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            ﴿              ﴾ 
 

 

 

 

َ لأ    َ ا   �ئر    َ و       ِ فعال   ْ شارة    َ   ُ أ س�ء    َ و      َّ   ُ الض    ْ    ِ الإ 

د   ْ لأ   َ ا   ِ  ٍ عداد  م ن واح       ِ   ُ ِ   ٍ إل ی م ئة         َ  

َ    ْ م ج ر د  و  ال  ِ   ُ    ُّ     ْ ف عل  الث لا% ال   ْ ل   َ ا     ُ َّ  َ زيد  (ُ  ُ   م  ز م  و  ال   ْ ل   َ ا   -)۱َ    َ    ْ ف عل  اللا    ُ  ِ يِ   ُ   ْ ف عل  ال  ِ   ُ    ّ ت ع د  ّ  م   َ َ  ُ

زيد  ِ   ُ    ُّ     ْ ف عل  الث لا% ال   ْ ل   َ ا   ُ  م     َ)۲(
ِ     َّ    ِ في  صال ة  الت فتیش    َ    ِ 
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ُ  ْ ا ل ج م   ُ    ْ ل ة  ال   َ ْ ِ ف علی ة  و الإ    َ ْ      ُ    ّ ُ سمی ة  ِ    َّ

ِ   راب  أ جزاء  اإع ِ    ْ ج مل ة  الإ   ْ ل     ُ  َ    ِ  ف علي ة  َ    ْ و  ال      َّ ِ سمي ة  ُ   َ ف ة  و  ال م ضاف  إل يه       ُ إعراب   –ِ    َّ ُ    ِ   َ  ِ  الص  ْ    َ   ِ  َ ِّ    

 

َ     ُ م جهول   ُ   ْ ل  ال  ِ  ْ ف ع   َ ْ ا ل   

ِ    ْ َ م ن  د عاء  ال ج      ُ   ْ  ِ  Hن  ال ک ب ِ    ْ َ  ِ وش   َ  

َ    ْ جار  و  ال   ْ ل   َ ا    ُ  م جرور     ُّ  ُ    ْ نون  ال    َ و  َ     ِ     ِ و قاية    
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  برگرد  
مد  ل     ْ ﴿ال   ُ   ِ ح  *وات  و  الأ   يذِ    َّ ه  ال   ّٰ ل  َ   َ    ْ خ ل ق  الس  ل  الظ  َ  َ َ    َّ    ِ  ع  َ  َ    ُّ رض  و  ج   َ   َ َ     ّ  َ *ت  و  الن ور   ُ ل    َ                           ١ نعام/ َ ْ ا لأ   ﴾  ِ 

ِ           از آن  خدایی است ستایش  .قرار دادرا شنایی رو ها و ها و زمین را آفرید و تاریکیکه آس�ن     
 

ر س   ْ  ُ ا لد  و ل   (درس اول )  َ  َّ ْ  َّ ُ            الا    
 ه*ن خداست. آنُ     ه        ّٰ الل     َ هو      َ ذاك          

 
ر   ظــ  ك    ُ ْ ُ ْ ا نــ  لــ  تــ  ر ه            ِ ِ ْ َ لــ  جــ  َ            الشــــــ  َ َّ   

ُ    ِ ال غ صون      ِ ذات    . َ ضر  هـ  َّ لن  ا   ْ ِ                                          
. 

 .تازه بنگر دارای شاخه های تر و  ِ ت  به آن درخ
 

يـــف   ت    َ  َ کـــ  َ ْ Lـــ   ن    َ ة                ِ ْ مـــ  ـــ  ب ٍ              حـــ  َّ َ 
َ  ْ صــار ت    َ  َ ک يــف    َ و    . ج ر ه           َ         ش   َ َ ــ

. 
 ؟ای روییده  و درختی شده استدانه  چگونه از

 
َ  ْ ف اب ح ث     َّ        ال ذی        َ ذ ا َ  ْ م ن  ُ   ق ل   َ و    َ  ْ

ِ  ُ ي خ ر ج    .  ْ نه ا  ُ َ  م  ر ه       ِ   َ        الث م   َ َّ   
. 

 پس جستجو کن وبگو چه کسی میوه را از آن بیرون می آورد؟
 
مس    ِ َ إ ل ی   ْ ُ ْ ان ظ ر    َ و     َّ        ال تي          َّ  ِ الش 

َ  ُ ج ذو ت    . ت ع   هاــَ   ْ  َ ِ م س  َ          ر ه        ــُ 
. 

 آتش آن فروزان است بنگر. وبه خورشیدی که پاره
 

ا                هـــ ِ بـــ    َ و       ٌ ضــــــيـــاء   فـــيـــهـــا
َ  ٌ رار ة  ـــ َ ح    . َ        شر  ه       ـ َ  ـ تـنـ ُ م      ِ 

. 
 هست. پراکنده گرمای آن کمک به و هست نور آن در

 
ن   ـــ  ذي  َ ذ ا  َ ْ م ـــ  ـــ   ْ و   َ أ     َّ  ال ـــا             َ د   َ ج ه

َ  ِّ ال ج و   في  . ثل     ْ ــ ِ   َ م  ـــــ  الش َ  رر   َّ ـ ه      
. 

 آورد؟  پديد آتش پارۀ همچو فضا در را آن کسی چه
 

ه     َ هــــو      َ ذاك   ذی                   ّٰ ُ الــــلــــ    َّ                 الــــ 
َ        ر ه      ـ ِ م  ـ  َ نه  ـ ُ م  ُ  ه  ـــ ُ م  ـ ُ ع  ـأن  .

. 
 هایش ریزان است.آن ه*ن خدایی است که نعمت

 
ٍ    ة    ـ َ غ  ـ  ِ ال  ـب  ٍ ة  ـ َ م  ـکـ ِ ح   ذو

در ة    َ و    . ـــ  َ  ٍ ق ر ه             ُ  د  ـــ  ـــت ق ـــ  َ             م  ِ َ  ُ 
. 

 است. توانا ی) دانشی کامل و نیروییدارای (حکمت
 
ر  ا ــ  ظ ــ  ی  ْ ُ ْ ن ــ  ــ    ِ َ إ ل ــل ــل     َّ ال ن             ِ ي ــ  م ــ  ْ          ف َ َ 

د      . ْ  َ َ أ و جــ  ر ه             ِ فــيــه    َ مــ  َ           قــ  َ َ 
. 

 ؟را درآن پدید آورده است کسی ماهشبه شب بنگر؛ پس چه 
 

                                                             
اع ر     ١ ِ  ُ ا لش    ّ ّ    ُّ الر صافي ، َ     ٌ م عروف   : َ  ِ  ٌ شاع ر      ب    ُ   ِّ ک ردي    َ ٍ أ ب   ِ  م ن ِ     ٌّ ع راقي      َ  ِ الن س  ،  ُ ٍّ أ م    َ و      َّ ٍ  ت رک �ني ة  َ  ٌ ک ثH ة       ٌ آثار    َ ُ ل ه    ُ  َ   َّ عر    َ و    ِ o     َّ الن   في  َ   .   ِّ  ِ الش 
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م  ـ َ ْأ ن ــ ِ ب    ُ ه  ــــــ   َ زان    َ و            ُ  ٍ ج 
ر ر   َ  ک ال  . َ  ِ د  ــ  ال  ُّ ــ ُ م   ْ ـ ــنـ ــ َ ت  ـ ــ ِ ش  ـ َ     ر ه   ـ

. 
 و با ستارگانی مانند مرواریدهای پراکنده آراست؟ ( زینت داد) 

 
ر    َ و   ظــ  ــ  ــ     ْ ُ ْ ان ــ   ی  َ إل ن     ِ يــم   َ غــ    ْ ال مــ  ْ  فــ  َ َ    

ـــ َ أ    . ه   َ  َ ز ل  ن ـــ  ن ر ه            ِ ْ ُ مـــ  طـــ  َ            مـــ  َ َ 
. 

 ؟ نازل کردآن  را از شبنگر؛ پس چه کسی باران ابر وبه
 

ــــ َ ف   ــــ َ ص  ـ ــــ َّ ي  ـ َ الأ     َ ر  ـ ــــ ِ ب     َ رض    ْ       هـ
د    . ْ  َ ب ع  ار    َ ْ  ِ  ٍ اغ بر  ه        َ  ر   ِ ــــــــ  ضــــ َ خ    

. 
  ؟گردانید  سرسبز (غبارآلودگی) تیره رنگی از پس وزمین را

 
ر    َ و   ظــ  ْ  ُ ْ انــ  ی   ر ء    ِ َ إ لــ  مــ  ْ  ِ الــ  ــ    َ و     ْ َ     ل ُ ق

ق   َ  ْ م ن    . ــ  ــ      ِ فيه    َ َّ ش ـــــ َ َ ب ص َ           ر ه         ـ
. 

  ؟افتشک او در را بینایی کسی چه بگو و بنگر انسان به و
 

ن   ـــ  ذي  َ ذ ا  َ ْ م ـــ  ز     َّ  ال ـــ  ه ـــ  َ  ج            ُ  ه   َ َّ
و ة    . ـــ  ق ـــ  ر ه             ِ ُ َّ ٍ ب ـــ  ک ـــ  ت ـــ  ف ـــ  َ             م ِ َ ْ ُ 

. 
ّ  مجه ز اورا به نیرویی انديشمند چه کسی  کرد؟   

 
ـــو      َ ذاك   ه     َ ه ـــ  ـــل ذي    ّٰ ُ ال ـــ                 َّ  ال

َ     ر ه   ـ ِ م  ـ َ ه  ـنــ ُ م    ُ ه  ــ ُ م  ـ ُ ع  ــ َ أ ن  .
. 

  ت.اس ريزان هايشنعمت که است آن ه*ن خدايی
 
 

� qمحق ق عبارات و متون      ٔ ترجمه   خلال در بايد کل*ت معنای آموخ  ّ .شود   

 برگرد
  

 آلودگیار غب رنگی، هتv  ار: ِ  ِ ا غبر  
م: ستارگان ُ           أ نج    َ   ن جم، :مفرد«  َ 

ة َ  ن جم   َ « 
: نازل َ  َ      أ نز ل   کرد  َ 

م: ُ   أ نع  َ  ن عم ة :مفرد«هاتنعم  َ   ِ  « 
: د  َ  أ و ج   َ  ْ  آورد پديد  َ

    ِ       بال غ: کامل
ذو ة: َ   ج   آتش پارۀ َ  

ه ز : َ  ج  ّ  مجه ز َ  َّ  کرد   
َ  خ ضر  ة:  سرسبز َ  ِ

 ( ّ   د ر ر: مرواريدها (مفرد: د ر   ُ                      َ  ُ  
ذا  �ذا: اين  ٰ    ه 

 ذات: دارای 
 آن :   َ ذاك  

 ذو: دارای
: زينت داد َ           زان     

َ                    شر  ر ة: اخگر (پارۀ آتش)  َ َ  
ق    شکافت :َ  َّ ش 
   v َ ص   گردانيد :َ  َّ

 روشنايی :ضياء

ون: ن مفرد:( هاشاخه   ُ   غص   )ُ  ْ غ ص 
 ابر َ    غ يم:

: بگو  ُ  ْ     ق ل 
ر ة: َ   م ست ع   ِ  َ  فروزان ُ  
ر ة: َ   م فت ک   ِ  انديشمند ُ   َ
ر ة: َ   م نه م   ِ  َ  ريزان ُ  

َ  ن ضر  ة:  تازه و تر  َ ِ
: ا    ّ ِ مؤن ث  «کرد  رشد َ َ ْ L  ت   L  َ« 
ر   ْ  ِ ی خ  ُ : َ  آور ددرمی ُ  ج     
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 برگرد 
 

ی غ   َ الأ    ِ  َ ُ ص       ِ فعال    ْ
 .شويد آشنا عربی زبان دستور در هافعل های)(ساختیهاصيغه گذاری نام با
 

 نهی امر مضارع ماضی ضمv عربی و فارسی به (ساخت)۲صيغه نام

ّ  او ل ل   أنا من وحده     ّ متکل م مفرد شخص   َ  ْ ف ع  ل   َ أ    ُ ت   َ َ  ُ ف ع  ْ   

 مفرد شخص دوم
 ٢مخاطب    ّ مذک ر مفرد

 تو
ل      َ أنت   َ  ْ ف ع  َ  ُ ف ع ل   َ ت    َ ت   َ َ  ْ ف ع ل   ِ ا   ْ  ل   لا  ْ َ  ْ ت فع   َ  

ل      ِ أنت   مخاطب    ّ مؤن ث مفرد َ  ْ ف ع  ل َ ت    ِ ت   َ َ  ف ع  لي ِ ا     َ |  ْ  َ  ف ع  َ  ت فع لي لا  ْ  َ  

 مفرد شخص سوم

 

 غايب    ّ مذک ر مفرد
 او

و   َ  ُ ف ع ل   َ ي      َ هي   ُ  َ ه   ْ  

ي   غايب    ّ مؤن ث مفرد ل   ِ  َ ه  َ  َ ف ع  َ  ُ ف ع ل   َ ت    ْ ت   َ  ْ 

ل    َ  ُ ن حن   ما الغH مع     ّ متکل م جمع شخص ل  ّ او   َ  ْ ف ع  َ  ُ ف ع ل   َ ن   نا َ  ْ 

 جمع شخص دوم

 مخاطب    ّ مذک ر جمع

 ش�

ل      ُ أنت م َ  ْ ف ع  ل َ ت    ُ ت م َ َ  ف ع  ل ِ ا     َ ون  ْ  َ  ف ع  َ  ت فع ل لا وا ْ  وا َ 

َّ أ ن�    مخاطب    ّ مؤن ث جمع ل    َ  ُ َ  ْ ف ع  َ    � َّ ل   َ ت    ُ َ  ْ ف ع  ل   ِ ا    َ ن  ْ  َ  ْ ف ع  ل   لا  َ ن   ْ َ  ْ ت فع    َ ن   َ 

ل      ُ أنت � مخاطب    ّ مذک ر    ّ  مثن ای َ  ْ ف ع  لا ِ ا    ِ ن  َ   ع لا  ْ ف   َ ت    ُ ت � َ َ  ف ع  لا لا  ْ َ  ت فع   َ  

ل      ُ أنت � مخاطب    ّ مؤن ث    ّ  مثن ای َ  ْ ف ع  َ   ف ع لا  َ ت    ُ ت � َ لا ِ ا    ِ ن  ْ  َ  ف ع  لا لا  ْ َ  ت فع   َ  

  جمع شخص سوم

 غايب    ّ مذک ر جمع

 ایشان

َ  ف ع لا ُ  ه � َ   ف ع لا  َ ي    َ   ِ ن  ْ 

ل   ُ  ه � غايب    ّ مؤن ث جمع َ  َ ف ع  َ   ف ع لا  َ ت   تا َ   ِ ن  ْ 

م غايب    ّ مذک ر    ّ  مثن ای ل ُ  ه  َ  ف ع  ل َ ي   وا َ َ  ف ع     َ ون  ْ 

ل   ُ  َّ ه ن   غايب ث   ّ مؤن      ّ  مثن ای َ  ْ ف ع  ل   َ ي    َ ن   َ َ  ْ ف ع    َ ن  ْ 
 
 
 
 
 

                                                             

٢
 است. »العه در خانهمط«برای  و گذشته های سال قواعد ترین مهم یادآوری بخش این   

 .شود خودداری کنکور و ارزشیابی در ...و للمخاطب للغائب، صورت به هاهصیغ نام ذکر از   ٢
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*ئ ر  ف ـي الل غ ة  ال       ِ فعال    ْ الأ        ُ ترتیب   ِ    ْ و  الض   َ ُّ       ِ   ِ بی ة  َ     َّ  ِ َ   َّ ِ ع ر   َ 

 

يغ ة َ  ا لص   ِّ  َ    Hم ُ  ا لض   َّ  َ 
ل   نف ص  َ  ِ ُ ال م    ُ ْ   

  Hم ُ  ا لض   َّ  َ 
ل   ت ص  ُ  ّ ِ ُ ال م  ْ   

ِ   ُ ا ل ف عل   ْ َ  
   ْ  ال �ضي

ِ   ُ ال ف عل   ْ   
ضار ع   ِ  ُ ال م     ُ َ  ِ الأ  مر   ِ   ُ ف عل     ْ ِ    ف عل    ْ

     َّ ِ النه ي  

فر د   ۱ َ  ُ ا ل م    ُ َ  َّ ُ ال م ذ ك ر    َ ْ  ُ ل      ُ ــه   ُ  َ ه و     ْ   ِ ُ ال غائ ب     ْ َ  َ ف ع  ل   َ ي    َ َ  ُ ف ع   ْ 

ث ن ی ۲ ُ  َ َّ ا ل م  َ  َّ ُ ال م ذ ك ر    َ ْ  ُ ُ  ـه � ُ  ه �  ُ ب    ْ   ِ ال غائ     ْ لا   َ  ف ع  لا  َ ي     َ َ   ف ع   ِ  ن  ْ 

َ   ُ ا ل ج مع   ۳ َ  َّ ُ ال م ذ ك ر    َ ْ  ُ ُ  ْ ـه م   ُ  ْ ه م     ْ   ِ ُ ال غائ ب     ْ ل   َ  ف ع  ل َ ي   وا َ َ  ف ع     َ ون  ْ 

فر د   ۴ َ  ُ ا ل م    ُ ؤ ن ث    َ ْ َّ ُ ال م   َ  ُ ي     ْ   ِ ُ ال غائ ب     ْ ل   ـها ِ  َ ه  َ  َ ف ع  ل   َ ت    ْ ت   َ َ  ُ ف ع   ْ 

ث ن ی ۵ ُ  َ َّ ا ل م  ؤ ن ث    ْ ال    َ ْ َّ ُ م  ُ  ـه � ُ  ه �  ُ ب    ْ   ِ ال غائ   ُ  َ  ل     َ  َ ف ع  لا  َ ت   تا َ َ   ف ع    ِ ن  ْ 

َ   ُ ا ل ج مع   ۶ ؤ ن ث    َ ْ َّ ُ ال م   َ  ُ ُ  َّ ـه ن   ُ  َّ ه ن     ْ   ِ ُ ال غائ ب     ْ ل     َ  ْ ف ع  ل   َ ي    َ ن   َ َ  ْ ف ع    َ ن  ْ 

فر د   ۷ َ  ُ ا ل م    ُ َ  َّ ُ ال م ذ ك ر    َ ْ  ُ ُ    َ ال م خاط     ْ ل     َ ـك      َ أنت    ُ ب    ْ َ  ْ ف ع  ل   َ ت     َ ت   َ َ  ُ ف ع  ل   ِ ا   ْ  َ  ْ ف ع  َ  ْ ت فع ل   لا  ْ  َ  

ث ن ی ۸ ُ  َ َّ ا ل م  َ  َّ ُ ال م ذ ك ر    َ ْ  ُ خا   ْ ُ   ال م  ُ  ـك �    ُ أنت �  َ ُ ط ب    ْ ل     َ  ْ ف ع  لا  َ ت    ُ ت � َ َ   ف ع  لا ِ ا    ِ ن  ْ  َ  ف ع  َ  ت فع لا لا  ْ  َ  

َ   ُ ا ل ج مع   ۹ َ  َّ ُ ال م ذ ك ر    َ ْ  ُ ُ    َ ُ ال م خاط ب     ْ ُ  ْ ـك م      ُ أنت م   ْ ل     َ  ْ ف ع  ل َ ت     ُ ت م َ َ  ف ع  ل ِ ا     َ ون  ْ  َ  ف ع  ل لا وا ْ َ  ت فع   وا َ 

فر د   ۱۰ َ  ُ ا ل م    ُ ؤ ن ث    َ ْ َّ ُ ال م   َ  ُ ُ    َ ال م خاط     ْ ل     ِ ـك      ِ أنت    ُ ب    ْ َ  ْ ف ع  ل َ ت    ِ ت   َ َ  ف ع  َ  ف ع لي ِ ا    َ |  ْ  َ  ت فع لي لا  ْ  َ  

ث ن ی ۱۱ ُ  َ َّ ا ل م  ؤ    َ ْ َ  ال م   ُ خا  َّ ُ ن ث    ْ ُ   ال م  ُ  ـك �    ُ أنت �  َ ُ ط ب    ْ ل     َ  ْ ف ع  لا  َ ت    ُ ت � َ َ   ف ع  لا ِ ا   ِ  ن  ْ  َ  ف ع  َ  ت فع لا لا  ْ  َ  

َ   ُ ا ل ج مع   ۱۲ ؤ ن ث    َ ْ َّ ُ ال م   َ  ُ ُ    َ ُ ال م خاط ب     ْ َّ أ ن�      ْ ل      ُ َّ ـك ـن    َ  ُ َ  ْ ف ع  َ    � َّ ل   َ ت    ُ َ  ْ ف ع  ل   ِ ا    َ ن  ْ  َ  ْ ف ع  ل   لا  َ ن   ْ َ  ْ ت فع    َ ن   َ 

ت ك ل م   ۱۳ َ  ِّ ُ ا ل م  َ  ُ ه    َ ْ َ  ُ و ح د   ْ ل   ـي أنا َ  َ  ْ ف ع  ل   َ أ    ُ ت   َ َ  ُ ف ع  ْ   

ت ك ل م   ۱۴ َ  ِّ ُ ا ل م  َ  ُ َ  ِ ال غ H   َ  َ م ع    َ ْ ل   ـنا  َ  ُ ن حن     ْ َ  ْ ف ع  َ  ُ ف ع ل   َ ن   نا َ  ْ 
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*ئ ر                                                                   َ  َّ  ِ ا لض 

 
 vمثال        ّ  ضمیر مت صل منفصل ضم 

 اممن و خانواده        ُ  ِ  أنا و أ سرت ـي ـي من َ    ِ   ــم،  ـ   أنا من

 تو
     َ أنت  

  َ     ِ    ــت،  ـ تو
دیق     َ ـك   َ    ُ أنت  و  ص    َ   َ ك     َ 

 و دوستت تو
دیق ت     ِ ـك       ِ أنت   َ  ُ أنت  و  ص     َ   َ   ِ ك     ِ 

 او
  ُ  َ ه و  

 او َ     ِ  ــش،  ـ 
و  و  ز میل ه     ُ ـه   َ    ُ ُ ه    َ   َ  ُ 

 اشاو و هم کلاسی
ي   ي  و  زمیل ت ها ـها  ِ  َ ه  َ      َ ُ  ه    َ  ِ 

ت نا ـنا ما َ      ِ  ــ�ن،  ـ    َ  ُ ن حن   ما َ  ُ  ن حن  و  م درس     َ   َ   ُ  مانما و مدرسه  َ 

 ش�

     ُ أنت م

 ش� َ       ِ  ــتان،  ـ 

ُ  ـك م قاؤ ک م   ُ  ُ أنت م و  أصد     ِ     َ   ُ    

 ش� و دوستانتان
َّ أ ن�    ُ  ّ ـك ن     َ  ُ دقات ک ن     َ     ُ ُ َّ أن�   و  ص    َ  َّ ُ    

ُ  ـك �     ُ أنت � دیقاک �   َ      ُ أنت � و  ص    َ   ُ    

ُ  ـك �     ُ أنت � دیق تاک �   َ    ُ أنت � و  ص     َ   َ   ُ    

 ایشان

  ُ  ه م

 َ       ِ  ــشان،  ـ 
 ایشان

ُ  ـه م م و  ز م لاؤ ه م   ُ  ه   ُ   َ  ُ   َ    ُ 

ایشان و 
 هایشانکلاسیهم

ُ  ّ ـه ن    ُ  َّ ه ن   ن     ُ     ُ ُ َّ  و  ز میلات ه ن  ُ  َّ ه    َ   

ُ  ـه �  ُ  ه � ُ  ه � و  ز میلاه �       َ   َ    ُ 

ُ  ـه �  ُ  ه � ُ  ه � و  ز میل تاه �     َ    َ   َ    ُ 
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َ الأ    َ   َ م عن ی      ِ فعال    ْ

 
 

 نهی امر مضارع ماضی

ل   انجام دادم َ  ْ ف ع  ل   َ أ   دهمانجام می  ُ ت   َ َ  ُ ف ع  ْ   

 انجام دادی
ل   َ  ْ ف ع    َ ت   َ

 دهیانجام می
َ  ُ ف ع ل   َ ت   انجام  ْ 

 بده
َ  ْ ف ع ل   ِ ا   انجام   ْ

 نده
ل   َ ت   لا َ  ْ فع    

ل   َ  ْ ف ع  ل َ ت    ِ ت   َ َ  ف ع  لي ِ ا     َ |  ْ  َ  ف ع  َ  ت فع لي لا  ْ  َ  

 انجام داد
َ  َ ف ع ل   َ  

 دهدانجام می
َ  ُ ف ع ل   َ ي    ْ  

ل   َ  َ ف ع  َ  ُ ف ع ل   َ ت    ْ ت   َ  ْ 

ل   انجام دادیم َ  ْ ف ع  َ  ُ ف ع ل   َ ن   دهیمانجام می نا َ  ْ 

 انجام دادید

ل   َ  ْ ف ع    ُ ت م َ

 دهیدانجام می

ل َ ت   َ  ف ع     َ ون  ْ 

انجام 
 بدهید

ل ِ ا   َ  ف ع   وا ْ

انجام 
 ندهید

َ  ت فع ل لا  وا َ 

ل   َ  ْ ف ع  َ    � َّ ل   َ ت    ُ َ  ْ ف ع  ل   ِ ا    َ ن  ْ  َ  ْ ف ع  ل   لا  َ ن   ْ َ  ْ ت فع    َ ن   َ 

ل   َ  ْ ف ع  َ   ف ع لا  َ ت    ُ ت � َ لا ِ ا    ِ ن  ْ  َ  ف ع  لا لا  ْ َ  ت فع   َ  

ل   َ  ْ ف ع  َ   ف ع لا  َ ت    ُ ت � َ لا ِ ا    ِ ن  ْ  َ  ف ع  لا لا  ْ َ  ت فع   َ  

 انجام دادند

ل َ  ف ع   وا َ

 دهندانجام می

ل َ ي   َ  ف ع     َ ون  ْ 

ل   َ  ْ ف ع  ل   َ ي    َ ن   َ َ  ْ ف ع    َ ن  ْ 

لا َ  ف ع  َ   ف ع لا  َ ي    َ   ِ ن  ْ 

ل   َ  َ ف ع  َ   ف ع لا  َ ت   تا َ   ِ ن  ْ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



 خوشخو ) پایه دهم انسانی۱عربی زبان قرآن(

 

10 

 

 

 
 

 
 است.» آن«به معنای »  ِ ْ َ ت ل ك   :   ّ مؤن ث مفرد«و برای »   ٰ ِ َ ذ ل ك   :   ّ مذک ر مفرد«برای  دور اشارۀ اسم -١

ِ  َ أ ول ئ ك  «مشترک      ِ صورت   به»    ّ مؤن ث جمع«و »    ّ مذک ر جمع«برای  دور اشارۀ اسم      است.»  ُ  ٰ
 

ا                 ّ  این کشاورز (مذک ر) ذ  َ  ه  ح   ٰ  َ  ّ ُ ال ف لا  ْ   

ہ    این کشاورز (مؤنث) ذ  ِ  ِ ه  حة   ٰ  َ  ّ  ُ ال ف لا  ْ   

                       ّ  این کشاورزان (جمع مذک ر)
حون   ؤ لاء  ال ف لا  َ  ه    ّ  َ ْ    ِ   ُ  ٰ 

ؤ لاء   ُ   ِ ه  حین   ٰ  َ  ّ   َ ال ف لا  ْ   

ؤ لاء                         ّ  این کشاورزان (جمع مؤن ث) ُ   ِ ه  حات   ٰ  َ  ّ   ُ ال ف لا  ْ   

ذان     ّ  ک ر)این کشاورزان (مثنای مذ  حان   ٰ    ِ ه  َ  ّ   ِ ال ف لا  ْ   

ین   ذ  َ   ِ ه  ین   ٰ  ح  َ   ِ ال ف لا  ّ  َ ْ   

ح تان        ِ هاتان                           ّ  این کشاورزان (مثنای مؤن ث) َ    ِ ال ف لا  ّ  َ ْ   

ت ین      َ  ِ هات ین   ح  َ  َ  ِ ال ف لا  ّ  َ ْ   

 هرگاه بعد از اسم اشاره، اسم دارای ال بیاید:
 اسم اشاره را به صورت مفرد (این یا آن) ترجمه می کنیم. 

 را مشار الیه یا تابع می گوییم.اسم بعد از اشاره 

 اشد:هرگاه بعد از اسم اشاره، اسم دارای ال نب
.کلی که دیده می شود معنا می کنیمشاسم اشاره، به   

 و اسم بعد از آن، در نقش خبر
. این کشاورز است. ح  ٌ                  هذا فلا  ّ       

حون: اینان کشاورزند.         ّ                    هؤلاء فلا 
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 گوی زیر را اجرا کنید.وشبیه گفت دو نفره، هایدر گروه  �

 برگرد

ُ  ُ عار ف    َّ لت   َ ا   �   ١  
 آشنایی با یکدیگر   

ِ  م رق د  أمیر      ِ ُ زائ ر   �      ِ نین  ع لی  ع ل ي ه  اَ  َ  ِ   ال م ؤم  ْ َ  َ   ّ   َ   َ    ِ   ُ لام    ْ    َّ  ُ لس 
 امیر مومنان علی (ع) زائر مرقد     

د  ال م و ظ فین  في  �  َ   ِ أ ح    َّ  َ  ُ ْ    ُ  َ َ  ِ قاع ة   َ َ    ِ ال م طار   ٢   ْ  ٣ 

 یکی از کارمندان در سالن فرودگاه     
 

لام  ع ل يک م   � ُ  ْ الس   َ  َ   ٌ   ّ   .   
 سلام علیکم     

ة  الل  � لام  و  ر حم  ُ     ّٰ عل يک م  الس   َ   َ   َ   ُ  َّ     ُ ُ ُ ه  و  ب ر کات ه    َ  ُ     َ َ   َ   ِ. 
 باد بر ش� خدا هایدرود و مهر و برکت    

باح   � َ  ص  ِ      َ   ال خ یر  یا أ خي.َ      َ ْ   
 .)برادرمای برادر(صبح به خیر      

ور . � باح  الن ور  و  السر  ِ  ص   ّ     َ   ِ  ّ     َ    َ 
 صبح به روشنایی و شادی.   

 ؟ َ ك   َ ْ َ    ُ ک ی ف  حال   �
 حالت چطوره؟   

؟ � ، و  ک ی ف  أن ت  َ    ْ َ أنا ب خ ی ر  ْ َ   َ    ٍ ْ  َ  ِ     
 چطوری؟ من خوبم، وتو     

� . ِ  ب خ ی ر  و  ال ح مد  ل ل ه  ّ ِ   ُ   َ ْ    َ   ٍ ْ  َ ِ  
 .خوبم، خدا را شکر     

؟ � ن  أ ین  أ نت  َ   َ  َ ع فوا ، م   َ   ْ  ِ   ً    َ 
 ببخشید، اهل کجایی؟      

یرانی ة   � سلامی ة  الإ  ْ      َّ ِ أنا م ن  ال ج مهوری ة  الإ     ِ َّ    ْ    ِ َّ      ُ ْ    َ  ِ     . 
 من از جمهوری اسلامی ایرانم.      

م   � ْ  ُ م ا اس  ؟ َ ك  َ     ُ   ال ک ریم    َ ْ    
 چیه؟ اسم شریف ش�    

م   � ا اس  ی ن  و  م  ْ  ُ إسمي ح س      َ   َ   ٌ ْ  َ  ُ ُ   ال ک ریم ؟ َ ك           َ ْ    
 چیه؟ ش*و اسم شریف  اسم من حسینه     

� . مي ع ب د  الر ح*ن  ِ  ا س    َّ     ُ ْ  َ     ْ ِ  
 نـه.اسم من عبد الرح�     

ل  ساف ر ت   � َ  ه   ْ ؟  ٰ ی  لإَ  ْ    َ ن  َ  إیران  ح ت ی الآ  ْ    َّ  َ   َ      
 آیا تا کنون به ایران مسافرت کردی؟     

ب   � . لک ن ي أ ح  ف  ِ  ُّ لا، م ع  الأ  س  ُ   ِّ  ِ    ِ  َ َ ْ    َ  َ ِ  َ أ ن  أ ساف ر        ُ   ْ َ ٥. 
 فر کنم.نه، متأسفانه. ولی من دوست دارم که س     

َ     ّٰ إن  شاء  الل   �     ْ ُ    ه  ت ساف ر  إل   ِ   ُ !  ٰ ی  ُ    َ  إیران       
 کنی؟اکه خدا بخواد به ایران سفر می      

َ     ّٰ إن  شاء  الل   �     ْ لام ة .  ؛ م ع  الس  ؛ إل ی الل قاء  ِ  ه   َ  َّ     َ  َ    ِ   ِّ     َ     ُ 
 اگه خدا بخواد؛ به امید دیدار؛ به سلامت.     

ِ     ّٰ في  أ مان  الل   �   َ  ِ .  ِ  ه 
 خدا حافظ (در امان خدا)      

َ   ِ ه  و  ح  ِ     ّٰ ن  الل   ِ  َ  في  أ ما � بیبی.فِ   ، یا ح  ه  َ      ظ        ِ  ِ 
ای دوست من (، )در امان خدا و حفظ او( خداحافظ

 )دوست من
   
ُ  ت عار ف .١ َ      جمع: م طارات«فرودگاه :َ    م طار .٣ »جمع:قاعات«سالنَ    ع ة: قا .٢ یکدیگر با آشنايی : َ   ِ  َ أ ساف ر    َ ْ أ ن   .٤ »       کنم سفر که : ُ  
ِ  ُ ماضي:ساف ر / مضارع: ی ساف ر  «   ُ           َ َ       « 
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برگرد
 

:  َ ا   ⬤ و ل  ُ    ْ َّ ُ  لت م رین  الأ     ْ م ة    َ ِّ ْ ک م ل    َّ َ  َ ت رج   َ يات    َ  َ     ِ    ّ  ِ َ ِ الأ  حاديث  الت ال ي ة    َ و     ْ   ِ الآ  ْ  . 
نوا   َّ   َ ال ذين     ُّ َ أي ه ا يا﴿ -١ َ    آم  َ    َ ت فع لون   لا ما  َ     َ ت قولون    ِ َ ل م     ف  ﴾  َ   ٢:     َّ ّ الص 
 .دهیدLی انجام چهآن گوییدمی چرا �................. .  اید،آورده ای�ن که کسانی ای 

لوا  َ و  ﴿ -٢ َ    اع م   ْ ا   ّ إ¬      ِ  ً صال حا     لون   ِ    َ    َ ت عم     ٥١:   َ ْ      ا ل مؤمنون﴾ َ    ٌ ع ليم    َ 
 .آگاهم دهید،می انجام آنچه به من زیرا انجام دهید؛ �................. .  نیکو کار و

ل نا لا َ  َّ  ر ب نا﴿ -٣ َ  ْ  ت جع  َ   ِ الق وم   َ  َ م ع    َ   ٤٧: عراف َ ْ ا لأ   ﴾   ّ  ِ  َ الظ ال م|     
 .مده قرار ستمکار گروه  با را ما �......... . ، ........پروردگارا

لات ه م  َ َ ِ ک o ة    ٰ ی  إل  َ  ُ   ت نظ روا لا« -٤ ِ  ص  وم ه م  َ و   َ   ِ ِ  ص   ِ َ  ِّ ال ح ج    َ َ ِ ک o ة    َ و   َ   ِ  ِ و ل ک ن  ...   ْ دق    ٰ ی  إل   ْ ُ   ان ظ روا َ  ٰ َ    ِ ال ح ديث   ِ   ِ ص  َ الأ    أداء  َ و     ْ  صلى الله عليه وسلم   ّٰ ِ الل ه   َ    ُ ر سول  ».     َ ِ مان ة    ْ

ّ       حج  گزار        ِ بسياری   و شانروزهو .................        ِ بسياری   به  آنها ................. .  امانتداری و.................  به دن................. بلکه 
 بنگرید -گفتار  راستی -نگرید ن - Lازشانیا Lاز  �

َ  ْ ا رح م  «  -٥ َ الأ     ِ في   َ  ْ م ن    ِ  ك     ِ رض    ْ ْ  َ ي رح م   َ �ء    ِ في   َ  ْ م ن    َ   صلى الله عليه وسلم   ّٰ ِ الل ه   َ    ُ ر سول  » .    َّ  ِ الس 

 .کند رحم تو به ، است آس*ن در کهکسی  تا کن رحم�.  ....................  است زم| در که کسی به

لم    ُ  ُ   ا طل بوا«  -۶ ِ   َ ال ع  |   َ  َ و ل و   ْ ّ  ِ ب الص  لم    َ َ َ ط ل ب    َ  َّ ف إن    ِ   ِ   ِ ال ع  ة     ْ َ  ٌ ف ريض   صلى الله عليه وسلم   ّٰ ِ الل ه   َ    ُ ر سول   » . َ  

 .است واجب  -باشد چین در �.................... .  دانش    ِ طلب   زیرا ،را طلب کنيد گرچه .....................  دانش

َ  ا قر أ:    ّ  الث ا� ْ    ُ م رين     َّ الت  ⬤ حاديث    ِ  ،   ْ     َ الأ  َ  الت الي ة  ْ ع �     ُ َّ ث م      ّ   َ م ت ه ا َ  ِّ َ  ت رج  َ  َ  َ ة    َ  حيح  َ  َ الص    َّ   . 
ل  «  -١ َ  ْ إعم  َ  ْ ع م ل  ا  َ و      ً بدا   َ أ    َ   ُ ت عیش    َ ك   َ  َّ ک أن    َ ك  نیا ِ ُ ل د      ر ت   ِ لآ   ْ   صلى الله عليه وسلم   ّٰ ِ الل ه   َ    ُ ر سول   ».   ً غدا      ُ ¸وت    َ ك    َّ أن   كَ   َ ك  ِ  َ ِ خ 

ّ  لذ ت - �کنیمی زندگی( هميشه گويی کن کار چنان) �دنيا - �دنيايت( برای  ) �بریمی  
 ). �Hی است نزديک - �مHیمی فردا( گويی کن کار چنان آخرتت برای و

  میریمی فردا_  کنی می زندگی_ دنیایت �

لام   َ  َ  ِ ع ل يه     ّ علي     ْ     ال مؤمن|    ُ أمH  » .   َ قال   َ  م ن  ٰ ی  إل  َ  ُ ْ ت نظ ر   لا  َ و      َ قال   ما  ٰ ی  إل  ُ  ُ ْ ا نظ ر  «  -٢     َّ  ُ الس 
 ).� نگرم«ی -�ننگر( است گفته که آن هب و)  �نگرممی -�بنگر( است گفته آنچه به
  ننگر_  بنگر �

ل   إذا«  -٣ راذ ل    َ ك  َ  َ م  ِ  ُ الأ  ل     ْ   ل    َ ك  َ  َ ه  فاض  ِ  ُ الأ     ْ  .«   Hلام   َ  َ  ِ ع ل يه     ّ علي     ْ     ال مؤمن|    ُ أم     َّ  ُ الس 
 .شوندمی هلاک »برترها« شايستگان ؛) �گرامی شوند - �برسند فرمانروايی به( ،»ترهافرومایه«فرومايگان هرگاه
  برسند فرمانروايی به �

َ  َ ز ر ع   َ  م ن « -٤ ُ     َ ال ع دوان   َ  د     ْ َ  َ ح ص  ُ    َ ال خ سران   َ  ْ  . «  Hلام   َ  َ  ِ ع ل يه     ّ علي     ْ     ال مؤمن|    ُ أم     َّ  ُ الس 
 .کرد درو)  �سود - �زيان( کاشت؛)   �دوستی - �دشمنی( هرکس
 زیان_ دشمنی �
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َ   ُ ا ل ک لام  «  -٥ ؛  َ ْ واء  ِ  ک الد  َ  ُ ي نف ع    َ   ُ ُ ق ليل ه    َ   َّ   لام     ِ يه  َ  َ ع ل     ّ علي     ْ     ال مؤمن|    ُ أمH  » .   ِ ٌ قات ل    َ  ُ ک ثH    َ و    َ       َّ  ُ الس 
فا - �رساندمی سود( اندکش. داروست مانند سخن  ه است. ُ   ک شند بسيارش و)  �دهدمی ِ   ش 
 رساندمی سود �

ر ت   إذا -٦  ْ  َ ق د   َ ؛ َ   ٰ ع لی    َ َ  ِ ف اج ع ل   َ   ِّ َ ع دو ك   ْ َ   َ ال ع فو    َ  کرا   َ   ُ ع نه     ْ َ  ِ ل ل ق در ة   ُ    ً ش    ُ لام   َ  َ  ِ ع ل يه     ّ علي     ْ     ال مؤمن|    ُ أمH  . َ  َ  ع ل یه  ِ ْ     َّ  ُ الس 
قدرت ياف� بر او(قرار  شکرانۀ را او       ِ بخشیدن   پس ،)�دشمن را شکست دادی – �یقادر شد دشمنت بر( گاه هر
 .)�بده قرار  - �دهیمی
 قرار بده – ، توانایی یافتیقادر شدی دشمنت بر �

ل م     ُ صف   ِ ن  »  ْ  َ ُ ع ل م   َ أ   لا«   ُ ول   َ ق    -٧ ِ  ْ ِ ال ع  ْ  .    Hلام   َ  َ  ِ ع ل يه     ّ علي     ْ     ال مؤمن|    ُ أم     َّ  ُ الس 
 .است ی از دانشنیم ) �دانم«ی - �دانم (می   ِ گف�  
 دانمLی �

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
 خص کنشم کن،تعیین :  ِّ ْ ی ن   َ ع  

ر ة / ت عيش   ≠الدنیا بیشتر بدانیم: َ      َ   ُ الآخ   ِ وت   ≠   راذ ل   لا ≠  ُ  ُ ْ ا نظ ر   /َ   ُ ̧  ِ  ُ ت نظ ر  / الأ    ْ      ْ ل  ≠   َ  ُ فاض  َ  ُ / ي نف ع    َ  ُ ک ثH  ≠ َ   ُ ق ليل  /    ْ   ِ ُ الأ    َ ُّ ی ضر   ≠    َ 

:    َّ    ُ لت مرین  ا ⬤ ُ   الث ال ث  ع     ّ  ِ ائ ر ة  ال    ِ في   ١َ  ْ ض  ِ    ْ الد   َ ِ   ّ د  ال     َ    ْ ع د   َ  َ  . ب  ِ  َ   م ناس  ة  «ُ    ة  زائ د  د  َ  ٌ ک ل م ة  واح  ِ     ٌ  َ  ِ     ٌ  َ ِ َ « 
 

ر ة  ( اخگر ) -١ ُ          ا لشر   َ َّ  َ    �  . بي ض  حجار  ال ج ميل ة  ال غالي ة  ذات  الل ون  الأ  ِ    ْ  َ ِ  من  الأ   َّ    ِ     ِ َ    ْ    ِ َ    َ ْ    ِ    ْ    َ   
 )                     ِ                      های زیبا ی گران قیمت  دارای رنگ سفید هستند.از سنگ(          

 

م س  ( خورشید ) -٢ ْ  ُ           ا لش  ة . ج �    َ  َّ ر ة ، فيها ضياء  و  ب ها ح رار ة  م نت شر  ت ع  ٌ   ذو ت ها مس  ِ  َ  ُ   ٌ  َ    َ     ِ  َ   ٌ            ٌ  َ  ِ َ  ُ     ُ  َ   
 . )استپراکنده  یی آن گرما   ٔ کمک  آتشش فروزان است، درآن روشنایی است و به  (      

 
ر (ماه ) -٣ ُ       ا ل ق م   َ  َ ور     َ ٌ کوک ب   �    َ ْ َ   ُ يد  ؛ ضياؤ   َ ح     رض  .ُ  ه    َ   ْ  ِ      ُ ول  الأ  مس  ن  الش  َ     َّ  ِ م   ِ 
 ) ش از خورشید است.اییچرخد ، روشنااره ای است که به دور زمین میتس (      

 

نع م  ( نعمت ها )     -٤ ُ                 ا لأ   ُ  ْ َ   � . نه  ال م ط ر  �ء  ي نز ل  م  اک م  في  الس  ُ  بخار  م تر  َ  َ ْ    ُ   ِ  ُ  ِ  َ   ِ  َّ    ِ   ٌ ِ  َ  ُ   ٌ     
 بارد.)(بخاری فشرده و انبوه (جمع شده) در آس�ن است که باران از آن می      

 
ي م  ( ابر ) -٥ ُ         ا ل غ  ْ  َ َ   ِ ِ    ِّ   ال م لاب س  الن سائ  َ ن   ِ م   �     َ ْ َ ي ة  ذات  الأ     ْ ْ   ِ     ِ َ  ِ لوان  ال م خت ل ف ة   َّ ِ َ   ُ ْ    ِ      . 
 های مختلف است. )های زنانه دارای رنگ( ازلباس      

 
ُ             ا ل ف ستان( پیراهن -٦ ة   �  )  زنانه  َ ْ َ  ٌ ق طع  ل ة    ِ  َ  ِ َ ٌ م نف ص  ر ة      ّ  ِ الن ار   َ  ِ ع ن   ُ   َ  ِ ال م ست ع   ِ َ   ُ ْ  . 
 است. ) فروزان  ِ  آتش از جدا ( پاره ای      

ر ر  ( مرواریدها ) -٧ ُ               ا لد   َ ُّ  َ   
 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

ع   -۱  : بگذار   َ  ْ ض 
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ع  ه ذ    :   ّ ِ  ُ الر اب ع     َّ    ُ لت مرین   َ ا   ⬤ ٰ  ِ ض    ْ م ل  ِ  ه  َ  َ  َ ال ج   ُ ب     ْ اکيب  في م کان ه ا ال م ناس  ِ  ِ و  التر     ُ ْ     َ ِ    َ    َ    َّ     َ. 

ليلان  /  ٰ         ِ  ٌ ه ؤلاء فائز ات   ِ    /ه ذان  الد     َّ     ِ    ٰ ُ   ٰ َ / أو لئ ك    ٌ ة    َّ ري  ا َ َّ ب ط     َ تلك    الح ون  / ه ؤلاء       ٰ    ِ الص      َ   ِ    ّ َ الأ       تان     ُّ الز        ِ هاتان    /  ُ اء  عد  ْ َ    ِ جاج     

    ّ     ّ مثن ی مؤن ث     ّ     ّ مثن ی مذک ر          ّ مفرد مؤن ث
 

  ٌ ة       َ ّ   َّ تلک ب ط اری  
 آن باطری است.

لیلان             َّ    ِ هذان الد 
 این دوراهن�

تان    َ    ِ هاتان  الز جاج    ُّ     ِ      
 این دوشیشه

 

        ّ جمع مکسر           ّ     جمع مؤن ث سا¢         ّ     جمع مذک ر سا¢
 

ون   الح  ِ   َ أو لئ ك  الص     ّ    َ ٰ   ُ   
 آن درستکاران

 ٰ         ِ  ٌ ه ؤلاء فائز ات   
 اند.اینان برنده

ؤلا   َ    ُ الأ  عداء    ِ ء  ٰ    ه  ْ   
 این دشمنان

 

 

 

ِ  ُ خام س    ْ ال     َّ    ُ لت مرین   َ ا   ⬤   :  = . ب  اد فات  و  ال م ت ضاد ات  في م کان ه ا ال م ناس  ع  ال م تر  ِ  ِ    ض     ُ ْ     َ ِ    َ    ِ  ّ   َ  ُ ْ    َ  ِ    ِ  َ  ُ ْ   ِ  َ≠ 

ح / م   ِ      َ ضياء/ نام  / ناج        َ د  ر      َ ور / ق  سر          اء / م سموح / م ج  | / غالي ة / شر   Å / يب / ج ميل / ن هاي ة ّ  ِ  ُ         َ      ِ     َ         َ     َ   ِ        َ       
 

ة   غالیه ≠ َ    َ  ر خيص 
 گرانبها ، ارزشمند ≠   ارزان

ب  ِ   راس   ناجح≠   
 قبول ≠  مردود  

 یمین  ≠  َ    ي سار 
 راست ≠  چپ  

اء≠  َ ْ  ب ي ع    ِ  شر 
 خرید  ≠فروش 

  ِ    ن هایة≠ ِ    َ  ب داي ة 
 پایان≠  آغاز  

 قریب  ≠   َ    ب عيد 
 نزدیک    ≠ دور 

َ           ر ق د   =  نام    َ َ 
 خوابید، بستری شد  

 جمیل  ≠ َ     ق بيح 
 زیبا ≠ زشت 

 نور = ضیاء  
 وشنایی نور ، ر 

زين   مسرور ≠ َ     ح 
 شاد≠ اندوهگین  

د    ّ   م جت ه د = م ج   ِ  ُ      ِ َ   ُ 
 کوشا ، تلاشگر

 َ      م سموح ≠  َ      م منوع 
 مجاز≠   غیر مجاز

 
.ا ⬤ اعات  م  ع قار ب  الس  س  : أ ر  اد س  ِ  لت مرین  الس      ّ    َ  ِ    َ   ْ  ُ  ْ ُ   ُ  ِ   ّ     ُ    َّ    
 
 

 

 

 

 هرگاه بعد از اسم اشاره، اسم دارای ال بیاید:
 اسم اشاره را به صورت مفرد (این یا آن) ترجمه می کنیم. 

 اسم بعد از اشاره را مشار الیه یا تابع می گوییم.
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برگرد		
ة  م خلوقات  الل   ْ َ ب ح   ِ ا   ل  ب الل غ ة  ال ع ر بی ة  ح و ل  ع ظ م  ن ت  أ و  ال م کت ب ة  ع ن ن ص  ق صیر  أ و  ج م  نتر  َ       ِ    ّٰ ث  في  الإ    ِ  َ َ  َ  َ  ْ  َ   ِ َّ   َ  َ ْ    ِ  َ ُّ   ِ   ٍ  َ  ُ   ْ َ   ٍ   َ  ِّ َ    َ   ِ َ َ   َ ْ    ِ ه  إ  ْ   ِ   ْ  ِ ِ ِ  َ م  ، ث م  ت رج  ُ   ِ ه   ْ  ِ ِ  ل ی ال فارسی ة  ِ    ُ َّ  َ  َّ     ْ    َ 

ت عینا   ْ  َ    ً م س  ع ج م  ع ر بی  ـ بِ  ٣ ُ  َ   ٍّ م   َ   ٍ  َ  ْ  ُ– .       ٍّ فارسی 
 با را آن سپس، بگردید مخلوقات عظمت پیرامون عربی زبان به یاجملاتی كوتاه متنی دنبال یاكتابخانه دراینترنت

 .كنیدمه ترج فارسی به فارسی-عربی لغت فرهنگ از استفاده

َ   ِ ﴿و  ي ت ف ك رون  في     َّ  َ َ َ   َ �وات  و  الأ      َ خ ل ق  الس  ْ    َ  ِ    َّ     ِ ْ  َ  ٰ ر ب نا ما خ ل ق ت  ه     ِ رض  َ  ْ َ  َ لا ﴾ َ  َّ       ِ  ً  ذا باط  ِ       آل  ع مران:        ُ  ١٩١ 
 ای.فریدهرا بیهوده نیا پروردگارا ایناندیشند ؛ زمین می و هاو در آفرینش آس�ن

 .وكائناته خلقه فی ر     ّ ویتفك   ه        ّ لیعبدالل   الانسان وخلق كونال وتعالی سبحانه ه   ّ الل   خلق
  كند. تفكر اشهستی و آفرینش در و كند عبادت را خداوند تا آفرید را انسان و كرد لقخ را هستی بلندمرتبه و منزه و پاك خداوند

 
 ر  ّ فك      ّ والت   نهاروالأ  والمحیطات البحار خلق فیها: لخالقا عظمة ورؤیة یهاف فكر   ّ الت   یجب يت  ّ ال   مورالأ  من بثا.عء شي  ّ ی  أ  یخلق فلم

 .الجبال خلق في
 دریاها آفرینش دید: آن در را گارد یآفر وعظمت كرد تفكر آن بایددر كه اموری جمله از و است نیافریده بیهودهرا  چیز هیچ پس

 هاست.كوه آفرینش در ندیشیدنا و رودها و هاواقیانوس
 

 الجبال. خلق في ر  ّ فك      ّ والت   نهاروالأ  والمحیطات البحار خلق
 هاست.كوه آفرینش در اندیشیدن و رودها و هااقیانوس و دریاها آفرینش

 
 الحساب. الآخر،یوم الیوم في فكر   ّ الت  ، الكون عظمأ  ومن

 است. حساب زرو  قیامت روز در تفكر هستی، در ها اندیشه بزرگترین از و
 

 العظیم. الیوم في تنا  ّ ثب     ّ هم     ّ الل  
 كن. قدم ثابث بزرگ روز این در را ما خدایا

 
 

 

 
 

 است. ساحل شنی زیبا در كنار صخره های بزرگدر غرب استان هرمزگان دارای  کوشکنار
 .آب سرد جهان است چشمه ترینعمیق  دالان بهشت از جاهای دیدنی در استان گلستان به ش�ر می رود و یکی ازیا  رامیان گل چشمه

 .دیدنی است و مراکز های طبیعیجاذبه کرمان یکی از استانجیرفت در  شهر کیلومتری ۴۷یا دره گلم دخترکش در  دلفارد دارای آبشار دلفارد ییلاق 
 .لغت گلم به معنی حوضچه آبی

                                                             
  ِ                 ب ـ : با استفاده از  َ    ً ت عینا  ُ  ْ م س    ٣

ئ   ِ  ُ شاط  ُ    کوشک نار    رم زجان ُ    َ َ ِ م حاف ظ ة   في     ُ     ه    ُ 
 انساحل کوشکنار در استان هرمزگ

 ُ  ِ    غ ل ستان ُ    َ َ ِ م حاف ظ ة   في رامیان َ   ُ ع ین  
 چشمه رامیان در استان گلستان

ْ  د ل فار د وادي   ِ    ک رمان ُ    َ َ ِ م حاف ظ ة   في َ  ْ  
 دره دلفارد در استان کرمان

بال   َ  ب در ة َ    َ ِ م دين ة   في َ      ک بvکوه ِ    ُ ج  َ  َ ِ ©  حاف ظ ة    َ   إيلام ِ ُ  
 هر بدره در استان ایلامشسلسله جبال کبیر کوه در 
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 #بیشتر بدانيم 
 

 الغصون النضره  تلك �
 لجو مثل الشرره  من ذا ألذي  أوجدها في ا ⬤
 نعمه منهمره                أ ه الذی       ّ هو الل   كذا   �

                         
 درزبان فارسی برای اشاره کردن به اشخاص و اشیاء از کل�ت:

 این (برای نزدیک) و آن (برای دور) استفاده می کنیم:
 این دانش آموز است .    آن معلم است.

 آن کتاب است.     این تخته است .      
 

               ������� ������� 
 اسم اشاره در زبان عربی: -	

 رود. ار میککه حرف" هاء" برای تنبیه ب ذا ه�ن  " هذا "بوده به معنی( =این)
 ؛ "  ك." ذاف ""کاف  را برای آن بکار میبرندو برای اینکه به دور دلالت کند، حر 

 ك، میشود ذلم "رو هم اضافه می کنندر" حرف لا و دورت
 
 )اسم اشاره به نزديک:١

 »   ِ هذه  « مفرد مؤنث:                مفرد مذکر:هذا        
ين     ِ    مثنی مذکر: هذان  ، ه ذ    َ  َ     ِ ِ  هاتان  ، هات |  «مثنی مؤنث:                      ِ       ِ     « 

 هؤلاء» مذکر و مؤنث«جمع:
 هؤلاء الشباب، هؤلاء التلميذات

 )اسم اشاره به دور٢
  َ ك  مفرد مؤنث: تل                      َ ك          ِ مذکر: ذل   مفرد

  َ ك      َ  ِ  ، ت ين   َ ك            َ  ِ نی مؤنث: ت ان  مث            َ   َ ِ  َ ك  ،ذ ين ك                ِ مثنی مذکر: ذان  
      َ اولئك  » مذکر و مؤنث«جمع: 

 
 چند لفظ از اس�ء اشاره به مکان اختصاص دارد:

نا: برای اشاره به نزديک نا          »اينجا« ُ                        ه   متوسط.  : برای اشاره به مکان َ ك  ُ   ه 
نال   :  برای اشاره به مکان دور َ ك  ُ    ِ ه       َ َّ                          و ث م 

 
 ترجمه اسم اشاره:⬤

داراي(ال)بيايد بايد لازم است كه اسم اشاره به صورت مفرد (اين) و (آن) ترجمه كرد. و برعكس اگراسم  اگر بعد از اسم اشاره اسم
 شود.به صورت مفرد ترجمه مي           ٌ     ي خود ومشار اليه طبق صيغه باشد اسم اشاره(بدون ال) بعد از آنها نكره

: ل م  حاذ ق  ِ  ٌ هذا الم ع      ُ ِّ  َ ُ :هذا                           ، ماهر است.         ّ اين معل م        ل م  حاذ ق  ِ  ٌ م ع      ُ ِّ  َ  ، ماهر است.         ّ اين معل م ُ 
ِ    ِ هذان  الم ع ل �ن  حاذ قان       ِ  ِّ  َ ُ     ِ ِ    ِ هذان  الم ع ل �ن  حاذ قان                ماهر هستند.   ،      ّ   اين معل �ن :        ِ  ِّ  َ ُ     ِ  ماهر هستند.  ،ن       ّ اين معل � :   

 : ل م ون  ح اذق ون  َ  هؤلاء  ال م ع   ُ    َ   َ   ُ ِّ  َ  ُ ْ    ِ               .ماهر هستند ،      ّ   اين معل �ن    
 

 برای جمع غH عاقل از اسم اشاره مفرد مؤنث استفاده می کنيم.تذکر: 
) الغصون النضرة  َ ك  تل ِ                (هذه  ) غصون تل        های تر و تازه: آن (این)شاخه    (هذه  ِ        ك      های تر و تازه هستند.: آنها (اینها)شاخهنضرة  َ   
) تل: آن (این) آیات                                     ) الآیات     ِ  (هذه   َ ك  تل ِ   ك  (هذه       هایی برای مردم هستند.للناس: آنها (اینها) نشانه آیات َ    
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 به ترجمه ی عبارات زير توجه کنيد:
: اينها ، دانش آموز هستند. ِ     ٌ                          هؤلاء  طلاب      

ِ  هؤلاء  الن اس  ي ک ر    ْ ُ  ُ  ّ     ِ  ُ   َِ                                م ون ن ي. اين مردم مرا گرامي مي دارند.   
 

: ق ة  جرة  باس  ٌ  هذه  الش   َ  ِ     ُ  َّ     ِ  ، بلند است.اين درخت   
: ٌ  هؤلاء  الطالبات  م جت ه دات     ِ َ   ُ   ُ          ِ  هستند. ، کوشااين دانش آموزان    

 
 

:     ِ هذان   ِ  معل �ن        ّ        ، معل م هستند.اينها    ِّ 
: ون  ل م  َ  هؤ لاء  م ع    ُ ِّ  َ  ُ   ِ   ُ           ّ        اينها معل م هستند.  

 
 نقش و اعراب 	

 دارد و اگر مشتق باشد نقش صفت دارد: تابعبعد از اسم اشاره جامد باشد نقش » ال«رای نکته: اگر اسم دا
ُ  ُ           هذا الر ج ل  : اين مرد  ُ  ُ  الر ج ل  :«        َّ  »است تابع    َّ

ن ا   ل هذا البلد  آم  ِ  َ ً ر ب  إ جع     َ            َ َ   البلد  :« پروردگارا این سرزمین را امن قرار بده. َ  ِّ  ِ   »و منصوب  است تابع     
: صفت است«        َ  ِ ُ               هذا الک ات ب  : اين نويسنده   »     ِ ُ         الکات ب 

 و اگر اسم بعد از اسم اشاره نکره باشد نقش خبر دارد:
  »   ِ ٌ           کات ب  خبر و مرفوع«        ِ ٌ                   هذا کات ب  : اين نويسنده است 

 

 . گویند»  يه َ ل  إ    ٌ شار   ُ م   « را اشاره از بعد دارای ال اسم 	
 النضره الغصون كتل

 الیه مشار:  الغصون
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      برگرد    

َ   و  َ     ٌ م سؤول     َّ إ�  :صلى الله عليه وسلم ِ ه     ّٰ الل      ُ سول     َ  َ قال  ر    َ       َ م سؤولون    ُ ك مـ  َّ إن   
 هستیم. پاسخگوگ�ن من و ش� بیپیامبر خدا(ص) فرمود: 

 
ر س   ْ  ُ ا لد      ّ             الث ا� (درس دوم )  َ  َّ

 ).هستيد پاسخگوش� گ�ن بی(  َ       َ م سؤولون     َّ ُ إن ك م

م ي ة      َ ْ کان ت   َ  َّ ُ س  ت ها  ِ  ِ    ِ ب انت ظار   ُ  َ  ِ  وال د  د      ِ ْ  َ ب ع  ِ  ان ت هاء    َ وام    ِْ    َ  ِّ ال م در سي      َّ   ِ الد    َ  .بود مادرش منتظر مدرسه کار ساعت پايان از پس    ّ سمي ه ،  ْ

ر ات  کانت   َ و   ُ  ُ  ُ حج  ة     س  َ  ِ ال م در   َ   َ ً  م غ ل ق ة     ْ  َ َ  ْ   بود، بسته مدرسه )هایاتاقهای (کلاس و ؛ُ 

َ  ُ کان ت  م دير ة    َ و      ُ ة      َ ْ  س  َ  ِ ال م در   َ   َ سات    َ  ُ ب عض    َ و     ْ ر  َ  ِّ   ِ ال م د   ُ ر ن     ْ ْ  َ ي نت ظ   ِ غ  تف   َ أن    َ  َ س   ُ  َ ر  َ  َ ال م در    َ ن    ُ ة    ْ  ها   ّ معل م برخی از و مدرسه مدير و .   ّ  ِ   ِ الط ال بات   ِ  َ م 
 .گردد خالی دانش آموزان از مدرسه که بودند منتظر

ئ ذ   َ  ِ ٍ ع ند  م ع ت   ِ   َ  ْ سـ   ِ م ية    َ َ   َّ سـ  وت    ُ َ    ِ ال ه واء   ُ  َ ِّ ِ م ک ي ف    َ  َ صـ  ن     ْ ی ِ  ْ م  د  َ  إح   ْ    ، رات  ج  ُ    ِ  ال ح   ُ  هااتاق از يکی از را کولر صـدای    ّ سـمي ه اين هنگام در  ْ
  شنيد،
ف      ِ بات     ِ طال    َ َّ أ ن   َ  َ َّ ْ ف ظ ن ت   َ  َ آخ ر    َ ٍّ ص  ة   في   ص  ن    َ ْ أ و   ، َ   َ ٍ ت قوي ة   ِ  َّ ِ ح  س  ار   ² َ ْ  ِ شاطا   ُ   ر ا    َ    ً ن  ما ن ظ ر ت    َ و   ؛ُ  ّ ً ح  َ  ْ ع ند  َ َ     َ   ِ ، ق ة  ٍ  ب د  َّ  ِ ت   ِ  د  َ  ِ و ج   َ ر ة   َ  ج  َ  َ ال ح   ْ  ُ َ  ً فار غ ة     ْ  ِ َ     َ   و  باب ها    

  ً ا ،ق َ ل  ُ  ْ م غ  
الي ت مشـغول یا هسـتند، تقويتی کلاس در ديگر یکلاسـ دانش آموزان که گ�ن کرد ّ    ّ فع   نگاه   ّ دق ت با گاه کهو آن د؛دنآزا ی 

 .يافت و درش را بسته خالی را اتاق کرد،

ب ت   ه  َ  َ ْ ف ذ   َ َ  ِ إل ی م دير ة   َ     ُ   َ   ، ة  س  ِ  ال م در   َ  َ   َ ت    َ و     ْ ْ  َ ْ أ خ بر  ا هاـ َ  ©  ِ ، ت  د  َ  ْ شاه   َ ک ر ت      َ  ْ ف ش  َ  َ ُ    َ ال م دير ة ، و   َ  ه اـَ   َ    ُ ن  َ َ َ ْ ط ل ب ت     ْ م ي ة   ِ  م  َ  َّ َ س  َ  طفاء   ِ إ   ُ  َ      ِ ال م صابيح      ُ  َ ِّ ِ ال م ک ي ف    َ و     ْ ْ  . 
سوی شک ر او از مدير کرد، باخبر بود ديده آنچه از را او و رفت مدرسه مدير در نتیجه به  ّ  ت ست    ّ سمي ه از و کرد     درخوا

 .کند خاموش را کولر و کرد(خواست) چراغها

ئ ذ   َ  ِ ٍ ع ند  ت   ِ   د  َ  ِ شاه   َ َ  ُ ال م دير ة         ُ م      ِ َ ً طال ب ة     ْ ْ  ِ ب اس  ة؛  ِ  م  َ   فاط   ِ ة      َ ْ کان ت      م  َ  ُ فاط   ِ َ  ُ ت ذه ب      ِ لإ     َ  ن في ة      ِ غلاق   ِ ِ  ح  ة      َ ْ کان ت     َّ  ال تي   ْ  ِ ال *ء  َ  َ  َّ َ  ً م فتوح   .    ًقليلا  َ    
 .رفتمی بود باز برای بس� شیرآبی که کمی (داشت) فاطمهديد؛  را فاطمه نام به آموزینشدا مدير هنگام اين در

باح   في  َ و   ک ر ت     ْ َ  ِ ال ي وم   َ    ِ ص  َ  ْ الت الي، ش  َ  َ َ  ُ م دير ة      ّ     ة   ُ    س  َ  ِ ال م در   َ   َ فاف    ِ الا    ِ في     ْ ط  ِ    ِ ص  باحي   ْ  م ي ة      َّ    ِّ الص  َ  َّ َ س  ة   ُ  م  َ  َ و  فاط   ِ ت *م ه * َ     ه  ِ  لا   ِ   ِ ْ ِ  ِ ال م راف ق  ـ ِ ب    ِ    َ  .  ْ   َّ ِ ال عام ة     ْ
ّ  توج ه خاطر به فاطمه و    ّ ســمي ه از صــبحگاه صــف در مدرســه مدير بعد، روز صــبح در و  عمومی به تأســيســات آنها   

 .کرد سپاسگزاری

ة   في و ص  لوم   ِ  َّ ِ ح  ُ    ِ ال ع  ْ   ، ت *عي ة  ج  ِ  الا  َّ    ِ ْ َ  ْ قام ت     ْ أ ل ت    َ و   ُ َ  َّ ُ ر ق ي ة      ة   َ  َ َ ِ س  س  ر  َ  َ ال م د  ِّ  َ  ُ ْ  : 
 :پرسيد       ّ از معل م برخاست و رقیهدانش اجت�عی  زنگ در و

َ     ُ ا ال م قصود   َ م  « َ   ب ال م را     ْ  عمومی چيست؟ تأسيسات از منظور »؟   ْ   َّ ِ ال عام ة   ِ  ِ ف ق   ِ  ْ

ة     ْ  ال   َ   َ ِ أ جاب ت   س  ر  َ  ِّ َ ُ م د  ِ  ُ الا  ماک ن     َ هي   «: ُ    َ ، هاـــــ َ ِ ُت ل ک  َ ¶     َّ  ال تي   ْ ول ة  ُ  الد  ِ  ُ ي نت ف ع    َ و      َّ  َ َ  ب ه ا  َ  َ ميعا   ِ  َ     ً الن اس  ج  ْ  ِ ف ه م ت    ِ  إ ذا .   ّ  ُ   ِ ْ  ُ  ف اذ ک ري َ       م عناها، َ    َ ِ  َ ً أ مث ل ة    َ  ل نا  َ 
ِ  ِ ل ل م راف ق      َ ْ ِ  . ِ  ال عام ة  َّ   ْ  « 

 را معنايش (هرگاه) اگر .برندمی سود آن از مردم و همۀ ،است آن مالک دولت که است ايیجاه : ه�نداد پاسخ معلم
 .ذکر کن هايیمثال عمومی تأسيسات فهميدی برای�ن برای
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اب   َ   َ أج  ِ  ُ دار س   ْ َ ل م   َ ا  «:   ُ ة   َّ ي  ُ  َ ر ق    ْ ت    َ    ِ ال ه وات    َ و      َ    ُ شف يات    َ ست    ْ ُ ال م    َ و     َّ ُ ام ة  ع  ْ ال    ُ ف    ْ فات  و   َ ست    ْ ُ ال م    َ و     ِ  ُ تاح ف    ْ َ ال م    َ و    َ   ُ ص    َ و      ِ ياه  م  ْ ال   َ     ُ د ورات    َ و     ُ ات  ب َ ت  ک  ْ َ ال م    َ و     
َ الأ     َ و     ْ   َّ ُ ال عام ة       ُ دائق    ْ َ ال ح   ة   ْ ع   َ أ   و    َّ   ِ الر صيف   َ  ل ی  َ ع      ُ جار  ش  ْ د  َ  ُ م  ... کَ   ْ ال   ِ  باء  ِ    ه ر     َ  ْ« 

ــخ    ّ رقي ه ــه :داد پاس ــتانتلفن ها،مدرس ــتی، هایسرويس ها،کتابخانه ها،موزهها، درمانگاه ها،های عمومی، بی�رس  بهداش
 یرهای برق...ت و پياده رو کنار درختانها، پارک

:   َ   َ ِ أ جاب ت   ة  س  ر  ُ   ال م د   َ ِّ  َ  ُ ن ت   َ أ  «  ْ س  َ  ْ ِ ح  فاظ    َ و   ،ْ  ِ    ُ ال ح  ه   ٰ ه   َ  َ ع ل ی   ْ ِ  ِ ال م راف ق   ِ  ِ ذ     َ ب     ْ ِ  ٌ واج  ن    ُ ِّ ک ل    ٰ ی  َ  ع ل    ِ  ٍ م واط     ُ.« 
 .است واجب شهروندی(هم ميهنی) هر بر تأسيسات اين از نگهداری و ،تو بر آفرين :داد پاسخ علمم خانم

أ   :    ّ  ِ   ُ الط ال بات    َ ِ ل ت   َ  َ س  ب  َ  ُّ ٍ ب ت ع ج  َ   َ ل م  و  » ِ  َ ؟ کَ   ِ َ  يف  ب   ٰ  ِ َ ذ ل ك   !   ِ  ُ واج  ول ة       »    َّ  َ ِ الد 
 .است دولت وظيفۀ آن ؟!چگونه و چرا :شگفتی پرسيدند با دانش آموز(دانش آموزان) دختران

:    َ ِ قال ت   ة  س  ر  ُ  ال م د   َ ِّ  َ  ُ ، َ      َّ ٌ م سؤولي ة     َ هي    َ ْ ب ل   «  ْ ک ة  ٌ  م شتر  م ي ة   ُ   َ َ َ  َّ ُ ف س   ُ ُ  َ ِّ َ ال م ک ي ف    َ ِ أ ت   ْ َ ط ف   َ أ     َّ  ال تي َ  َ      َ و  ال م صابيح     ْ  ؛َ    ْ
 ؛اقدام کرد  چراغها و کولر کردن خاموش به که    ّ سمي ه است، مشترک       ّ  مسئولي تی آن     ّ البت ه :گفت علمم خانم

ة    َ و   م  َ  ُ فاط   ِ َ  ْ أ غ ل ق ت     َّ  ال تي    َ  ْ ن في ة    َ خ ل     َّ  ال تي    ّ  ِ َ ُ الط ال ب ة    َ و     ْ  ِ ال *ء   َ  َ  َّ َ ح  ُ  ُ ت د   ْ ة    َ س  َ  ِ م کت ب ة  ال م در   َ   َ ْ    َ ــ َ ف   َ   َ َ ِ  ُ ت حاف ظ  ـ ُ    ِ ال ه دوء   َ   َ ع لی    ُ   َ  ِ ن ظاف ة    ٰ ی  َ  ع ل  َ و   فيها   ْ    ْ ُ ُ ِ ال ک ت ب    َ  
  َ   ِ    ت رتيب ها،  َ و  
شیرآب را فاطمه و ست که   ترتيب و هاکتاب پاکيزگی آرامش آن و وشود می مدرسه کتابخانه وارد دانش آموزی که و ب

 کند؛می حفظ را آنها

ح     َّ  ال تي  ِ ْ َ ت ل ك    َ و   ْ  م ن    َ ْ َ ُ ت ن ص  ؛ ِ  َ  ٍ ب ک لام   َ    ِ  م کان ها َ  ِ غ v   في    ُّ     ِ الن فايات    َ   ي رميَ  َ  ْ َ ي عم ل ن   ٰ    ِ ه ؤلاء    َ ِّ ٍ ط ي ب  بات ه ن    َ  ِ  َّ ب واج  ِ    ِ نات   ِ    ِ    ٍ ک م واط     ُ ر    َ ع  ُ  ْ ي ش   ْ َ . ِ  ن  ب ال م سؤولي ة  َّ      َ ْ  ِ   َ 
 احســاس که شــهروندانی مانند ؛ اينهااندازدجای مناســب می غیر زباله در کهرا  کند کســیمی نصــيحتی که کســ آن و

 .کنندمی عمل شانوظيفۀ به کنندمی       ّ مسئولي ت

َ  ْ قام ت   م ي ة      َ  َّ ُ س  :   َ و   ُ  ن    َ  َ ل يس    َ أ  «   َ ْ  قال ت  ب   ِ  َ م  ِ  ِ ال م ناس     ُ ديث   ِ    َ ُ ک تاب ة     ْ ا ال ح  ذ  َ    ِ ه  ْ     َ َ  َ     ع ل ی الٰ  ة   َ  ل و   ؟!  ْ ال   َ  ٍ ح  ِ   جداری ة  ّ      
 ؟! نيست مناسب دیواری روزنامهنوش� این حدیث روی  آيا«  :گفت و برخاست    ّ سمي ه

 
ت   َ       َ م سؤولون     َّ ُ إن ك م ِ    ِ ال ب قاع   َ  ِ ع ن    ٰ ی  َ  ّ ح  ِ   َ ال م ؤم ن�    َ  ِأ مv  .   ْ َ   ِ ِ ال ب هائ م    َ و     ْ   ُ  َ             ع لي علیه السلام   ْ

 ».چارپایان ها ومورد زمین در   ّ حت ی هستيد     ً         قطعا  ش� مسئول
 

ة  ا َ ِ  َ ِ ق ب ل ت   س  ر  َ  ُ ل م د  ِّ  َ  ُ :  َ و    ْ ا ٰ ه  «    َ ْ قال ت  ، َ ح     ُ اح   ِ تر   ْ ق    ِ الا   َ  ذ  ن  ٌ  س  َ  ُ ن ت عاو ن  ـ َ س    َ و   َ  ميعا    َ َ   م ل   َ  َ ع ل ی َ     ً ج  َ  ِ ال ع   َ ا   ْ َ  ب ه ذ   ٰ  ِ . ديث  َ    ِ ال ح  ْ  « 
 ».خواهیم کرد همياری شريف حديث اين به عمل برای همگی و است خوب پيشنهاد اين«: گفت و پذيرفت معلم خانم
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 برگرد
  

: آفرين ن ت  َ  ْ ِ       أ ح س   ْ  تو بر  َ
َ أ خبر     داد خبر : َ  َ

فاف ِ    ا صط  باحي    ِ   صبحگاه صف :َ     ّ ص 
َ  َ       أ ط ف أ : خاموش  کرد  َ ْ

ة: د  َ   أ ع م   ِ  ْ َ    مفرد: ع مود«ها ستون  َ       « 
: ْ  َ َ أ غ ل ق   بست  َ

اح:  پيشنهاد  ِ  ِ   ا قتر 
: َ  ا م ت ل ک  َ َ  ْ  شد مالک  ِ
: َ  ا ن ت ف ع   َ   ُ  ب رد سود  ِ ْ َ
 )درندگان جز چارپايان (به : َ   ِ ب هائ م

ة :مفرد« َ  ب هيم    َ « 
َ  مفرد: ب ق ع ة« زم| هایقاع: قطعه بِ   ْ ُ       « 

َ  َ ت عاو ن    کرد همياری : َ  
 

 جريان : َ ّ  ت ي ار
: َ  حاف ظ   َ  کرد نگهداری   

ُ    ح ج رات  »ةر ُ  ْ ح ج   :مفرد« هااتاق :ُ 
 آزاده آزاد، :ُ  ّ ح ر  

ة ص   قسمت درسی، زنگ :ِ  َّ ح 
فاظ  از نگهداری :َ  َ ع ل ی ِ    ح 
 آب شH :  ْ  ِ ال �ء   َ  َ  َّ ُ ح ن في ة  

: َ    د وام ر سي  ّ  م د   َ  ْ  مدرسه کار ساعت َ 
َ  ُ د ور ة    بهداشتی سرويس : ْ    ِ ل مياه  ا َ  

 کرد پرت : ٰ ی  َ  ر م
: ئ ذ  ند  ٍ  ع  ِ  َ   هنگام این در ِ  

َ  َ ف ر غ    شد خالی : َ
َ              ت فر غ : که خالی شود   ْ أن  «  ُ  َ  « 

 برخاست :   َ قام  
: انجام َ  َ       مار س   کرد ¸رين داد،   

ِ  م راف ق  عمومی    َّ          عام ة: تأسيسات َ   
 شده بسته :ُ   َ م غل ق

َ  ِّ ُ م ک ي ف   ِ       ال ه واء : کولر ُ     َ ْ   
ن ِ  م واط   ميهنهم شهروند،: ُ   
 اليت  ّ فع   : َ   ن شاط
ح   َ  َ ن ص   داد پند : َ

  ُ   َ        ن فاي ة: زباله
 آرامش ُ     ه دوء:
 تلفن    ِ  هات ف:

 
 


 برگرد

✍  ِ ِ ع�ِّ حيحَ     ِّ َ  َ َ الْخَطَأَ    َ وَ      َّ   َ الصَّ َ  حَسَب    ْ رسِ    َ ِّ نصَِّ   َ   �      �         کن.      مشخص     درس    م�     طبق    را        نادرست   و      درست  .   َّ  ِ الدَّ

ي ة      َ ْ کان ت   -١ م  َ  َّ ُ س  ت ها  ِ  ْ ِ   ِ ب ان ت ظار   ُ  َ  ِ  وال د  .  ِ َ إ ل ی   َّ   ِ لذ هاب   ِ ل      ِ نز ل  ِ  ال م   ِ   َ ْ   � 
 سمیه برای رف� به خانه منتظر مادرش بود.

َ  َ ِ ذ ه ب ت   -٢ َ  ُ ال م دير ة    َ    ُ ها   ْ ُ   ن فس  َ      ِ ال م صابيح   ِ ِ    ِ لإ  طفاء    َ  .  َ و     ْ َ  ِّ ِ ال م ک ي ف   ُ ْ   � 
 ها و کولر رفت.مدیر خودش برای خاموش کردن چراغ

َ ْ أ خبر  ت   -٣ ي ة    َ  َ م  َ  َّ ُ س  َ  َ م دير ة   ُ  ة   ُ    َ  ِ ال م در س   َ   َ ا   ْ ت   ِ    َ  ْ شاه د   َ .  ْ ُ ال ح   في    ِ  جر ة   َ  فعل ماضی +( فعل ماضی = ماضی بعید)�  
 .دیده بود   ّ                                          سمی ه به مدیر مدرسه خبر داد آنچه را که در اتاق 

ِ  ُ ا ل م راف ق   -٤    َ ْ َ   ِ ُ الأ  ماک ن     َ هي     ْ   َّ ُ ال عام ة    َ ْ ت ل ک ها   َّ  ال تي    Å  ُ ِ َ  َ   ب عض ُ  َ  .  �    ّ  ِ الن اس 
 شوند.هایی است که برخی مردم آن را مالک میتأسیسات عمومی ه�ن مکان

ک ر ت   -٥ َ  ِ ش   َ َ  ُ ال م دير ة   َ     ُ فاف    ِ في     ْ ط  ِ    ِ الا  ص   ْ ِ ْ باحي     . َ    َ ج ميع      َّ    ِّ الص   �    ّ  ِ   ِ الط ال بات 
 آموزان سپاسگزاری کرد.مدیر در صف صبحگاهی از همۀ دانش
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برگرد 
َ ا لأ    ن   َ ْ ِ  ْ عداد  م    ُ ئ ة       د  إ ل ی م  ِ  َ ٍ واح    َ ِ   ٍ  ِ    

( ین  د  إل ی ع شر  (واح  َ  ا لأ  عداد  الأ  صلی ة   ْ  ِ   َ    ٌ  ِ     ُ َّ   َ ْ    ُ    َ (ا لأ  و ل  إ ل ی ال ع   َ ْ ا لأ    َ ْ تیبی ة  َ َّ ُ  ِ َ    ْ ِ عداد  التر  ْ َ   ُ َّ    َّ     ُ    ( َ  شرین  قود   َ ْ ا ل       ُ    ُ ع 
ی ع شر  ة   ١واحد/ واحدة / إحد  َ َ أ ح د  ع شر   ْ  َ    َ     َ َ  َ   َ  َ /ا لأ  ول ی َ ْ ا لأ   ١١ َ ُ  َ و ل  َ ا ل حاد ي  ع شر    یکم  َّ ُ  َ ْ َ  َ   َ  ِ   یازدهم  َ ْ  
/  ِ ا   ٢اثنان/ اثنتان َ  ثنا ع شر   َ  َ َ َ ثنتا ع شر  ة   ِ ا       ْ  َ /ا لث انی ة ١٢      َ ع شر     َ  ّ  َ ا لث ا¬   دوم  َ  ّ  ِ  َ  ّ   َ ا لث ا¬   ٢٠ َ ن  یعشر -    َ عشرون   دهمدواز  َ  َ
/ ثلاث ع شر  ة   ٣ثلاثة/ ثلاث َ َ ثلاثة ع شر   ْ  َ       َ َ  َ      ١٣ / ُ  ا لث ال ث  َ ا لث ال ث  ع شر    سوم  َ  ّ  ِ َ ُ ا لث ال ث ة    َ  ّ  ِ َ  َ   ُ  ٣٠ َ ن  یثلاث -     َ ثلاثون   سیزدهم  َ  ّ  ِ
َ َ أربعة ع شر   / أربع ع شر  ة   ٤أربعة/ أربع ْ  َ         َ َ  َ ة   / َ  َّ  ِ ُ ا لر اب ع   ١٤       َ  ُ ا لر اب ع  َ ا لر اب ع  ع شر    چهارم َ  َّ  ِ َ  َ   ُ  ٤٠ َ ن  یأربع -      َ أربعون   چهاردهم  َ  َّ  ِ

َ      خمسة ع شر   / خمس ٥خمسة/ خمس َ  َ َ َ ع شر  ة         ِ  ُ خام س   َ ْ ا ل   ١٥َ  ْ ة   َ ْ ا ل   /   َ  ُ خام س   ِ َ خام س  ع شر    َ ْ ا ل   پنجم   َ  َ  ُ  ِ  ٥٠ َ ن  یخمس -     َ خمسون   پانزدهم   
َ َ ستة ع شر   / ست ع شر  ة   ٦  ّ     ّ ست ة/ ست   ْ  َ       َ َ  َ ة   ١٦     اد س  / ا لس  اد س  َ  ُ ا لس   ِ  َّ  َ   ُ  ِ اد س  ع شر    ششم  َ  َّ  َ ا لس  َ  َ  ُ  ِ  ٦٠ َ ن  ی  ّ ست   –   ّ  َ ست ون   شانزدهم  َ  َّ 

َ سبعة ع شر    ٧سبعة/ سبع َ  َ َ َ / سبع ع شر  ة         ْ  َ ة   ١٧       اب ع  / ا لس  اب ع  َ  ُ ا لس  ِ  َّ  َ    ُ اب ع  ع شر    هفتم َ  َّ  ِ َ ا لس  َ  َ   ُ  ٧٠ َ ن  یسبع -     َ سبعون   هفدهم  َ  َّ  ِ
َ َ Úانية ع شر   / Úا¬ ع شر  ة   Ú٨انية/ Úا¬ ْ  َ        َ َ  َ / ا لث امن ة   ١٨       ُ    َ  ّ   َ ُ ا لث امن  َ ا لث امن  ع شر    هشتم  َ  ّ   َ  َ   ُ  ٨٠ َ ن  یÚان -     َ Úانون   هیجدهم  َ  ّ  
َ َ تسعة ع شر   / تسع ع شر  ة   ٩تسعة/ تسع ْ  َ        َ َ  َ ة   َ  ّ ا لت   ١٩      ع  /ا لت اس  ع  َ  ُ اس   ِ  ّ  َ   ُ  ِ ع  ع شر    نهم   َ ا لت اس  َ  َ   ُ  ِ  ٩٠ َ ن  یتسع  َ- تسعون نوزدهم  َ  ّ 
/ ا ل   َ ْ ا ل   ٢٠ َ ن  یعشر -    َ عشرون   ١٠عشرة/  عشر ُ   َ ْ عاشر   َ ُ عاشر  ة     ِ   بیستم ِ    َ ع شرون   َ ْ ا ل   دهم    ِ

ْ  ک و  «و » ِ    ٍ ر جال  «به کل�ت  -١ ة  َ  ْ خ م  «در »  َ  ً ک با   َ ُ  س  َ أ ح د  ع شر   «و » ِ    ٍ ر جال  َ  َ  َ   َ  َ ْ  ک و   َ  شود.معدود گفته می»  َ  ً ک با   َ

َ       ی عددهای ث لاث ة تا ع شر  ة بدون گاه -٢ َ  َ َ آیند؛ مثال: ث لاث و ث لاث ةمی» ة«          َ  َ      ة. َ     َ ْ ب ع و أ ر     َ ْ ؛ أ ر               َ      َ   َ   ب ع  َ  

ئ ة« -٣ ائة«به صورت » صد«به معنای » ِ  َ م   شود.نیز نوشته می» ِ    م 

، أر  «عددهای  -٤ ، ث لاثون  َ     ْ ع شرون     َ    َ ، خ م  ِ    َ  ْ ب عون     َ ب   َ   ، س  ت ون  ، س  َ  ْ سون     َ  ّ  ِ    َ ، ت س     انون   Ú ، َ    ِ ْ عون      َ    َ  عقود نام دارند.»    َ عون    

َ   آید؛ مثال: أ رب عون  ومی»   َ ین  «و »   َ ون  «عقود با  -٥ َ           أرب عین   (فرق این             َ  َ    خواهید خواند.) ششم دو را در درس   َ  

د،« -٦ ِ   واح  ة    د  َ  واح   ِ ،«و »    ِ  ا ثنان     ِ  ، ِ  ا ثن |  َ  ِ  ، ِ  ا ثن تان   :مثال آيند؛می معدود از بعد » ِ  َ َ ِ ا ثن ت |    ِ  َ  
،    ِ ٌ سائ ح   د  ٌ  واح   ِ ، ُ     ِ غ صنان      ِ  اث نان  َ ِ ا مر أ ت |     ْ    .  ْ َ َ ِ اث ن ت |    ِ  َ َ 

َ  َ ُ ث لاث ة   :است؛ مثال جمع صورت به و اليه     ٌ مضاف   ده تا سه عدودم -٧  . ُ ُ ٍ ک ت ب    

د   مانند عددهايی به -٨ ِ  ٌ واح  ،  َ و      ون  َ  ع شر  ون    َ و    ِ    ِ ا ثنان   ِ  ْ   .شودمی گفته معطوف ِ  ْ  َ ع شر 

 :مثال آيد؛مي دهگان از پيش يکان عربی زبان در -٩
ة   َ  ٌ أ رب ع  ْ    َ خ م سون    َ و    َ  َ ة   )،٥٤( َ  ع  َ  ٌ ت س   ْ (  َ و    ِ بعون  َ  س      َ٧٩( 

 :مثال هستند؛ مفرد »نه و نود«تا  »يازده« عددهای معدود -١٠
ع شر    َ أ ح د  َ  َ  َ  َ ً ک وک با    َ َ  ٌ ت سع ة   ، َ  َ    . َ   ً ي وما    ِ    َ ت سعون    َ و    ِ 

ِ  ا ل فاع ل«وزن  -١١ ْ   ِ ا ل عاشر  «تا »  َ  ّ  ا لث ا¬«ترتیبی  عددهای در» َ ْ    ١ .کند می کمک اصلی، از عددهای آنها تشخیص به»  َ 

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
 .است آموزشی اهداف خلاف کنکور در هويژ  به آزمونی هر در فوق نکتۀ دهیاز  از خارج عدد، مبحث از سؤال طرح -١
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. م  إ ل ی ال فار سی ة  ِ  ت ر ج  َّ   ِ   ْ    َ ِ   ْ  ِ  ْ َ   

ً  ث لاثین  ل یل ة  ﴿  -۱ َ  َ   َ  سی شب  ١٤٢ َ       ا لأعراف:  ﴾ َ   
بعین  ر ج لا  ﴿  -٢ ٌ  س   ُ  َ   َ  هفتاد مرد ١٥٥ َ       ا لأعراف:  ﴾َ    
ثالا   َ خ   -٣ ة  ع شر   ̧  َ  ِ   ً مس  َ  َ   َ  َ  پانزده تندیس  
ة   -٤ ة  و  ع شرون  جام ع  د  َ  ً واح   ِ     َ    ِ   َ   ٌ  َ  ِ  بیست و یک دانشگاه   
ت  ع شر    -٥ َ س  ْ  َ َ    َ ً ة  م دين ة  ِ  َّ   شانزده شهر َ  
َ   ِ ْ ع  و  ت س   ِ ْ ت س   -٦ َ  ً عون  ب ق ر ة  ٌ    َ َ   َ  نود و نه گاو   
ب   -٧ ة  َ  ْ س  َ  ً ع  و  ث لاثون  ح دیق     َ   َ    َ   َ  سی و هفت باغ ٌ  
بعون  ق ري ة   -٨ ة  و  س  د  َ   َ  َ ً واح      َ   َ   ٌ  َ  ِ  تاد و یک روستاهف   
انون  عاما   -٩  Ú  ا ثنان  و ً      َ     َ   َ   ِ  هشتاد و دو سال  ِ   

ة  و  ع شرون  ک رسی ا   -١٠ ً ت سع   ّ   ُ   َ    ِ   َ   ٌ  َ  بیست و نه صندلی  ِ 

آید و بعد از بقیه اعداد جمع می ۱۰تا  ۳معدود : شمرده شده ، سفارش می کنم دقت کنید بر اینکه معدود  •
کنیم؛ مانند: سبعة أبواب: بهرحال ما در فارسی، معدود را مفرد معنا می رود؛اصلی به شکل مفرد به کار می

 هفت در
به کار روند اعداد ترتیبی محسوب می شوند. مانند: أربعین (چهل): عدد اصلی » الف و لام«اعداد عقود اگر با  •

 الأربعین(چهلم): عدد ترتیبی /
ـئ ـة     -  %٥              ِ   َ    خمسة فــي المـ ــئ ـة =  • ِ    َ ٍ خمسة فــي م  مـ ــئ ـة  :    -   ٥  � ١٠٠=              ٍ    خمس  َ   ِ    َ   ٥٠٠ 
بع ساعت =  • میشود: بیست دقیقه؛   ُ       ث لث ساعتیک سوم /  :ث ُ  ْ ثـ ل    /دقیقه ٣٠دقیقه / نصف ساعت =  ١٥ُ           ر 

ن  ا ّ ث   َ ا لبطور مثال:     ۷:۴۰  �(=بیست دقیقه به هشت) � ً  ا . ث ُ  ْ ثـ ل  ُ    ّ ة  إلا  ِ  َ م 
 معنای برخی کل*ت داخل جمله مشخص میشود:  •

 ، یگانه) »یک«ی به معنای عدد اصلواحدة ( -
 و نیم یکو النصف. ساعت چند است؟  الواحدةکم الساعة؟ 

ذ     َّ إن   ﴿             ت ک م أ م ة  ِ  ه  ٰ  ِ ه  ً  أ م  َّ ُ    ُ ة   َّ َّ ُ د  َ  ً واح   ِ َ     ا لأ  نبياء ﴾...     ّ  ام ت اين گ�ن بی   ۹۲:   َ ْ ّ   ام تی ش�ست؛    يگانه  
 )»ثانیه«ای به معن زمان واحد،  »دوم«عدد ترتیبی به معنای ( ثانیة -          
ر ة                ئ ت  ل ل م  ِ  أ نا ج  َّ  َ ْ ِ  ُ ْ  ِ ّ             بار دو م (دومین بارمن برای  .   ّ   َ ِ الث انی ة   َ     م.ا) آمده     

َ  تتکو ن  الدقیقة الواحدة من ست ین                 ّ                       ُ  ّ  شود.تشکیل می ثانیه. یک دقیقه از شصت ثانیة   
 اعر عرب)شای چهار، نام رابعة ( عدد ترتیبی به معنای چهارم، نشانگر ساعت به معن -           
ُ         قرأت  الصفحة               این کتاب را خواندم. چهارممن هذا الکتاب. صفحه  الرابعة   

َ  الساعة  الآن  هي                  َ     ُ  است. چهار  ّ     ً                     إلا  ربعا . الان ساعت یک ربع به  الرابعة     
ُ  ِ                 بنت اس�عیل العدویة و ل دت في مدینة البصرة. رابعة              هر بصره متولد شد.شعدویه در  س�عیلرابعه دختر ا                    

 
 
 
 

 ضرب در در
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 زیر را اجرا کنید. گویوهای دو نفره، شبیه گفتدر گروه �

 برگرد

  ِ ف  َ  شر    ْ الأ    ِ ف   َ ج     َّ الن   َ    ِ م طار   ِ في   �
 در فرودگاه نجف اشرف

ن  إیران    ِ ٌ سائ ح   � ْ       م  ن  ال کویت   � (گردشگری از ایران) ِ  َ    ْ    ِ سائ ح  م   ِ   ٌ  شگری از کویت)(گرد    ِ

لام  ع ل يک م� َ  َ  ُ ا لس    ٌ  َّ  َ .   
 سلام علیکم

� . ة  الل ه  و  ب ر کات ه  لام  و  ر حم  ُ   عل يک م  الس  ُ    َ َ   َ   ِ ّ     ُ  َ   َ   َ   ُ  َّ     ُ ُ  َ   
   درود و رحمت خداوند و برکاتش بر ش�  

بیبي. � َ      م ساء  ال خ یر  یا ح       ِ   َ ْ    َ    َ 
 ای دوست من. عصر به خیر.

َ      م ساء  ال ن ور  یا ع زیزي. �      ِ  ّ ْ    َ    َ   
 عصر به روشنایی، عزیزم.

َ ُ ه ل  ح ضر  ت   � ْ  َ ؟ َ ك  َ  ْ  راق  ن  ال ع  ِ   م     ِ ْ    َ  ِ   
 آیا جنابعالی اهل عراقی؟ 

ن  باکستان. � . أ أ نت  م  ن  ال کویت  ْ          لا أنا م   ِ  َ  َ     ِ    ْ    َ  ِ        
  نه، من اهل کویتم. آیا تو اهل پاکستانی؟

ئ ت  للز یار ة   � . ک م  م ر ة  ج  َ  ِ لا، أ نا إیرانی     ّ    َ ْ  ِ   ً َّ  َ   ْ  ؟    َ         ٌّ   َ
 . چند بار برای زیارت آمدی؟امنه، من ایرانی

ئ ت  ل   � ئ ت  أ ن ت  ِ  ْ ُ  ِ ج  ر ة  الأ  ول ی؛ و  ک م  م ر ة  ج  ِ  ْ َ َ  ْ َ ل م    ً َّ  َ   ْ َ   َ    َ  ُ ْ    ٍ َّ  َ  ؟ ْ
 آمدم؛ و تو چند بار آمدی؟برای اولین بار  

� . ر ة  الث انی ة  ئ ت  ل ل م  ِ  أ نا ج  َ   ّ     ِ َّ  َ ْ ِ  ُ ْ  ِ (دومین ّ   و م دمن برای بار   َ   
 م.اآمدهبار) 

ر   کَ � ُ  م  ع م   ْ  ُ  چند سالته؟ ؟ َ ك  ْ  

ت ة  ع شر   عاما . � ر ي س  َ     ً ع م  َ  َ   َ َّ  ِ    ِ  ْ ن   � .          َ  شانزده سال مه  ُ  ؟ِ  ْ م  ٍ   َ  َ  أ ی  م دین ة  أ نت  َ    َ  تو از کدام شهری؟    َ ِّ 

ن  م دین ة  جویبار في  م حاف ط ة  مازندران � ِ          أنا م  َ  َ    ُ  ِ          ِ َ    َ   ْ  ِ     . 
 شهر جویبار در استان مازندرانم. ازمن 

م ل    � َ  َ ما أ ج   ْ ت ها!   َ  َ  َ   غابات  مازندران و  ط بیع    َ   َ           ِ      
 های مازندران و طبیعتش چه زیباست!جنگل 

َ  ْ َ   ه ل  ذ ه ب ت  إل �  َ ن  ق    ٰ ی  َ  ْ  ْ   َ إیران  م   ِ   َ ؟!       ْ ُ  ب ل 
 ؟ایآیا پیش از این به ایران رفته

�    À ن  أ ِ َّ ن ع م؛ ذ ه ب ت  ل زیار ة  الإ  مام  الر ضا، ثام  َ   ِ  ِ       ِّ     ِ   ِ ْ    ِ  َ    ِ  ُ ْ  َ  َ     َ  ِ        ت ـنا(ع). َ
 ام.بله؛ برای زیارت امام رضا(ع)، هشتمین امام�ن رفته

د   َ ْ ک ی  � َ  ْ ف  و ج   َ ؟َ   َ  ت  إیران       َ  
 ایران را چگونه یافتی؟

ا ،  و  � د  میل ة  ج  َ  إن  إیران  ب لاد  ج     ً  ّ  ِ   ٌ َ    َ   ٌ   ِ  َ ع    َّ      ِ الإ    َ ب     َّ ْ الش  ع       َّ یرانی    ْ َ  ْ  ش  ضیاف   ٌ ب    . ِ     ٌ م 
و مردم ایران، مردمی  ایران سرزمین بسیار زیبایی است،

 دوست هستند.مه�ن

م ل   ما -۲         گردشگر :   ِ سائ ح -۱ َ  َ أ ج   ْ ع ب-۳           !زيباست چه : َ ْ  ش  ياف-۴          ّ مل ت :َ  ْ    م ض   دوست مه�ن :ِ 

 
 یک نکتۀ در گوشی:

َ  َ أ جم ل  « َ  َ ما أ جم ل  در (»  َ  َ  ما أ جم ل«): فعل ماضی است و به وزن     َ   صیغه تعجب گویند؛ برای همین معنا می کنیم چه زیباست. »     َ 
ِ                                                  شیء  في العاâ؟!: زیباترین چیز در جهان چیست؟! در اینجا           ُ ما هو أجمل    اسم تفضیل است.» أجمل«از کل�ت پرسشی و » ما«  

الأشجار. كشود. هذه بلادي. تلبه صورت مفرد مونث آورده می» و فعلاسم اشاره، صفت «، جمع مکسر غیر عاقلبرای 
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برگرد

َ رین  الأ    َ  َّ ْ ا لت م   ⬤ ْ    ُ م لی ات  ال   ُ ِ   ْ ت ب  ال   ُ ْأ ک  : َّ ُ و ل     َ   ّ  ِ   ْ ع  سابی ة  الت الی ة  َ  َ  ح  َ   َّ     َ َ    ِ ب الأ  عداد  ِ     َّ . َ  ْ ک ال    ِ  ْ ثال  ِ  م   ).ویسبنبه عدد را مانند «ونه  زیر ریاضی (عملیاتِ   

۳

ٌ   ِ ع شر  ة  في   -۱ َ ٍ  ث لاث ة   َ  َ ِ  ی ساو ي َ  َ   ُ ۴  . َ   ث لاثین     َ  � ۳۰     =۳     ×۱۰  
 . سی با است مساوی سه ضربدر ده

۲-   Ú ت سعون  ناق ص  ع شر  ة  ی ساو ي َ    ِ   ُ   ٍ َ َ  َ  ُ ِ     َ    ِ . َ  انین      � ۸۰    =۱۰   -  ۹۰ 
 . هشتاد بااست  مساوی ده منهای نود

ئ ة  ت قسیم  ع ل -۳ َ  م    ٌ    َ   ٌ .َ  ْ خ م    ٰ ی  ِ  َ ة  ی ساو ي ع شرین  َ  س     ِ    ِ   ُ   ٍ  َ � ۲۰    =۵     ÷۱۰۰ 
 . بیست با است مساوی پنج بر تقسیم صد

۴-  . ت ین  ت ة  و  س  ت ة  في  أ ح د  ع شر   ی ساو ي س  َ   س   ِّ  ِ   َ   ً َّ  ِ    ِ   ُ  َ َ  َ   َ  َ َ  ِ   ٌ َّ  ِ � ۶۶     =۱۱    ×۶ 
 . شش و شصت با است مساوی یازده ضربدر شش

ب   َ س  َ  ْ خ م   -۵ َ  ْ ة  و  س    َ َ  ْ عون  زائ د  خ م  ٌ     ُ ِ     َ ئ ة .   ة  و  ع شرین  ی ساوي م  ً  س  َ  ِ      ُ   َ    ِ   َ   ٍ  َ � ۱۰۰    =۲۵  +  ۷۵ 
 . صد بااست  مساوی پنج و بیست بعلاوه پنج و هفتاد

ٌ   َ ثنان  و  Úانون  ت قسیم  ع   ِ ا   -۶    َ   َ       َ   ِ دا  و  أ َ    ْ ل ی اث      َ   ن ین  ی ساو ي واح   ً   ِ      ِ   ُ   ِ  َ . َ  رب عین    َ   � ۴۱   =۲   ÷  ۸۲ 
 .یک و چهل با است مساوی دو بر تقسیم دو هشتادو

________________________________  
ِ  ناق ص -۲              علاوۀ به :   ِ زائ د -۱ ْ ضر   «     ٔ کلمه   اختصار برای - -۳          ِ     م نهای :   ْ ضر   « در »ب َ       .شودمی حذف »في  ٌ ب   َ
 »         ٰ ماضي: ساوی  « با است مساوی : ُ    ي ساوي -۴  

م)در نقش صفت، َ    ٌ ت قسیم   : مبتدا،ِ  َ ٌ م ئ ة   �برای دبیر َ  ِّ             : مؤول به مشتق(م ق س   ُ ة  َ  ْ خ م  َ  َ  ع ل ی                  ِ  ی ساو ي : جار و مجرور،َ  ٍ س   : مفعولِ    َ ع شرین   : خبر از نوع فعل، ُ  

 
ُ     ّ  رین  الث ا� َ  َّ ْ ا لت م   ⬤ با .  ١    ِ راغ   َ ف    ْ ال   ِ في    ُ  ُ ْ أ کت ب   :   ا  ت رتیبی ا  م ناس  ِ   ً ع د     ُ  ً ّ     َ  ً  َ  بنویس) مناسب ترتیبی عدد خالی جای (در َ 

ُ      وم  الـ  َ ی   ْ ل   َ ا   -۱ ُ أی ام  الأ    ِ  ْ م ن  انـي ـ  ّـث   ْ    ِ ْ َ سبوع  ی وم  الأ     ّ     ُ  َ   ِ    . ِ  ح د   . است یکشنبه روز هفته، دوم روز  َ 

اد س  الـ    ُ وم   َ ی   ْ ل   َ ا   -٢ ِ  ُ ـس    ّ ُ أی ام  الأ    ِ  ْ م ن    ْ    ِ ُ    ْ سبوع  ی وم  ال    ّ   َ   ِ    .  . است پنجشنبه روز هفته، ششم روز َ    ِ خ میس 

ُ  الـر اب ـع  َ   ُ ف صل   َ ْ ا ل   -٣ ن ة  الإ      ّ   ِ ِ    ْ في الس  تاء .     َّ َ ِ  یرانی ة  ف صل  الش    ِّ    ُ  َ   ِ  .است زمستان فصل  ایران، در سال مچهار  فصل      َّ

ن ة  الإ      ّ  ِ ُ الـث ال ث  َ   ُ ف صل   َ ْ ا ل   -٤ ِ    ْ في الس  ِ   َ  ُ   ْ یرانی ة  ف صل  ال       َّ َ َّ     .  .است پاییز فصل ایران، در سال سوم فصل َ    ِ خ ريف 

بی ة  و  ال فائ ز  الـ -٥ ُ     ی أ خ ذ  ال فائ ز  الأ  و ل  جائ ز ة  ذ ه  ِ   ْ    َ   ً َّ   َ َ   ً  َ ِ    ُ َّ َ  ْ    ُ ِ   ْ    ُ  ُ . يـانـ ّ ث   َ ْ ی ة  ً  جائ ز ة  ف ض  ِّ ِّ ِ   ً  َ ِ      
 .گHدمی اییی و برنده دوم جایزه نقرهبرنده اول جایزه طلا

 ________________________________ 
َ    ال ف راغ -١ َ      جمع: الف راغات« : جای خالی  ْ        « 
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ْ    ُ الت م رين   ⬤ ع   :   ّ  ِ ُ الث ال ث      َّ ائ ر ة   َ  ْ ض  َ  ِ في  الد  د  ال    ْ ال    ِ    َّ  ِ د  َ    ْ ع   َ  َ . ب  ِ  َ  م ناس  ة  «ُ    ة  زائ د  د  ة  واح  َ  ٌ ک ل م  ِ     ٌ  َ  ِ     ٌ  َ ِ َ « 
ُ   َ إعطاء  ح  �    َ  َّ   ُ ا لن شاط   -١ ٍ   ِ ْ ل  و  بيان  ط ريق ة  ل ل        َ   َ   ُ      َ  ٍّ . ٍ  قيام  ب ع م ل   َ  َ ِ   ِ     
وام   -٢ ِ    ْ آل ة  ل ن قل  الأ       َ  َّ   ُ ا لد   َ ِ   ٌ ٍ    صوات  م ن م کان  إل  َ    َ    ِ َ  َ آخ ر .  ٰ ی      ِ    
ة   َ ْ ا ل   -٣ ص  ُ    ْ ساعات  ال  �   ِ  َّ ُ ح  ل  ل ل       ِ   ِ ْ ع م   َ َ    ْ م و ظ ف|  و  ال  َ    َ  َّ  َ  ُ. ل  ِ  ع �  ّ  ُ 
.�      ِ ُ هات ف   َ ْ ا ل   -٤ د  ي ي عيش  م ع نا في  و ط ن  واح  و  ال ذ  ٍ  ه   ِ     ٍ َ  َ  ِ     َ  َ  ُ   َ    ِ َّ    َ  ُ 
اح   ْ ق   َ ِ ا لا   -٥ َ  ُّ ع م ل  ب ت ح ر  �    ِ  ُ تر  َ ِ  ٌ  َ .  ٍ ك  َ  ع ة  ٍ  و  سر   َ ُ   َ 
ن   َ ْ ا ل   -٦ واط  ِ  ُ م     ُ  

ل  ب ت ح ر   -١ َ  ُّ ا لن شاط  :  ع م  َ ِ  ٌ  َ  َ      ُ .  ٍ ك   َ  َّ   ع ة  ٍ  و  سر   َ اليت: کاری با حرکت و سرعت  َ   ُ ّ                         فع     
:   ساعات  ال   -٢ وام  ُ    ْ ا لد           ُ ل  ل ل   َ  َّ   ِ   ِ ْ ع م   َ و ظ ف|  و  ال  َ  َ    ْ م    َ  َّ  َ  ُ. ل  ِ  ع �   ساعت کار: ساعات کاری کارمندان و کارگران ُ  ّ
:  َ ْ ا ل   -٣ ة  ص  ُ   ح  ة   َ ِ َ ک ل م  «ِ  َّ ة  زائ د  د  َ  ٌ ة  واح  ِ     ٌ  َ  ِ  زنگ درسی، قسمت  »ٌ    
:  آل ة  ل ن قل  الأ   َ ْ ا ل   -٤ ِ    ْ هات ف   َ ِ   ٌ ٍ    صوات  م ن م کان  إل   ِ ُ     َ    َ    ِ َ  آخ ر .  ٰ ی      ِ   َ  .دیگراست جایی به ازجایی صداها انتقال برای ای وسیله تلفن   
ِ ا لا    -٥ اح  : إعطاء  ح ل  و  بيان  ط ريق ة  ل ل   ْ ق   َ ْ ٍ   ِ ْ تر   َ   َ   ُ      َ  ٍّ  َ   ُ         ُ  ِ . ٍ  قيام  ب ع م ل   َ  َ ِ   ِ  .است کاری به اقدام برای روشی وبیان حل راه دادن پیشنهاد:     
. َ ْ ا ل   -٦ د  ي ي عيش  م ع نا في  و ط ن  واح  و  ال ذ  : ه  ن  واط  ٍ  م   ِ     ٍ َ  َ  ِ     َ  َ  ُ   َ    ِ َّ    َ  ُ    ُ  ِ  کند.شهروند، هم ميهن: ه�ن کسی که با ما در یک وطن زندگی می  ُ   
 

ْ    ُ الت م رين   ⬤ ع   :   َّ  ِ ُ الر اب ع      َّ ن  ال      ِ راغ   َ ف    ْ ال   ِ في   َ  ْ ض  ب ة  م  َ    ْ ک ل م ة  م ناس   ِ   ً َ  ِ    ُ   ً  َ ِ َ  . ِ   ک ل *ت  الت ال ی ة  ِ     ِ    ِ متان  زائ دتان   َ ِ ک ل  « َ ِ  ِ    َّ  ِ َ    « 
 » است زائد كلمه دو« .)دهيد قرار را کل�ت زير از مناسب ایکلمه خالی جاي در (
ة  /[  د  ً   أ عم   َ  ِ  ]ِ     م ضياف  َ 

ُ ع شر    َ  ْ ه دوء  / خ م      َ ْ  / ا ل  َ  ْ     ِ جر ة  / ²   ُ    ونا / م ضياف / ح  ة  / أ خبر  َ ْ سین  / أ عم د      ٌ  َ   ُ         ِ       َ  َ     ً  َ  ِ  َ     َ َ  ْ ت ل ک  / ف ر غ ت      َ  َ     ُ ِ َ  

َ  ْ ل ق د  َ  و  ﴿ -١ لنا  َ َ    أرس  ِ   َ وم ه  ف      ً   َ   َ نوحا  إل ی ق   ۱    ِ ِ  َ ل ب ث  ـ  ن ة   ۲ َ ٍ  فیه م أ لف  س  َ  َ  َ  َ    ِ            َ پاسخ: خمس�       ١٤العنکبوت:  ﴾    ً عاما  ....................   ّ إلا    
 .كرد اقامت سال ٩٥٠ آنان ميان در او پس فرستاديم قومش سوى رابه نوح ما     ً قطعا   و
ن ة  ف ل ه  .................... أمثال ـها   ْ ال  ـ بِ  ٣   َ جاء   َ  ْ م ن  ﴿ -٢ ُ                            ِ    ح س  َ َ   ِ َ  َ ُ پاسخ: ع شر        ١٦٠انعام:  ﴾َ  ْ  َ        

 برابر آن دارد. دههر کس نیکی بیاورد پس 
ْ  ساف ر   -۳ ن نا ب حاج ة  إل ی .................... .       ٰ ی  نا إل   َ ، لأ  ٍ    َ                             ق ري ة   َ   ِ    َّ  ِ    ٍ  ُ    ِ ه دوء         َ ْ پاسخ: ا ل   َ  َ

 نیاز داشتیم. آرامشبه روستا سفر کردیم، زیرا ما به 
ار   َ ْ ا ل   -٤ ث  في  الش  ا ح د  ّ   ِ جHان  ....................      ِ   َ  َ  َ    ِ                        ُ ونا ِ      ع .                 َ  َ   پاسخ: أ خبر 

 .با خبر کردنداز آنچه در خیابان رخ داد  ما راهمسایگان 
ِ  ُ   ْ عام ل  ال  َ  َ   ْ ز ل  ال   َ ْ أ ن   -٥ ي ار ة .        ُ       ب ضائ ع  ف ـ .................... الس   َ  ّ َّ                          َ   َ َ  َ ْ پاسخ: ف ر غ ت   َ   ِ  َ        

 .خالی شدکارگر کالاها را پایین آورد پس ماشین 
ل   -٦ ؟      ِ   ْ في  ال        ً  أرضا   َ ك  .................... أبو  َ  ْ ه  ِ       ق ري ة  َ ْ پاسخ: ²   َ   َ   ُ ك   َ ِ ت ل        

 ؟)داردمالک است (آیا پدرت زمینی در روستا 
ت   -٧ َ  ْ ل يس  .      ِ   ْ في  ال    َ  ق  .................... فار غ ة  ٌ       ف ند  َ  ِ                          ِ  ُ جر ة  ُ   َ  ٌ پاسخ: ح    ُ        

 خالی نیست. یک اتاقدر هتل 
________________________________ 

ل   -١ َ  ْ أرس  : َ ِ ل ب   -۲          فرستادیم      :نا   َ    ِ جاء  ب ـ: -۳            کرددرنگ  د،     ْ ، مان  کرداقامت   َ ث  ْ  آور       د   
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ْ    ُ الت م رين   ⬤ ِ  ُ خام س    ْ ال      َّ م  ال  :    ِ    ْ ت رج   ِ  َ  . بارات  الت الی ة  َ   ع  ُ   َ َّ    ل م  أ ن  ... َ ْ ت ع   َ  ْ ه ل  ِ      ِ    ّ   َ َ  
 ... که دانی می آیا ).كن ترجمه را زير (عبارات

ر  ع ل َ ْ ی ق    َ ب  َ  ْ ک ل    ْ ال   -۱ َ  د    ُ �ع    ٰ ی  ِ  اع ة  م ن م ساف ة  أر  ١َ   ِ س  وت  الس  ِ     ص  َ    َ    ِ   ِ  َ   ّ ما ؟َ   ِ    َ   ً ب عین  ق د  َ   َ   َ  
 باشد؟ می ساعت صدای شنیدن به قادر قدمی ۴۰ فاصله از سگ    

ر   ۲   َّ  َ َ الن مل ة   -۲ ِ  ُ ت قد  َ   ٰ  ع لی   َ  یء  َ  ْ ح م     ٍ  ل  ش    َ ً  و زن ها خ مسین  م ر ة ؟ ٣ َ   ُ ی فوق  ِ   َّ  َ   َ     َ    َ   َ 
  ؟را حمل کند است خود وزن بالاتر از برابر ۵۰ که چیزی تواندمی مورچه    

انین  في  -۳  Ú    َ ئ ة  م ن    ْ ال  َ     ِ  ْ م    ِ ؟ ِ   ْ ت  ال  َ      م وجودا ِ  َ ات  ٌ  عال م  ح شر   َ  َ   ِ َ    
  هستند؟ حشرات جهان موجودات درصد هشتاد    

ن ة  أ و    ْ ال   -۴ ً   َ ْ غ راب  ی عیش  ث لاثین  س  َ  َ   َ  َ َ  o  ؟   ْأک  ُ    َ  َ   ُ  َ   
  کند؟ می زندگی بیشتر یا سال ۳۰ کلاغ    

ت ة    َ ل   َ ْ ط و   -٥ ُ  قام ة  الز راف ة  س  َّ  ِ   ِ َ   َّ     ِ  َ  ؟٤     ٍ أمتار    
 است؟ متر ۶ زرافه قد طول    

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
*ع -۱  تر ِ م             ِ أمتار: جمع   -۴           از است الاتر، بيابد می برتری : َ   ُ ي فوق   -۳               مورچه :َ ْ َ L  ل ة -۲                      شنيدن :َ   س 
 

ْ    ُ الت م رين   ⬤ اد س      َّ ِ  ُ الس  د  أ   :   َّ  د  َ   َ ع �   ال ع   َ  َ ْ   ِ حيح  ل ل ف را َ  ِّ َ    و  ال م عدود  الص  ْ ِ   َ   َّ     َ     َ   ِ غ .ِ    ْ

. ص ِ   ِ في  الا    -١ فوف  نا في .................... ص  باحي  و ق ف  فاف  الص  ُ    ٍ  ط                             ْ َ  َ ِ   ع شر  ة     ِ    ِ    َّ    ِّ  َ ِ ال عاشر     -َ  َ ِ   ْ   
 صف ایستادیم.   دهترجمه: در صف صبحگاهی در 

َ  ُ ي ل ع ب   -٢ ع شر     َ ْ َ أ ح د  َ  َ  َ  َ َ  ِ ک ر ة    َ   ِ ف ريق   في....................   َ ُ   . م  ِ   ال ق د   َ  َ َ  لاع ب|        ْ   ِ با    -  ِ   ً لاع    
  کنند.فوتبال بازی میدر تیم  بازیکنترجمه: یازده 

ة   -٣ َ  ُ أ رب ع  ن ظ م ة      ِ باب    َ   َ أ مام      ِ   َ واق فون  ....................   َ  َ َ  ِ ال م  َّ َ  ُ ٍ  ج نود     .  ْ  ُ    ٌّ ج ندي    -ُ   
 اند. در پادگان ایستاده سربازترجمه: چهار 

َ    ِ ال ک هر باء    َ ّ  ُ ت ي ار   -٤   َ ُ    ٍ ح ج رات  ....................  في   ْ ٌ   م قطوع .  ُ  ُ  الر اب ع      َ       َ ِ ب ع   َ ْ أ ر    -   ّ  ِ
  ت.اتاق قطع شده اس چهارجريان برق در  ترجمه:

ر يخ .   َ  َ ِ ک وک ب   َ   َ ح ول     ْ   ِ اث نان  ....................  -٥ ّ   ِ  ال م   ِ ران        ْ َ    ِ ق م    َ   ٌ أ ق�ر   -   َ
 ست.اسيارۀ مریخ     ِ گرد  دو ماه  ترجمه:

ة   .................... -٦ د  َ  ٌ واح   ِ َ  ِ ال ح دیق ة   في       َ ْ    . ٌ   م غل ق ة   َ ٌ  أ نبوب ة    ُ   َ   َ     ُ أ نابيب   – ُ    َ
  در باغ بسته شده است. لولهترجمه: یک 

ُ    ِ ال غ رفة   في -٧ َ ُ ع شر  ة     ْ ل   ُ م                                                  .     ................... .. َ  َ َ  ِّ   َ م ع ل مین    -  ً �  َ  ِّ ع   ُ 
                                                                ّ      در اتاق ده معل م هست.ترجمه:  

هر   -٨ ن ،.....  ...............  َ  َّ  ُ ا لش  َ  إسف  َ ع شر       ّ  َ الث ا¬    -َ  َ ع شر    ِ   ا ثنا د.                                                           َ  َ 
 ترجمه: ماه دوازدهم، اسفند است.
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برگرد		

ا    َ ْ أ و   َ     ً ح ديثا    َ ْ أ و    ُ ْ ُ ْ   َ ً ا ک ت ب  آي ة   ّ  ً ن ص  َ  ِ ب الل غ ة    َ ن|  ب الن سب ة   َ    ِ ج ميع   َ      َّ ِ م سؤولي ة   َ   َ ح ول   َ   َّ ِ ر بي ة    ْ َ ال ع    ِ   ُّ واط  َ   ِ   ِّ  َ ِ ال م    ِ    ُ َ  َ ِ ال و ط ن   َ َ   ِ o  وات  ـ ِ ل     ْ ِ  ِ ال م راف ق    َ و     ْ    َ    ْ   َّ ِ ال عام ة     ْ
ثار    َ و   ت ه ا   ْ ُ ْ اک ت ب    َ و      ّ     َّ ِ الت اريخي ة     ْ   ِ الآ  َ  َ َ ت رج م   َ ِ   َّ َ ال فار سي ة    َ  ليزي ة     ْ   نج  ِ     َّ َ و  الإ    ْ . ُ   َ    ً م ست عينا   َ    ٍ    عج م   َ َ       ث ر وات: د (  ِ ُ  َ  مفرد: ث رو ة«ها  ارایی َ  َ       (« 
 
 
 
 
 

قي    َ ْ   ِ ُ ا ل جان ب    .تبريز َ    َ ِ م دين ة   في غولي إئل  ُ    ِ ب ستان   ِ  م ن    َّ  ُّ الشر 
 

َ  َّ   ت ح ف ظوا َ  ِ الأ  رض   ِ  َ م ن    َ ُ  أ م ك م  َ ِ َّ  ف إ ن ها   ْ  صلى الله عليه وسلم   ّٰ ِ الل ه   َ    ُ ر سول   . ُ ُّ

Safeguard the earth, for it is your mother. 
 .است مادرتان زيرا کنید؛ نگهداری زم| از

◈✵◈✵ ✵◈✵◈ 
 اترک المکان نظیفا لینعم به غیرک

Keep the place clean for others to enjoy it 
 مکان را پاکیزه نگه دار تا دیگران از آن بهره ببرند.

◈✵◈✵ ✵◈✵◈ 

 انگلیسی زبان به ترجمه

In my opinion there are many useful ways to caring of historical and public places, one of 
theme is keeping clean these places such as this: 
We are not allowed to throw away trash in there and people should avoid smoking in 
these places 
And another thing we should keep in the mind is that we don't must whrite any note on 
the walls of these places 
And it is against the low to sell historical traces(things) to other countries. 

 فارسی زبان به ترجمه

 داش� نگه ¸يز نهاآ  از ي	 دارد وجود عمومی و تاريخی مكانهای از مراقبت برای زيادی مفيد هایراه من نظر به
 :مثال بعنوان ؛هست مكانها اين
 ،بپرهيزند مكانها اين در كشيدن سيگار از بايد مردم و بريزيم نجاآ  در زباله نداريم جازها ما
 مكانها اين ديوارهای روی ياداشتی هيچ نبايد ما كه است اين داريم نگه ذهن�ن در بايد ما هك ديگر چيز يك و

 بنويسيم
 .بفروشيم ديگر كشورهای به را تاريخی ثارآ  كه هست قانون برخلاف نآ  و
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برگرد

      َ  گستران د.را در آس�ن مى ]ابر[آن ]خدا[د و نانگیز ابرى را برمى ]بادها[فرستد و ه�ن كسی است كه بادها را مى خدا

ر س   ْ  ُ ا لد      ّ  ِ ُ           الث ال ث  (درس سوم )  َ  َّ
م ك   َ  َ ُ م ط ر   َ  ِ الس   ( باران ماهی)     َّ

ق   َ  ه ل د  ن    َ  ٍ ي وم   في  ٰ ی   َ  ت ر    َ أن    ُ َ ِّ ُ ت ص  ي ام   ِ  َ م  َ  ُ ت ت ساق ط    َ    ً أ س*كا     ْ ّ  ِ الا  *ء ؟ ِ  َ م ن    َ َ   ِ  الس   َّ   !  
 ؟!)افتندپی در پی مید (نریز میآس�ن  هایی را ببینی که ازروزی ازروزها ماهیدر کنی که آیا باورمی

َ  َ ِ ال م ط ر     َ ول  ز  ُ ن     َّ إن    *ء   ِ  َ م ن      َّ ْ ِ الث ل ج    َ و     ْ ء      َّ  ِ الس  ؛  َ ٌ شي      َ   ٌّ طب يعي 
 چیزی طبیعی است.بارش باران وبرف از آس�ن      ً مسل�  

ن   أ  ْ ن  َ  ٰ ِ و ل ک    ِ  ُ ²  ک  م ك   َ   َ م طر     ٰ ری   َ ن     َ أن   ُ ْ َ  ِ الس  ل  ؟!   َّ ٰ  ِ َ يک ون  ذ ل ك     َ أن    ُّ ن   َ ُ ت ظ   َ  ه    َ َ  َ ُ ال م ط ر     َ  قيق ة     ْ َ  ً ح    !َ     ّ ً خ يالي ا ؟ ِ  ْ ً ف ل *    َ  َ ل يس    َ و   َ   
 وفیلمی خیالی نیست؟! (است) باران حقیقت باشد آنکنی که آیا گ�ن می ولی آیا ممکن است که باران ماهی ببینیم؟!

نا   س  َ   ً ح  ه    ٰ ی   ِ إ ل  َ  ْ ُ ْ ف ان ظ ر   َ  ذ  ِ  ِ ه  و ر   ٰ  َ  ِ الص  ت      ُّ ق    ٰ ی  َ  ّ ح  د   خوب؛ پس به این تصویرها نگاه کن تا باور کنی.بسیار  . ُ َ ِّ َ ت ص 

   

؛  ُ  ُ ْ ا نظ ر   ق ة  ٍ  ب د  َّ  ِ ِ  ُ ت شاه د      َ أنت   ِ  قوط   � ُ   *ك    ْ الأ   ُ    َ س  *ء ؛ ِ  َ م ن   َ   ِ س  ِ  الس  *ء    َ  َّ ک أن      َّ  ر      َّ  َ الس  ِ  ُ ¶  ط  م   . َ    ً أ س*کا   ُ ْ َ  َّ ي س  ه      ّ  ُ الن اس   ي ُ ذ  ِ  ِ ه  ر ة   ٰ  َ  َ الظ اه   ِ َ  ي ة     َّ   الط بيع    ّ  َّ 
م ك   َ  َ َ م ط ر  « َ  ِ الس  َّ   « 

. مردم این پدیده طبیعی ندبار می ییهاماهیآســ�ن از بینی؛ گویی ماهی ها را از آســ�ن میتو به دقت نگاه کن؛ افتادن 
د  = ت ر ی (می  ُ ُ ظ ر   َ ْ ت ن  � . نامنداران ماهی میبرا  َ      = ت شاه  َ     ُ  ِ  بینی)   ُ  

v  ت   َ ْ ح  ه   َ  َّ ِ  ِ ه ذ  ر ة   ٰ  َ  ُ الظ اه   ِ ن وات  ط ويل ة      ّ  َ الن اس      ّ  دوا * َ ف   َ  َ   ٍ  َ   َ ً س  َ    و ج  وابا    َ  ل ها َ  ث   .َ     ً ج  د  ُ  ي ح   ُ  ْ م ك   َ  َ ُ م ط ر  « َ َ  ِ الس  مهوري ة   في  َ  ّ ً ن وي ا   َ س  »    َّ ُ       ال ه ندوراس ُ      َّ ِ ج  في    ْ
ريک ا ِ    َ أ م  ُ   ال و سط  َ   . ٰ ی    ْ

ـــال باران ماهی  .اندهای طولانی حیران کرده اســـت و پاســـخی برایش نیافتهاین پدیده مردم را ســـال در جمهوری هر س
   .دهدمریکای مرکزی رخ میآ هندوراس در 
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ث   د  ُ  ُ ت ح   ْ ه    َ ِ  ِ هذ  ر ة     َ  ُ الظ اه   ِ ن ة   في َ  َّ َ ِ م ر ت �      ّ  د  َ  ُ ف ي   . َ     ً أ حيانا      َّ َ ِ الس  ِ  ُ شاه  َ  ً غ يم ة      ّ  ُ الن اس      وداء   َ   ً   َ ع ظيم ة  و   َ     َ س   َ  َ  َ  ً م ط را    َ و   َ   َّ ً ق وي ة        ً رياحا    َ و    َ   ً ب رقا    َ و   َ    ً ر عدا   َ   
ديدا   ة   َ     ً ش  ُ  َّ ِ ل م د  َ  َ ِ ساع ت �    ِ .  َ أ و     Ìأ ک َ  َ  

بادهایی قوی وبارانی شدید را  ،رعد وبرق، ومردم تکه ابر سیاه بزرگ .دهددوبار در سال رخ می )گاهی      ً  احیانا  (این پدیده 
 کنند.به مدت دو ساعت یا بیشتر ملاحظه می

َ الأ    ِ  ُ ب ح  ص ُ ت    ُ َّ ث م   ة   ُ ض  ر   ْ َ  ً م فروش  *ك    ْ الأ   ِ ب   َ     ُ  ُ ف ي أخ ذ   ،َ   ِ س  ا�َ  َ  ها    ّ  ُ الن اس   َ  ه  ِ   ل ط بخ  ُ  ِ  ت ناو ل ها  َ و    ِ َ  : برداشت، برد، گرفت� . َ   َ                    أخ ذ   َ   

 دارند)(برمی .برندمیش ومردم آنها را برای پخ� وخوردن شود،ها میسپس زمین پوشیده از ماهی

   
َ  َ حاو ل   ُ  َ  ُ ال ع ل *ء      ِ  َ َ م عر ف ة     ْ ِّ سر    َ   ر ة    ِ ْ َ ت ل ك    ِ َ  ِ الظ اه   ِ ؛    ّ  ِ  ال ع جيب ة  َ    َ ْ   

 ند.تلاش کرد شگفتۀ دیدپ آندانشمندان برای شناخت راز 

لوا  س  َ    ف أ ر   ْ َ  ِ ل زيار ة   َ     ً ف ريقا   َ  َ َ    ِ ال م کان    ِ    ر ف    َ و     ْ َ  ُّ ِ الت ع  *ك    ْ الأ   َ  َ ع ل ی    َّ َ الأ    َ  َ ع ل ی  َ َ   َ ُ ت ت ساق ط     َّ  ال تي َ   ِ س  ه    َ  َ ب عد     ِ رض    ْ ِ  ِ ه ذ  دیدة ،     ِ مطار    ْ الأ   ٰ  ِ  الش     َّ    
ای شدید بر زمین ههایی که بعد از این بارانماهی (آگاهی ياف� از)       ِ و شناخ�   کانم برای دیدنو گروهی را فرستادند 

 افتند.می

دوا  َ    ف و ج   َ َ أ کÌ    َ َّ أ ن   َ  *ك    ْ الأ    َ  َ َ ِ ال م نت شر  ة   َ   ِ س  ِ َ   ُ َ الأ    َ  َ ع ل ی   ْ ن     ِ رض    ْ د    ٍ ع   َ  ن و  ِ  ْ م  ِ  ٍ واح  ن   ،   ِ  َّ و ل ک  َ    َ ال غ ريب   َ  ٰ َ الأ    في   ْ *ك    ْ الأ   َ َّ أ ن     ِ مر    ْ ت   َ   َ س  َ  ْ ل يس  ل ق ة    َ  َ  ً م ت ع  ِّ  َ   ِ  ْ    ِ ب ال مياه   ُ  َ
َ  ِ ال م جاو ر ة    ِ    ُ ْ   

ها یک گونه هستند ولی شگفتی کار در این است که ماهیهای پخش شده روی زمین از و دریافتند که بیشتر ماهی
 های مجاور نیستند.متعلق به آب

ياه    َ ْ ب ل    ُ    ِ ال م حيط   ِ    ِ ©  َ ْ َ ِّ الا  ط ل سي     ْ د     َّ  ال ذي   ْ ُ  ُ ي ب ع  َ   ِ م ساف ة  م    َ ْ  َ ل   َ  ْ ع ن         ٍ کيلومتر    َ َ ْ ئ ت ي  َ    َ  ِّ م ح  قوط   َ  *ك    ْ الأ   ُ    ِ س   .َ   ِ س 
 ها دور هستند.ماهی افتادنومتر از محل اصله ی دویست کیلهای اقیانوس اطلس هستند که به فبلکه متعلق به آب

ب ب     َ هو   ما ه    َ    ِ ت شکيل   َ  َ ُ س  ذ  ِ  ِ ه  ؟  ٰ  ر ة  ِ   الظ اه   َ  ِ  دلیل تشکیل این پدیده چیست؟   ّ 

ث  إع صار   د  ْ    ٌ یح     ُ  ُ  ْ ب  ـ َ ف   ؛    ٌ شدید     َ  ُ ي سح  *ك    ْ الأ    َ  *ء     َ إل ی َ   َ س  ُ   ي أخ ذ ها  َ و   ِ   َّ ٍ ب قو ة      َّ  ِ الس   ُ ما ي فق د    َ و    َ   ٍ ب عيد   َ    ٍ م کان    ٰ ی   ِ إ ل  َ  ِ  ُ ع ند   َ     َ ع ت ه   ِ   َ  َ ُ سر  َ  ُ ت ت ساق ط    ُ  َ  َ ع ل ی  َ َ  
َ لأ   ا   .  ِ رض   ْ

َ     ب ر د و و به جای دوری می کشدبه آس�ن می ها را با قدرتو ماهی دهدگردباد شدیدی رخ می سرعتش را از  هنگامی که َ
 افتند.بر زمین می ]هاماهی[دست می دهد 

ُ       ال ه ندوراس في    ّ  ُ الن اس    ُ ل   ِ ف    َ حت   َ ي   ا   ْ َ  ب ه ذ   ٰ ن وي ا     ْ َ  ِ ال ي وم   ِ  م ون ه    َ و   َ  َ  ّ ً س  ُ  ي س  َ   ّ  َ َ    َ م هر جان  « ُ م   َ  َ ِ م ط ر   ِ    ». ِ ك     َّ َ الس 
 نامند.می» جشنواره ی باران ماهی«گیرند و آن را این روز را جشن می هرسالمردم در هندوراس 
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 برگرد
: َ  أ ثار   برانگيخت  َ  

: َ  َ ا حتف ل   گرفت جشن  ِ  
ب ح   َ  َ َ أص   شد  : 

 »     َ      جمع: أ عاصیر« گردباد إعصار:
ريک ا ِ    َ أ م  ُ   ال و سط  َ  مرکزی آمريکای : ٰ ی    ْ

:  َ أم   َ  ط ر   باريد باران  َ
ط   َ  َ ب س   گستراند : َ
 : د  َ   ب ع   ُ  شد دور َ

َ            ت ر ی: که ببینی  َ ْ أ ن  «بينی، می : ٰ ی   َ  ت ر  َ «  

  افتاد پی در پی  : َ   َ َ ت ساق ط  

ر ف   َ  ُّ ُ الت ع        ِ شناخq   : ٰ ی  َ  ع ل    َ
 »  ُ   ث لوج :جمع« يخ برف،  َ  ْ  ث ـل ج:

نا : َ   ً ح س   خوب بسيار َ 
:  H ح َ  کرد حvان َ  َّ

 : ح ب  َ  َ  س   کشيدَ 
م    ناميد : ٰ ی  َ  ّ س 

وداء: َ  أ سو د    ّ ِ مؤن ث  (  سياه َ      س   َ ( 
ي   نو  َ  ّ س   سالانه : ً ا  َ  

: ق  د   کرد باور َ  َّ َ ص 
:  ٰ ی  َ  ّ ح ت  « ق  د  َ  ِّ َ ت ص    »کنی باور تا  ُ

ر ة: َ   ظاه   ِ ر :جمع« پديده    ِ  ظ واه    َ  « 
: ْ  ف لم   »َ    أ فلام :جمع« فيلم ِ  

ُ    ُ ا ل م حيط   ْ َ  : ّ  الأ  طل سي  َ  َ  اطلس اقيانوس   ْ
 پوشيده َ      م فروش:

َ      م هر جان:   جشنوارهِ  

ُ    نز ول:  بارش، آمدن پاي�  

 


 برگرد

حيحَ وَ الْخَطَأَ حَسَبَ  ✍ ِ الصَّ َ  َ ع�ِّ  َ  َ َ  َ ْ    َ   َ   َّ    ِ رسِ     ِّ  ⌧      �    .                                ت و غلط را طبق م� درس مشخص کن   درس  . َ ِّ    َّ  ِ نصَِّ الدَّ

ِ  ُ ي حت ف ل   -١ ُ       ال ه ندوراس  َ   أ هالي  َ  َ ا   ْ َ  ب ه ذ   ٰ هري ا     ْ َ  ِ ال ي وم    ِ ون ه    َ و   َ    ّ ً ش  م  ّ   َ ُ ي س   َ َ    َ م هر جان  «  ُ  �.»  ْ َ  ِ ال ب حر   ِ  
 نامند.جشنوارۀ دریا می گیرند و آن راجشن می هر ماهمردم هندوراس این روز را 

ما -٢ َ   ع ند  ِ  ُ ي فق د   ِ   عصار    َ  ْ     ُ الإ  ع ت ه ،   ُ  سر  َ  َ �ك    َ َ   َ ُ ت ت ساق ط    ُ س  َ   ُ الأ  . َ  َ ع ل ی   ْ َ  ِ الأ  رض  ْ  � 
 افتند.ها پی در پی روی زمین میدهد، ماهیوقتی گردباد سرعتش را از دست می

ُ  َ  ُ ال ع ل �ء   ِ  َ ئ س   َ ي   -٣ ِ  َ ِ م عر ف ة   ِ  م ن   ْ ِّ سر    َ   ر ة    ِ ْ َ ت ل ك    ِ َ  ِ الظ اه   ِ َ  ال ع ج    ّ  ْ  . ِ  يب ة  َ  � 
 دانشمندان از شناخت راز آن پدیدۀ عجیب نا امید شدند.

ط ر    ُ   َ ن زول     َّ إن   -٤ َ  َ ِ ال م  �ء   ِ  َ م ن      َّ ْ ِ الث ل ج    َ و     ْ .  َ  ٌ أ مر      َّ  ِ الس   � َ    ٌّ ط بيعي 
 بارش باران و برف از آس�ن، یک امر طبیعی است.

ث   -٥ ُ  ُ ت حد  ر ة    ِ ه    ِ هذ    َ  َ  ُ الظ اه   ِ . في َ  ّ  ٍ م ر ات   َ  َ ع شر      ّ  ن ة  ِ  الس  َ َّ   � 
 افتد.اتفاق می این پدیده ده بار در سال
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برگرد 
ُّ   ْ ل  الث لاÎ   ال  ِ  ْ ف ع   َ ْ ا ل   ر د  و  ال   ُ    ُّ  ِ َ    ْ م ج    ُ َّ  َ ُ   م زيد  (ُ     َ١( 

 
       گوییم.                 ، سوم شخص مفرد می »     برگشت «  و   »    رفت «           هایی مانند                     در زبان فارسی به فعل

      تقسـیم      گروه   دو   به    ّ       مذکرّ غایب)      مفرد  »(     فارسـی   در     مفرد    شـخص    سـوم «     شـکل     اسـاس   بر     عربی     زبان   در   ها    فعل
 .   شود  می

ّ  اوّل     گروه ّ   ثلاُثی مجردّ؛  :         تشکیل     اصلی  ف   حر    سه    از    فقط     آنها   »         ّ     مفرد مذکرّغایب «    ِ      ساختِ ماضی     که     هایی  عل ف     یعنی   ُ      
ّ      های عربی متوسطۀ اوّل این        بيشتر فعل  .   شود ی م َ  گونه بودند؛ مانند: خَرَجَ، عَرفََ، قطَعََ و شَکَرَ.                   َ  َ     َ َ َ   َ  َ  َ    َ  َ  َ                     

     زائد     حروف      اصلی،    حرف   سه    بر      علاوه     آنها   »         ّ     مفرد مذکرّغایب «    ِ      ساختِ ماضی     که     هایی   فعل ُ          ثلاُثی مزید؛   :    دوم     گروه
سْتَخْرَجَ،          د؛ مانند:     دار  َ  اِ  َ  ْ َ َ اعِْترَفََ،  ِ ْ َ َ  ْ َ  َ َ انِقَْطعََ   ِ شَکَّرَ؛  و  ِ ْ َ  تَ ش           ها علاوه بر       اين فعل   َ َ َّ شان بي شان اينکه تعداد حروف ست، معناي تر ا

 نيز فرق دارد.
     شود.       گفته می   »   باب «                  اند که به هر دسته            ها هشت دسته       اين فعل

ْ  ِ    اسِْتِفعال «                               ُ         در جدول زیر به ترتیب چهار باب ثلاُثی مزید  ِ    انِفِْعال  ،  ِ ْ ِ   افِْتعِال  ،  ِ ل  ،  ِ ْ َ  ُّ تفََعُّ           آمده است.  »  َ
 

 
 

ر َ ْ ا ل   مر َ ْ ا لأ   مضارع َ ْ ا ل   *ضي َ ْ ا ل   باب َ  م صد    َ 
١ 

  ِ    ت فعال ِ ْ ا س  
َ  َ اسِْترَجَْعَ  ْ َ  ْ ِ  ُ يسَْترَجِْعُ      گرفت   پس  : ِ ْ َ  ْ ِ  ْ اسِْترَجِْعْ     گHد  می   پس  : َ ْ َ  ْ تر       بگH   پس  : ِ ْ ا س  ِ  ْ  گرف� پس :جاع ِ

  ِ    ت فعال ِ ْ ا س   ِ  ْ عِلْ  َ ْ تفَْ  ِ ْ اسِْ  ِ  ُ عِلُ  َ ْ تفَْ  َ ْ یسَْ  َ  َ عَلَ  َ ْ تفَْ  ِ ْ اسِْ 
٢ 

  ِ   ت عال ِ ْ ا ف  
َ  َ  تَغَلَ:  ِ ْ اشِْ  ِ  ُ تَغِلُ: َ ْ یشَْ     کرد    کار َ ِ  ْ تَغِلْ  ِ ْ اشِْ     کند  می    کار   َ      کردن    کار ِ  ِ     اشِتِغال:    کن    کار   : َ
َ  َ تَعَلَ  ِ ْ افِْ  ِ  ُ تَعِلُ  َ ْ یفَْ   َ ِ  ْ تَعِلْ  ِ ْ افِْ   َ   ِ   تِعال ِ ْ افِْ   َ

٣ 
 ِ    ف عال ِ ْ ا ن  

َ  فَتَحَ: ِ ْ انِْ  ُ  فَتِحُ: َ ْ ینَْ    شد    باز  َ  َ َ  ِ ْ انِفَتِحْ     شود ی م    باز  َ  ِ ِ     انِفِتاح:   شو    باز   : ِ      شدن    باز   ِ 
َ  َ فَعَلَ  ِ ْ انِْ  ِ  ُ فَعِلُ  َ ْ ینَْ  َ  ِ  ْ فَعِلْ  ِ ْ انِْ  َ   ِ    فِعال ِ ْ انِْ  َ 

٤ 
َ  ُّ ت ف ع ل َ  

: َ  ت خ ر ج  َّ  َ :  شد آموخته دانش  َ ُ  ی ت خ ر ج  َّ  َ َ  َّ ْ ت خ ر ج   شودمی آموخته دانش  َ َ َ  ُّ  ت خ ر ج: شو آموخته دانش : َ  شدن آموخته دانش  َ
لَ  َ  َّ َ تفََعَّ َ  ِّ ُ ی ت ف ع ل     َ لْ   َ َ َ  َّ ْ تفََعَّ ل  َ َ  ُّ تفََعُّ َ  

 
 

                                                             
 باشد. داشته را آنها تشخیص توانایی و باشد حفظ را جدول این مصدرهای و ها فعل وزن باید آموز دانش ٤

ر َ ْ ا ل   مر َ ْ ا لأ   مضارع َ ْ ا ل   *ضي َ ْ ا ل   باب َ  م صد    َ٤
 

 ِ     ت فعال ِ ْ ا س   ِ  ْ عِلْ  َ ْ تفَْ  ِ ْ اسِْ  ِ  ُ عِلُ  َ ْ تفَْ  َ ْ یَسْ  َ  َ عَلَ  َ ْ تفَْ  ِ ْ اسِْ   ِ    تفِعال ِ ْ اسِْ 
َ  َ تعََلَ  ِ ْ افِْ   ِ   ت عال ِ ْ ا ف   ِ  ُ تعَِلُ  َ ْ یفَْ   َ  ِ    تِعال ِ ْ افِْ  ِ  ْ عِلْ  َ تَ  ِ ْ افِْ   َ
َ  َ فَعَلَ  ِ ْ انِْ  ِ    ف عال ِ ْ ا ن   ِ  ُ فَعِلُ  َ ْ ینَْ  َ  ِ  ْ فَعِلْ  ِ ْ انِْ  َ   ِ    فِعال ِ ْ انِْ  َ 

َ  ُّ تفََعُّل لَ   َ َ  َّ َ تفََعَّ ل     َ َ  ِّ ُ ی ت ف ع  لْ   َ َ َ  َّ ْ تفََعَّ ل  َ َ  ُّ تفََعُّ َ  
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 های مزید می توانیم به سوالات به راحتی پاسخ دهیم.با حفظ جدول باب �
َ  تخرَجَ:      ِ ْ مصدر اسِْ   َ      خروج                  � ِ                 ِ      إخِراج            اسِتخراج              

ِ     ماضی انِقِطاع: َ  قَطعََ  ِ ْ انِْ                         ِ  َ  َّ َ قطَعََ                  تقََطَّعَ               �َ  َ َ                    َ َ َ  
ُ  امر تسَتَمِعُ:  ِ عْ             اِ                            َ  َ ْ               ِ تسََمَّ َّ  َ َ  ْ سْمَعْ  َ ِ  ْ اسِتَمِعْ                                   ْ  َ  ِ � 

       انفعال   -      فتعال  ا   –      إفعال      ِ        ِ      انِفتاح، انِبساط:   -         وزن إنتاج
 

                 های م� درس سوم :             دسته بندی فعل �
 

  

َ       ت ر ی(رأی) َ  
  ُ ْ          ا ن ظروا (نظر)

(   َ ُ ُّ    َّ ت ظ ن  (ظن 
( َ  ی کون  (کان       ُ   َ  

  َ  َ ل یس  
َ  ظ ر )   ُ    َ أنظ ر (ن   َ  

َ          و ج دوا (وجد)  َ 
( َ  ت حد ث  (حدث       ُ  ُ  َ  

( َ  ی أخ ذ  (أ خ ذ   َ َ    ُ  ُ  َ  
( َ  ی بع د  (ب ع د   ُ َ    ُ  ُ  َ  

( َ  ُ     َ ی سح ب  (سحب   َ  
( َ  ی فق د  (ف ق د   َ َ    ُ  ِ  َ  

( د ق  ق  (ص  د  َ  ت ص  َّ  َ   ُ ِّ  َ ُ  
( َ  ی م ک ن  (أم ک ن  َ  ْ     ُ  ِ  ْ ُ  

( َ  ت ت ساق ط  (ت ساق ط  َ   َ     ُ َ   َ َ  
( د  (شاه د  َ  ت شاه   َ      ُ  ِ   ُ  

ی ر ت َ  ح  َّ  َ 

( َ  ت صب ح  (أصب ح  َ      ُ ِ  ُ  
َ  َ حاو ل      

( ل  لوا (أرس  َ  َ أرس          ِ    
( َ  َ ی حت ف ل  (ا حت ف ل  َ  ِ   ُ  ِ َ  َ  

م ی) ُ ی   م ون  (س  ّ   س   َ    َ  ُّ  َ 
 

 

م     ِ  ِ ت رج  َ الأ     َ  ة ،    ُّ   َّ َ الث لاثي ة       َ فعال    ْ َ  ال م زيد   َ    َ ْ ع �     ُ َّ ث م     ْ  .  ْ   ِ ال باب    َ  َ ن وع   َ  ِّ

  

 

 

                                             

 

 

 

 

 

 

 

 

َ   ا ست غف ر :  ماضی  َ  آمرزش خواست  ِ  َ 
 

ِ  ُ ي ست غف ر   مضارع  خواهدآمرزش می : َ  َ 
 

 باب

ْ  ا ست غف ر : امر  ِ ت غ فار: آمرزش خواسq ِ ا   مصدر  آمرزش بخواه  ِ  َ  ْ                 س   عالاستف ْ ِ 

ر   ماضی َ  َ ا عت ذ   پوزش خواست : ِ  َ
 

ر   َ ی   مضارع ِ  ُ عت ذ   خواهدپوزش می :  َ
 

 باب

: امر ر  ْ  ا عت ذ   ِ ْ ِ    ا ع ت ذار مصدر پوزش بخواه  ِ  َ  افتعال خواسq پوزش:  ِ

َ  َ َ ا نق ط ع   ماضی  بریده شد : ِ 
 

ع   مضارع ِ  ُ ي نق ط   َ  شودبریده می : َ 
 

 باب

ع   ِ  َ ا نق   امر ِ    ا ن ق طاع مصدر بریده شو :ِ  ْ ط   انفعال شدن ُ     ب ريده:  ِ ْ

: سخن گفت ماضی َ          ت ک ل م  َّ  َ َ  
 

: سخن می مضارع ُ         ی ت ک ل م  َّ  َ  گوید َ َ
 

 باب

َ  َّ ْ ت ک ل م   امر     ُّ تفع ل گفq سخن:  َ َ ُّ ت ک ل م مصدر سخن بگو : َ
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ز م  و  ال  ِ  ْ ف ع   َ ْ ا ل   َ    ْ ل  اللا    ُ  ِ ي ُ   ْ ل  ال  ِ  ْ ف ع   ُ    ّ د  َ  ِّ م ت ع   ِ ُ 

 .شوید آشنا مفعول و فاعل فعل، مفهوم با عدیمت و لازم فعل با آشنایی از پیش
 .دارد دلالت آينده يا حال گذشته، در حالتی داش� يا کاری انجام بر که است ایهکلم فعل،
 .است حالت       ٔ دارنده   يا کار      ٔ دهنده   انجام فاعل،

 .شودمی انجام آن بر کار و آيدیم فاعل از پس      ًمعمولا  عربی زبان در که است اسمی مفعول،
 
 :مثال .دارد نام ١لازم فعل ندارد، نیاز مفعول به و شودمی کامل فاعل با آن معنای که علیف
َ  َ ر ج ع     . برگشت جواد: َ    ٌ ج واد   َ 

ة    َ  ِ ُ ت جل س   د  َ  ُ ساج   ِ  .نشيند می ساجده :  
  :مثال .شودمی گفته ٢    ّ متعد ی فعل دارد، نیاز مفعول به و شود«ی کامل فاعل با آن معنای که فعلی به

ل   َ  َ أ رس   . فرستاد را اینامه جواد :ِ    َ ً ر سال ة       ٌ جواد    َ 
ّ   ُ الن ج ار    َ ُ ط ع   َ ْ ي ق   ب      َّ َ  َ ال خ ش   َ ار:   ْ ّ   نج  َ  ب ر  می را چوب    .د ُ

م   ِ  ْ ت ر ج   ْ م ل  و  ع �   ال    ْ ال    ِ ه   ِ ذ   ٰ ه    َ ِ   ْ ج  ِّ  َ   َ  َ  َ ي. َ   ْ ل  ال  ِ  ْ ف ع  ُ  د  َ  ِّ  م ت ع  َ  ُ  

َ ع شر    َ  َ ح د   َ أ    ُ ت   َ َ ْ ر أ ی    ِّ إ¬   ﴿ -١ مس    َ و    َ  َ  ً ك وك با   َ  َ ر    ْ ال    َ و      َّ  َ الش  َ  َ ق م  دين   لي ُ  ه م ُ ت ـ ْ ي   َ  ر أ  َ  ِ    َ ساج  ف ﴾ ...   ُ  يوس  ی:  � ٤  :   ّ    فعل متعد    ُ ت   َ َ ْ ر أ ی         
 (ترجمۀ فولادوند)  .من [در خواب] یازده ستاره را با خورشید و ماه دیدم. دیدم [ آنها ] برای من سجده می کنندترجمه: 

 
 سجده کردن ستارگان بر یوسف (علیه السّلام)

ین  «و » رایت«ى این است که میان را تکرار کرده برا» رایت«اگر کلمه  د  ِ   َ ل ی ساج   ِ فایده دیگرى که این ». رایتهم«فاصله زیاد شده، لذا بار دیگر فرموده: »  ِ    
  تکرار دارد افاده این جهت است که: من در خواب دیدم که آنها بطور دسته جمعى براى من سجده کردند، نه تک تک.

 ١٠٤، ص: ١١ترجمه المیزان، ج منبع : ،تفسیری قالب : ،علامه طباطبایی گوینده : )السلامعلیه(حضرت یوسف  داستان موضوع اصلی:

ب ت   -٢ َ  َ ْ ذ ه  طفاء      ِ َ ٌ طال ب ة    َ َ  ِّ   ِ ال م ک ي فات    ِ    ِ لإ   ُ ی:  �.  ْ ّ   فعل متعد  َ  َ ْ ذ ه ب ت  و   ندارد          : فعل لازم است. َ
 برای خاموش کردن کولر رفت. یآموز دانش ترجمه:

�ء      ّٰ ُ الل ه      َ زان   -٣ ُ  ٍ ب أ نج م      َّ  َ الس  ی: �  .َ  ِ ر ر   َ   ُّ ک الد    ِ َ  ّ   فعل متعد      َ زان          
 خداوند آس�ن را با ستارگانی همچون مرواريد آراست. ترجمه:

ج ر ة   نمو َ ت   -٤ َ  ُ الش   َ غH ة   َ  َّ ٍ ح ب ة   ِ  ْ م ن      َّ َ  ٍ ص  ی: � .َ   ّ   فعل متعد   : فعل لازم است.  َ   ت نموو  ندارد        
 کند.کوچک رشد می ایدانهدرخت از  ترجمه:

ِ  ٍ حام د      ِ ُ وال د    ٰ ی   ِ  َ ا شتر   -٥ ی: فعل � . َ ُ ل ه         ً حاسوبا      ّ   متعد    ٰ ی   ِ  َ ا شتر      
 خرید. برایشای پدر حامد رایانه ترجمه:

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 لازم هستند؛ مثال:»  ِ     ا نفعال«    ِ باب   هایفعل -١
َ  َ َ ا نف ت ح   / شد قطع : َ َ ط ع   َ ق  ن ِ ا   م   / شد باز : ِ  َ  َ ا نه د   َ ر   / شد ویران:  ِ  َ  َ ا نف ج   َ : ِ  َ َ ا نب س   / شد منفجر : ِ   .شد دهگستر  َ  ط 

ی» تفعیل«و » إفعال«باب  دو های فعل از بسیاری -٢ ّ  متعد   :مثال هستند؛    
 : ج  َ   أخر   َ َ  َ أنز ل   / درآورد   ی ر   / داد دیا:  َ م  َ  َّ ع ل   /نیدنشا : َ س     َ أجل   / آورد پایین :   ح   / گردانید:  َ َّ َ ص   کرد شاد :َ  َّ َ ف ر 
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 �خانه در مطالعه برای�
 .ايد شده آشنا با آنها گذشته سال سه در هک هستند هایی شناسه است مهم ها فعل يادگvی در آنچه

 :خوانديد هفتم پايۀ در که ماضی فعل يادآوری

ل  «در  » ُ ت   « َ  ْ ف ع   (انجام دادم)؛ مانند:»  ُ ت   َ
ت خ ر ج   َ  ْ ا س   ْ َ  ْ ب     ُ ت   ِ َ  ْ ا ک ت س  ب     ُ ت   ِ ْ َ ح  َ  ْ ا ن س   َ ل م     ُ ت   ِ ْ َ  َّ ْ ت ع    ُ ت   َ

ل  « در » َ ت   « َ  ْ ف ع    دادی)؛ مانند: (انجام»  َ ت   َ
ت خ ر ج   َ  ْ ا س   ْ َ  ْ ب     َ ت   ِ َ  ْ ا ک ت س  ب   ِ ْ َ ا ن س     َ ت   ِ ْ َ ل م     َ ت  َ  ْ ح  َ  َّ ْ ت ع    َ ت   َ

َ  َ ف ع ل  «» ــ«   مانند: داد)؛ (انجام»  َ
ت خ ر ج    َ  َ ا س   ْ َ  ْ ب      ِ َ  َ ا ک ت س  ح ب      ِ ْ َ َ  َ ا ن س   َ ل م     ِ ْ َ  َّ َ ت ع  َ  

ل  «در  »نا« َ  ْ ف ع    داديم)؛ مانند: (انجام» نا َ
ت خ ر ج   َ  ْ ا س   ْ َ  ْ ب    نا ِ َ  ْ ا ک ت س  ب     نا ِ ْ َ ح  َ  ْ ا ن س   َ ل م    نا ِ ْ َ  َّ ْ ت ع   نا َ

ل  «در  » ُ ْ ت م   « َ  ْ ف ع   :داديد)؛ مانند (انجام»  ُ ت م َ
ت   ْ  َ ا س  َ  ْ خ ر ج   ِ ب     ُ ت مْ  َ  ْ ا ک ت س  ب     ُ ت م ِ ْ َ ح  َ  ْ ا ن س   َ ل م     ُ ت م ِ ْ َ  َّ ْ ت ع    ُ ت م َ
َ  ف ع ل«در » وا «  دادند)؛ مانند:  (انجام» وا َ

ت خ ر ج َ  ا س   ْ َ  ْ ب وا          ِ َ  ا ک ت س  ح ب وا             ِ ْ َ َ  ا ن س   َ ل م           وا ِ ْ َ  َّ ت ع   وا َ

ه با اکنون ّ  توج   .کنيد ترجمه شناسه به   
: ت غ ل  َ  َ ا ش  َ  ْ ل     کرد کار  ِ ت غ  َ  ا ش  َ  ْ  .. ......................   وا: ِ

: ل م  َ  ت ع  َّ  َ ل م       گرفت ياد  َ َ  َّ ْ ت ع   ........ ................    ُ  ت م: َ
: بريده َ        ا ن ق ط ع  َ  َ َ  َ َ ا ن ق ط ع      شد  ِ ْ ْ ِ   :  ........................ ْ   ت 

: َ  ا ست غف ر   َ ْ  ا ست غف ر                          خواست آمرزش  ِ  َ   َ  ........................   نا: ِ  َ 

 :خوانديد هشتم پايۀ در که مضارع فعل        ِ يادآوری  
َ  ُ ف ع ل  أ «در  »أ « ت خ ر ج             َ أ  دهم)؛ مانند:    (انجام می»  ْ ُ            س   ِ  ْ ب   َ أ  ْ  َ ِ  ُ ک ت س  ب   َ أ     ْ َ ح  ِ  ُ ن س   َ ل م   َ أ    ْ َ  َّ ُ ت ع  َ  
َ  ُ ف ع ل   َ ت ـ «در  » َ ت ـ « ت خ ر ج            َ ت ـدهی)؛ مانند: (انجام می» ْ  ُ           س   ِ  ْ ب   َ ت ـْ  َ ِ  ُ ک ت س  ب      َ ت ـ  ْ  َ ح  ِ  ُ    ن س   َ ل م   َ ت ـ  ْ َ  َّ ُ ت ع  َ  
َ  ُ ف ع ل   َ ت ـ «در  » َ ی ـ « ت خ ر ج             َ ی ـدهد)؛ مانند: (انجام می» ْ  ُ            س   ِ  ْ ب   َ ی ـْ  َ ِ  ُ ک ت س  ب     َ ی ـ  ْ  َ ح  ِ  ُ   ن س   َ ل م   َ ی ـ  ْ َ  َّ ُ ت ع  َ  
َ  ُ ف ع ل  ـ َ ن   «در  » َ ن ـ « ت خ ر ج           ـ َ ن  دهیم)؛ مانند: (انجام می» ْ  ُ           س   ِ  ْ ب   ـ َ ن  ْ  َ ِ  ُ  ک ت س  ب    ـ َ ن    ْ  َ ح  ِ  ُ   ن س   َ ل م  ـ َ ن    ْ َ  َّ ُ ت ع  َ  
َ  ُ ف ع ل   َ ت ـ «در »  َ ون  » + «ریشه+ « » َ ت ـ « ت خ ر ج   َ ت ـدهید)؛ مانند: (انجام می»   َ ون  ْ  ِ  ُ س   ْ ب   َ ت ـ    َ ون  ْ  َ ِ  ُ ک ت س  ب   َ ت ـ    َ ون   ْ َ ح  ِ  ُ ن س   َ     َ ون   ْ
ل م   َ ت ـ َ  َّ ُ ت ع     َ ون   َ

ل  ـ َ ی   «در »  َ ون  » + «ریشه+ « » َ ی ـ « َ  ُ ف ع  ت خ ر ج  ـ َ ی  دهید)؛ مانند: (انجام می»   َ ون  ْ  ِ  ُ س   ْ ب  ـ َ ی      َ ون  ْ  َ ِ  ُ ک ت س  ب   َ ی ـ    َ ون   ْ َ ح  ِ  ُ ن س   َ     َ ون   ْ
ل م   َ ی ـ َ  َّ ُ ت ع     َ ون   َ

 کار کردند
 یاد گرفتید
 بریده شد

 آمرزش خواستیم
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ه با اکنون ّ  توج   .دکني ترجمه شناسه به   

: م  ُ  ي ب ت س   ِ م َ ي  زند                                       یم لبخند  َ ْ َ ِ  ب ت س  َ ْ   : َ    ون   ................................. ... 

: ُ  ي ت ک ل م  َّ  َ ُ       ت ک ل م        َ ن   گويد                                      می سخن  َ َ َّ  َ َ .......................... .......... 

: ب  ح  ِ  ُ ي ن س   َ ب َ ت   ند                          کمی نشينی عقب  َ ْ ح  ِ  ن س   َ ْ    : َ     ون   .......................... .......... 

: ل م  ُ  ي ت ع  َّ  َ :         َ أ   گHد                                         می ياد  َ َ ل م  ُ          ت ع  َّ  َ َ .......................... ......... 

 
َ  ِ الأ  مر   ِ   ُ ف عل   ْ   

ِ  وزن   سه رد امر فعل با نهم پايۀ در َ  ْ ا ف ع ل  «    ْ ِ  ْ ا ف ع ل  «، » ِ  ْ ُ  ْ ا ف ع ل  «و »  ِ  ْ  آشنا شدید؛ مثال: »  ُ

م ع   َ ت   َ  ُ س  م ع   ِ ا   شنویمی :ْ  َ  ْ س   بشنو :ْ 

 

ِ  ُ ن ز ل   َ ت   ِ  ْ ن ز ل   ِ ا   آيیمی پاي| : ْ  بيا پاي| : ْ

َ  ُ ل ع ب   َ ت   َ  ْ ل ع ب   ِ ا   کنیمی بازی : ْ ِ  ُ ع ر ف   َ ت   کن : بازی ْ ِ  ْ ع ر ف   ِ ا   شناسیمی :ْ   بشناس :ْ 

ه ب   َ ت   َ  ُ ذ  َ  ْ ذ ه ب   ِ ا   روی: میْ   بنويس : ْ ُ ْ ک ت ب   ُ ا   نويسی: می ُ ب   ْ ُ ک ت   َ ت   : بروْ 

:  َ ت   َ  ُ  ع م ل  :  ِ ا   کنیمی کارْ  َ  ْ  ع م ل  ُ  ُ خ ر ج   َ ت   کن کارْ  ُ  ْ خ ر ج   ُ ا   شویمی خارج :ْ   خارج شو :ْ 

ل س   َ ت   ل س   ِ ا   نشينی: میْ  ِ ُ ج   کن : نگاه ْ ُ ْ ن ظ ر   ُ ا   کنیمی : نگاه ْ ُ ُ ن ظ ر   َ ت   بنش| :ْ  ِ ْ ج 

 
 .شوید آشنا امر فعل از جدیدی های شکل با اکنون

ت غ ف ر   َ ت   ِ  ُ س   ْ ت غ ف ر   ِ ا   خواهیمی آمرزش :ْ  َ ِ  ْ س   ْ  بخواه آمرزش :ْ  َ

د   َ ت   ِ  ُ ب ت ع  د   ِ ا   شویمی دور : ْ َ ِ  ْ ب ت ع   شو دور : ْ َ

ح ب   َ ت   ِ  ُ ن س   َ ب   ِ ا   نیکمی نشينی عقب : ْ ح  ِ  ْ ن س   َ  کن نشينی عقب : ْ

ل م   َ ت   َ  َّ ُ ت ع  ل م   گHیمی ياد : َ َ  َّ ْ ت ع   بگH ياد : َ
 

 .ايد شده آشنا آنها با نهم پايۀ در که هستند هايی نشانه است، مهم ها فعل يادگHی در آنچه
ل    ِ ن   َ ع   دوا ِ  َ ِ اب ت ع   َ  ِ ال ک س   َ ِ ا س ؛١   ْ مواخ َ ت    ک م؛ وام َّ ل   َ ع   َ ت   ُ   ک م؛ ُ َّ َ ق و ت   ِ    د  ُ   د روس   َ بوان َ ت   لا  ُ   ح  ِ    س  ب ک م   ِ اء  د َ أ   َ  ع ن َ  ِ ِ  ُ واج    . 

 از تنبلی دور شوید؛ نیرویتان را به کار ببرید؛ درسهایتان را یاد بگیرید؛ از انجام تکلیفتان عقب نشینی نکنید.
 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

: تنبلی -١ ل  ِ        ال ک س   َ  َ ْ   

 

 زنندلبخند می

 گوییمسخن می

 کنیدعقب نشینی می

 گیرمیاد می
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 :خوانديد نهم پايۀ در که امر فعل يادآوری

َ  ْ ا ف ع ل   «در        » »  ْ ـ ـ  « ل   ِ ْ ا س              ِ ْ ِ  ْ ت ف ع   ْ ل              ت ف ع ل              َ ل                ا ن ف ع  َ  َّ ْ ا ف ت ع  َ              ْ  ِ  َ ْ ِ                ْ  ِ َ ْ ِ  مانند:»  

ت خ ر                            ْ  ِ ا ذ ه ب           ا س  َ  ْ ِ           ْ  َ ب            ت ع ل م            ْ  ج   ِ ْ ح  ب              ا ن س  َ  َّ ْ ا ک ت س  َ            ْ  ِ  َ ْ ِ              ْ  ِ َ ْ ِ  

ل «در        »ــي « َ  ا ف ع  ل ِ ْ ا س            ـي ِ ْ ِ  ت ف ع   ْ ل         ـي َ ِ  ا ف ت ع  َ ْ ِ ل            ـي  ِ  ا ن ف ع   َ ل           ـي ِ ْ َ  َّ ت ف ع   مانند:» ـي َ

ب                          َ  ا ذ ه  ت خ ر ج         ـي ِ ْ ِ  ا س   ْ َ  ْ ب ِ ا          ـي ِ ِ  ک ت س  ب          ـي ْ َ ح  ِ  ا ن س   َ ل م          ـي ِ ْ َ  َّ ت ع   ـي َ

ل «در          »و « َ  ا ف ع  ْ ِ ل ِ ْ ا س            ـوا  ِ  ت ف ع   ْ ل         ـوا َ ِ  ا ف ت ع  ل            ـوا ِ ْ َ ِ  ا ن ف ع   َ ْ ل           ـوا ِ  َ  َّ ت ف ع   مانند:» ـوا َ

ب                          َ  ا ذ ه  ت خ ر ج         ـوا ِ ْ ِ  ا س   ْ َ  ْ ب        ـوا ِ ِ  ا ک ت س  ب          واـ ِ ْ َ ح  ِ  ا ن س   َ َ  َّ ت ع ل م         ـوا ِ ْ  ـوا َ

ل   «در          » َ ن   « َ  ْ ا ف ع  ل   ِ ْ ا س              َ ـن   ِ ْ ِ  ْ ت ف ع   ْ ل             َ ـن   َ ِ  ْ ا ف ت ع  ل                َ ـن   ِ ْ َ ِ  ْ ا ن ف ع   َ ْ ل               َ ـن   ِ  َ  َّ ْ ت ف ع   مانند:»   َ ـن   َ

ب                            َ  ْ ا ذ ه  ت خ ر ج             َ ـن   ِ ْ ِ  ْ ا س   ْ َ  ْ ب            َ ـن   ِ ِ  ْ ا ک ت س  ب              َ ـن   ِ ْ َ ح  ِ  ْ ا ن س   َ ل م              َ ـن   ِ ْ َ  َّ ْ ت ع     َ ـن   َ

ل «در           »ا « َ  ا ف ع  ْ ِ ل ِ ْ ا س              ـا  ِ  ت ف ع   ْ ل           ـا َ ِ  ا ف ت ع  َ ْ ِ ل             ـا  ِ  ا ن ف ع   َ ْ ل            ـا ِ  َ  َّ ت ف ع   مانند:» ـا َ

ب                          َ  ا ذ ه  ت خ ر ج           ـا ِ ْ ِ  ا س   ْ َ  ْ ب         ـا ِ ِ  ا ک ت س  ب            ـا ِ ْ َ ح  ِ  ا ن س   َ ل م            ـا ِ ْ َ  َّ ت ع   ـا َ

 

ه با اکنون ّ  توج    .کنيد ترجمه شناسه به   

رون   ِ    َ ت نت ظ  ر شويد                       می منتظر  : َ  َ ِ   ا نت ظ   ....................................      :وا ِ  َ

ّ  ت ت ع ج ب| :  تعج ب       َ  َّ  َ َ  َّ ت ع ج بکنی                         می  َ َ    ....................................      :ي َ

: خارج َ       ت ست خ ر ج ن   ْ  ِ  ْ ِ  ْ ا ست خ ر ج  کنيد                         می  َ  َ  ْ  ....................................  : َ ن   ِ  َ

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 منتظر شوید

ّ     تعج ب کن    

 خارج کنید
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 زیر را اجرا کنید. گویوهای دو نفره، شبیه گفتدر گروه �

 برگرد

وازات    ْ ال  ِ  م  ِ  ْ ق س   ِ في   �   ۱َ      ِ ج 
هابخش گذرنامه در  

طي  إدارة  ال    � ِ    ْ شر  وازات   ُ  ُّ      ُ    ْ م ساف ر  الإ    ْ ال   �           ٔ           (پليس اداره  گذرنامه )َ      ِ ج   ِ  (مسافر ايرا�)      ُّ يرا�  ُ   

ن  أي  ب ل د  أنت م؟ � هلا  ب ك م . م  ٍ     ُ  أهلا  و س  َ َ  ِّ    ْ  ِ     ُ  ِ ً   َ    ً    
 خوش آمديد . ش� از كدام كشور هستيد؟

ن أیران  و  م ن � ِ  ن حن  م    َ   َ        ِ   ُ ِ     ُ  م دین ة  زاب ل.  َ  َ    َ 
 ما از ایران و از شهر زابل هستیم. 

با  �  َ   ً م ر ح   ْ َّ شر   . ٢ ُ ك م ِ ب   َ   .٣وناْ  ُ ف ت م َ
ّ                             خوش آمديد . مشر ف فرموديد (به ماافتخارداديد)               

ي دي .  � َ  ِّ    أشك ر ك  ياس      َ  ُ ُ      
 متشكرم آقا

ي دا  !  � بي ة  ج  ر  َ  ِّ  ً  ماشاءالله  ! ت ت ك ل م  ب ال ع    ِ َّ   َ  َ ْ  ِ   ُ َّ َ َ َ     ُ          
 كنى!ماشاالله ! عر خوب صحبت مى

ِ  ُّ   ِ ا ح ب  هذ    � .  ِ ه   ُ ميل ة  بي ة  ج  ر  . الع  ٌ  الل غ ة  َ    َ   ُ َّ   َ  َ      َ  َ ُّ    
 دوست دارم. عر زيباست. اين زبان را

د   � ُ  ك م  ع د   َ  َ   ْ ِ   َ الم راف ق�   َ   ُ  ؟  ٤  
 تعداد همراهان چند نفرند؟

َ    َ ست ة : وال داي  وا ختاي  و  أخ واي  �     َ   َ    ُ    َ   ِ       َّ  ٥. 
 شش نفر : پدر و مادرم و دوخواهرم و دوبرادرم.

ي    ًأهلا  � ُ  ب الض  . ه ل ع ند ك م  ِ   َ  ُ  وف    ِ    َ    ِ ؟ ٦ِ      ُ ب طاقات    خ ول  ِ  الد    ُ ُّ    
 ورود داريد؟  هایبلیتمه�نان خوش آمدید. آيا 

ن ا ب طاق ت ه  ب ي د   � ؛ ك ل  واحد  م  ُ  ِ  َ ِ ن ع م  ُ  َ    ِ  ّ  ِ   ٍ     ُّ ُ    ْ  َ  . ِ ه   َ
 در دستش است. بلیتشما  بله ؛ هريك از

َ  َ   ْ َ   ِ الر جال  ع لى  الي م�  و  الن ساء  ع لى  ال ي سار     �   ُ   ِّ     َ   ِ  َ    َ  َ  .٧ َّ    ِ ت فتیش  ل ِ ل      ِّ   ُ 
 . برای بازرسی مت راست و زنان در سمت چپس مردان در

 .َ    ع يني  ٰ لى   َ ع    �
 به روی چشم

وازات ك م في أيديك م .َ    ً ر جاء   � لوا ج  َ      ِ ُ         ُ   ؛ ا جع       َ  ِ    
 . دهيد دستانتان قرار هايتان را در، گذرنامه    ً لطفا  

ُ  ن حن   � ِ    َ جاه زون   َ    ٨.   
 . ايمما آماده

با  ب ک م   -٢ َ              ج واز: گذرنامه  -١ َ   ً  ِ ُ ْ م رح  َّ ْشر  ف  -٣ : خوش آمدید َ   ّ          : مشر ف فرمودید ُ ْ ت م   َ َّ ْ ُ                  شر  ف ت مونا: شر  ف ت م +و(واو اشباع)+نا*     َ       ُ ْ َّ ِ         م راف ق: همراه -٤  َ    ُ 
+ی): دو برادرم -٥ (أ خ وان  +ی): دو خواهرم، أ خ وای  ِ               وال دای  (والدان+ی): پدر و مادرم، أ ختای  ( أ ختان     َ َ   َ    َ ُ                  ِ    ُ     َ    ُ                            َ   ِ   َ       ب طاق ة: بلیت -٦                    ِ  
ز: آماده -٨                             تیش: بازرسی َ ْ ت ف   -٧ ِ         جاه     

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
وار  «نکته:   در نقش خبر برای مبتدای محذوف است پس هنگام ترجمه یای نکره به کار «ی بریم.» ِ    ٌ ح 

 شود.هرگاه خبر اسم غیر موصوفه باشد، به شکل معرفه ترجمه می �طبق قانون
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برگرد

قیق ة  و  ا ⬤ ب  ال ح  ة  ح س  حیح  ة  و  غ ی ر  الص  حیح  مل ة  الص  : ع ی ن  ال ج  َ   ا لت م رین  الأ  و ل    ِ  َ    َ ْ   َ  َ  َ   ِ  َ   َّ     ِ ْ  َ   َ   َ  َ   َّ     َ َ   ُ ْ    ِ ِّ  َ   ُ َّ َ ْ    ُ    ْ ِ  ِ ل واق ع . َ  َّ   ْ � �  

هر جان  « -١ َ    ُ ا ل م    ِ ْ َ «  . فلام  زهار  و  م هر جان  الأ  هرجان  الأ  ، ک م  ب ة  ج میل ة  ت فال    ناس  ِ   اح    ْ    ِ    َ   ِ   َ   ِ    ْ    ِ      ِ َ    ٍ َ    َ   ٍ َ  َ   ُ ِ  ٌ   ِ  ْ   
 )�ها(ها و جشنواره فيلمه مناسبتى زيباست، مثل جشنوارۀ گلجشنواره، جشنى ب

بال  ف ق ط. » َ  َّ ْ ُ ا لث ل ج  « -٢ �ء  ی ن ز ل  ع ل ی ال ج  َ   نوع  م ن  أنواع  ن زول  ال �ء  م ن  الس  َ   ِ    ِ ْ    َ  َ  ُ  ِ ْ َ   ِ  َّ     َ  ِ   ِ  ْ    ِ   ُ   ِ       ْ  ِ   ٌ    
 )�.(بارد)(میآيدبرف، يك نوع از انواع بارش آب از آس�ن است كه فقط روى كوهها پاي| مى

یرا -٣ ت ف ل  الإ  ِ  ُ   ْ   ی ح  َ  ْ َ  . م سی ة  ن ة  ال ه جري ة  الش  ی ام  الس  ِ   نی ون  بالن وروز  أو ل  ی وم  م ن  الأ  َّ   ْ َّ     ِ َّ    ِ ْ    ِ َ َّ     ِ  ّ  ْ    َ  ِ   ٍ  َ  َ َّ    ِ    ّ      َ  ّ   
 )�گHند. (ها اول| روز از روزهاى سال شمسى را جشن مىايرا�

س�ك   -٤ -٤ ٌ  الن ه ر  و  ال ب حر  و  ل ها أنواع  م خت ل ف ة .  ِ  في   َ   ُ   ْ   ُ ت عیش  الأ   َ ِ َ   ُ   ٌ        َ   َ   ِ  َ ْ    َ   ِ  ْ َّ    
 )�كنند و انواع مختلفى دارند.(ها در رودخانه و دريا زندگى مىماهي

دیدة   -٥ عصار  ریح  ش  ٌ  ا لأ      َ   ٌ     ُ ِ  ُ لات نت ق ل   َ ْ    ٍ    م ن  م کان  إل  َ  َ    َ   ْ َ  م کان  آخ ر .  ٰ ی  ِ   َ    ٍ ِ  ُ ت نت ق ل   لا( َ     شود)ی« جا جابه : َ  َ
 )�شود.(بادشديدى است كه از جایی به جايى ديگر منتقل «ى، گردباد

ع   ⬤ َ  ْ ا لت م رین  الث ا�: ض      ّ     ُ    ْ ائ ر ة    ِ في    َ  َّ َ  ِ الد  ِ   ّ د      د  َ  َ ال ع   َ ب    ْ ُ ال م     ْ ِ  َ ناس  ة  «.    َ  ٌ ک ل م  ة    َ ِ د  َ  ٌ واح   ِ ة      َ  ٌ زائ د  ِ   « 

َ  ِّ ُ م ک ي ف   -١ ر س  �   َ    ِ ه واء    ْ ال   ُ  ُ  ُ ي د   ْ  . ُ ب   ّ لا     ُّ الط      ِ فيه    َ
ع    َ   ٌ ک بیر    َ  ٌ ب حر  �   ُ ش   ِ م   ْ ش   ِ م    ْ ال   -٢ ِ  ٌ واس   .  ْ   ّ  ِ ال قار ات    َ  َ ب ین     
غل ق   -٣ ُ   َ ُ ا ل م   .َ      ً م سدودا    َ ب ل َ      ً م فتوحا ؛  َ ْ َ ل ي س   ما�    َ ْ
َ ُ ضر  ة   َ خ   ْ ل   َ ا   -٤ هاز  �    ِ َ   ِ ل ل خ لاص   ِ    ٌ ج  َ  ِ ح رار ة   ِ  ْ م ن    ِ ْ يف   َ     .   َّ  ِ الص 
ُ    ُ ا ل م حیط   -٥ َ  ٌ فاک ه ة  �                    َ ْ َ  ً م ج ف ف ة      ّ  ُ الن اس    َ  ُ ُ  ي أک ل ها    ِ َّ  َ ة   َ   َ غ یر    َ و   ُ  َ  ٍ م ج ف ف  َّ  َ  ُ. 
ف   -٦      َ  َّ ُّ ا لص 
َ  ِّ ُ م ک ي ف   -١ هاز  : َ    ِ ه واء    ْ ال   ُ  َ   ِ ل ل خ لاص   ِ    ٌ ج  ن    ِ ْ َ  ِ ح رار ة   ِ  ْ م  يف   َ     .   َّ  ِ الص 

 .است تابستان گرماى از یرهای براى دستگاهى: كولر
م   ِ م    ْ ال   -٢ َ  ٌ فاک ه ة   : ُ ش  ْ  ِ ش  َ  ً م ج ف ف ة      ّ  ُ الن اس   ها َ  ُ ُ ي أک ل      ِ َّ  َ َ  ٍ م ج ف ف ة   َ   َ غ یر    َ و   ُ  َّ  َ  ُ. 

 .خورندمي و خشک نشده شده خشك صورت به را آن مردم كه است اى ميوه: زردآلو
غل ق   -٣ ُ   َ ُ ا ل م    .َ      ً م سدودا    َ ب ل َ      ً م فتوحا ؛  َ ْ َ ل ي س   ما : َ ْ

 .است) بسته( مسدود بلكه نيست باز كه آنچه: بسته
َ ُ ضر  ة   َ خ   ْ ل   َ ا   -٤ ة   : ِ َ  ٌ ک ل م  ة    َ ِ َ  ٌ زائ د  ِ   � 

 کلمۀ اضافه است.سرسبز: 
ُ    ُ ا ل م حیط   -٥ ع    َ   ٌ ک بیر    َ  ٌ ب حر  :  َ ْ ِ  ٌ واس   .  ْ   ّ  ِ ال قار ات    َ  َ ب ین     

 هااقیانوس: دریایی بزرگ و پهناور میان قاره
ف   -۶ ر س   : َ  َّ ُّ ا لص  ُ  ُ ي د   ْ  . ُ ب   ّ لا     ُّ الط      ِ فيه    َ

 .خوانندمى درس آن در آموزان دانش: كلاس
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: ع �    ⬤ ِ ا لت م رین  الث ال ث  ِّ  َ    ُ ِ  ّ     ُ    ْ اد ف ة     ْ َ ِ  ِ ال ک ل *ت    َ  َّ َ  َ ال م تر   ِ  َ  ُ ُ  َ   َّ َ ال م ت ضاد ة   َ و     ْ ْ       .         ≠    =  
عود / َ  َ َ ر ف ع   / َ   َ ح فل ة /  َ  َ َ أ صب ح   /  َ ل  َ  ز   َ أ ن َ  ح جر ة /    َ صار   / ُ    ص  َ    م هر جان / ُ     ُ  َ غ رف ة /  ُ   ن زول / ِ  
 
َ    م هر جان = َ   َ ح فل ة  / )شد(   َ صار   =  َ  َ َ أ صب ح     َ  ح جر ة / )جشن(ِ     )اتاق(ُ   َ غ رف ة = ُ  

َ  َ أ نز ل   عود / )برد بالا  ≠ آورد پایین( َ  َ َ ر ف ع   ≠   َ   )آمدن پایین  ≠ رف� بالا(  ُ   ن زول ≠ ُ    ص 
 

ْ    ُ ا لت م رين   ⬤ م   :   ّ  ِ ُ الر اب ع    َ  َّ ِ  ِ ت رج  م ل    َ  َ  َ ال ج   ُ ْ   ، َ  الت الي ة  ِ ع �     َ و      ّ   َ ِ   َ ال ف عل   َ  ِّ ي     ْ د  ّ  َ ال م ت ع   َ َ  ُ            ً کان موجودا ) ذا(إ  .  ْ
 صلى الله عليه وسلم   ّ ِ الل ه   َ    ُ ر سول    ٢. َ َ   ت ب هوا  ْ ان      ُ  مات وا  َ   ف إذا ؛١نيام  َ  ّ  ُ ا لن اس   -١

 (هرگاه مردند، بیدار شدند) ند.؛ پس هرگاه یرند بیدار شو ند)ا(خفتهمردم در خوابند ترجمه:
ی: ّ   فعل متعد   ندارد        

د   -٢ َ  َ شاه  قوط      ّ  ُ الن اس      َ الأ    ُ    َ س   ْ �ء   ِ  َ م ن     ِ �ك  س   .   َّ  ِ الس 
 ها را از آس�ن دیدند.مردم افتادن ماهی ترجمه:

ی: ّ   فعل متعد  د           َ  َ شاه     
َ  ُ ي ز ر ع   -٣  ْ ل    َ ِ  ُ ال جاه  ُ     َ ال ع دوان     ْ   د     ْ ُ  ُ ف ي ح ص   ْ ُ    َ ال خ سران    َ َ ْ  . 

َ          کار د و زیان نادان دشمنی می ترجمه:  کند.درو می  
ی: ّ   فعل متعد  ْ  ي ز           ُ    ر ع  ،  َ د  َ  ُ  ُ ي ح ص   ْ َ  

ب ت   -٤ َ  َ ْ ذ ه  ي ة    َ م  َ  َّ ُ س  َ  ِ م دير ة    ٰ ی  إل ُ  ة   ُ    در س  َ  ِ ال م   َ   َ ْ  . 
 مدير مدرسه رفت. به سوی   ّ  سمي ه  ترجمه:

ی: ّ   فعل متعد   ندارد        

ع   -٥ ِ  ُ ي ر ج   ْ ف ر ة   ِ  َ م ن    ُ ب     ُّ ّ الط لا    َ َ  ِ الس   ْ ل مي ة      َّ ِ  ْ  َّ ِ ال ع  ْ  . 
 گردند.آموزان از گردش علمی باز میدانش ترجمه:

ی:فعل متع  ندارد ّ   د 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 

ِ  شيم ل ماری آنه دکتر بانو قبر سنگ  آلمانی شناس مولوی و خاورشناس پژوه، اسلام   
 صلى الله عليه وسلماسلام پيامبر حديث به آراسته

 
 )شوند بیدار(شدند بیدار : ِ ْ َ َ   ا ن ت ب هوا -٢     نائم) (مفرد: خفتگان: نیام -١
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ْ    ُ ا لت م رين   ⬤ ِ  ُ ال خام س    َ  َّ م  :   ْ   ِ  ِ ت رج   .   ّ   َ َ الت الي ة      ِ يات    ْ الآ    َ 
َ    ﴿ر ج عوا  َ  : نزد آنان بازگشتند. ِ   ه م﴾ي  َ إل    

ُ   ﴿ي عر فون ه م﴾ َ    ِ  شناسند.: آنها را می   َ 
ي عل م   َ  َ  َ ُ ﴿س   کسانی که ستم کردند، خواهند دانست.  َ َ    ظ ل موا﴾   َ ين  ذ  َّ ال    

﴾ لا ما   َ ُ عل م   َ أ  ﴿ َ  ت عل مون   دانید.دانم آنچه را که «ی:می  َ  َ  
 : نا اميد نشويد. سوا﴾ َ  َ ت يأ   لا   َ ﴿و  

نا﴾   َ     َ ﴿ي قولون   ع  م  ْ    س   ِ  یند شنيديم.گو: می َ 
َ ُ کo     َ ﴿أ   م  ﴾ لا ُ  ه  ک رون  َ  يش     ُ  َ  کنند.: بيشترشان سپاسگزاری «ی  

َ    ﴿ا ست خر ج ها﴾  َ  : آن را بHون آورد.   ِ  َ 
ِ   ﴿ا رج عي ﴾  ٰ ی  إل   ِ  ِ  ر ب ك   : نزد پروردگارت بازگرد. َ  ِّ
سي﴾   َ َ  ُ ﴿ظ ل مت   ْ   ن ف   : به خودم ظلم کردم.  َ

ُ  ع ل ه مج  َ ﴿ن   َّ �   أ  َ  ُ  : آنها را پیشوا قرار دادیم. ً  ة ﴾ ِ
ر   ِ  ُ ﴿لاي قد   : قادر بر چیزیی نيست. ٍ  ء ﴾ َ شي     ٰ لی   َ ع      َ 
ُ    ﴿ا د خ لوا َ  ن ة ﴾ َ ج    ْ ال     ُ ْ  : وارد بهشت شويد.  َّ
لوا ِ    ﴿ا غس  ک م﴾   ِ  ُ   و جوه   َ  هايتان را بشوييد.: چهره ُ   

ِ  ْ ﴿اغ ف ر    ْ ْ  َ ار ح    َ و   ان َ ل       :ما را بيامرز و به ما رحم کن. نا﴾ ْ م   
ُ  ْ ف اخ ر ج       َ ﴿قال    ْ  : گفت پس از آن خارج شو. ِ     م نها﴾  َ 

ُ  ِ ات ر ك     َ ﴿و   َ  حر ﴾ َ ب    ْ ال     ْ  کن.: دريا را رها   
َ  ُ ﴿ي ب ح ث   َ الأ    في   َ ْ ْ  ﴾  گردد.ی: در زم| م   ِ رض 

 
 

برگرد		

َ  ْ ا بح ث   ة   َ  ع ن  ِ  َ  ٍ ق صH ة    ُ    َّ ٍ ق رآني ة    ِ َّ ٍ ق ص  َ  ِ ب الل غ ة    َ  ر بي ة    ِ   ُّ َ   َّ ِ ال ع   َ ن ت في   ْ نتر  ْ   ِ ِ الإ  َ  َّ ٍ م ج ل ة    َ ْ أ و     م ها  ِ   ٍ ک تاب    َ ْ أ و   َ  ْ   و  ت رج   ِ ،   َ إل ی َ   َ  ِ  ال فار سي ة  َّ   ِ َ  ٍ   عج م       ً عينا  ُ   َ م ست     ْ    ُ ِ 
َ  ٍّ ع ر �   ِ  ٍّ فار سي  -َ    . 
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 برگرد
ذ     َّ إن  ﴿  ة  ِ  ه  ٰ  ِ ه  د  َ  ً أ م ت ک م أ م ة  واح   ِ     ً ب ک م  َ و    َّ َّ ُ ُ   ُ َّ َ  ُّ ُ أنا ر  ْ  ُ   ِ ف اع ب دون        َ     ا لأ  نبياء ﴾١ َ  ْ َ   :۹۲ 
ّ  ام ت اين گ�ن بی ّ   ام تی ش�ست؛    .بپرستيد اپس مر  هستم، پروردگارتان من و يگانه  

 

ر س   ْ  ُ ا لد  ُ  الر اب ع    َ  َّ  (درس چهارم )   ّ  ِ
ل مي    َ  َّ   ُ ُ ا لت عاي ش    (همزیستی مسالمت آمیز)      ِّ ْ  ُّ الس 

َ  ل ق د ِ  الإسلام   ِ    َ ُ ر سال ة      َ ْ کان ت    َ ُ    ِ ال ع صور   َ  ِّ م ر    ٰ ی  َ  ع ل     ً  قاÀ  ة     ْ َ ِ ق    َ   ِ أ ساس    ٰ ی  َ  ع ل   ِ  ِ ال م نط    َ ت ناب    َ و     ْ ْ ِ    ِ اج  ِ الإ     ِّ أي    َ  ِ ساء ة    ْ  : َ   ُ ي قول      ّٰ َ الل ه    َ  َّ ف إن   ؛  
 :فرماید) زیرا خداوند میستا استوار است (بوده ادبیبی هرگونهاز  دوری و منطق پايۀ بر انزم گذر در اسلام رسالت

ِ  ت ست و ي لا    َ ﴿ و   ن ة  و    َ  َ س  ُ   َ ال ح  َ  َ  َ ي ئ ة   ا دف ع  بال تي  َ لا     ْ ْ     ّ  الس  َ  ِ    ُ ن  ف إذ ا    َّ ِّ َ ُ   َ  َ هي  أحس   َ     َ ب ين ه     ّ    َ  َ َ ال ذي ب ين ك     ٌ     َّ ُ ع داو ة  کان ه   َ  َ  َ ُ و   َ لي   َ    ميم   َ  ٌّ و  ل ت   ﴾۲ َ    ٌ ح   ۳۴  :ُ  ِّ َ ْ ف ص 
ای که بهتر است دفع کن که آنگاه (می بینی)کسی که میان تو و او دشمنی به گونه ]بدی را[ر نیستند؛ نیکی و بدی براب

 هست، گویی دوستی صمیمی می شود.

ُ    َ ال ق رآن     َّ إن   َ  ي أم ر  ال م سل م�     ْ  ِ   ُ ْ    ُ  ُ ب وا    َّ ألا   َ  ُ  ُّ   ي س  َ   َ ال م شر ک�  و   َ       ِ م عبودات   َ   ِ  ُ ّ   ِ ال ک ف ار     ْ ِ   (مفردش:کاف ر)   ْ ُ           
 دهد که خدایان مشرکان و کافران را دشنام ندهند. یه�نا قران به مسل�نان دستور م

ب وا ال ذین  : َ   ُ  ي قول  ﴿ َ   َ ف هو   َ  و  لا ت س    ّ     ّ  ُ ب وا    ّٰ ِ الل ه      ِ دون   ِ  ْ م ن      َ عون   َ ْ ي د  َ     َ ُ  ّ  ف ي س  نعام  ﴾…   ّٰ َ الل ه   َ  َ  ۱۰۸   ْ    الا 
 خوانند دشنام ندهید که به خداوند دشنام دهند... .فرماید: کسانی را که به جای خدا فرا میوآن (قران) می

سلا  ِ ُ ي حتر  م   م  ْ   الإ  َ    َ الا  ديان    َ  َ ؛﴿ ق ل     ْ ل هي ة  ُ  ْ الا      َ تاب         َ يا أهل     ْ ٰ  َّ ِ    ِ ال ک  َ  ٍ ک ل م ة    ٰ ی  إل  َ   َ  ت عال وا   ْ واء    َ ِ ب د  إلا  الل ه   َ   َ  َ ُ    ّ و  ب ين ک م ألا    َ  َ  ب ين نا َ    ٍ س  َ    ّ    ّٰ َ ن ع  ُ  ُ َ  ن شر  ک   لا  َ و    َ ِ ِ   ب ه  ُ ْ
یئا ﴾   ۶۴ ِ      ع مران:   ُ آل  َ    ً  ش 

صاری) بیایید بر سر سخنی که میان ما و گذارد؛ (ای پیامبر) بگو: ای اهل کتاب (یهود ونهای الهی احترام میاسلام به دین
 ش� یکسان است بایستیم که:  جز خدا را نپرستیم (یا فقط خدا را بپرستیم) و چیزی را شریک او نگردانیم.

َ  ِّ ُ ي ؤ ک د   َ  ال ق رآن  ع ل  ُ   ُ    ُ ر ي ة    ٰ ی    ْ ّ  َّ ِ ح  ة   ُ  قيد  َ  ِ ال ع     َ ين    ِ في        َ إکراه   ﴿لا :  ْ ّ   ِ الد   ۲۵۶    ْ    ال بقرة﴾…  
 چ اجباری در دین نیست.هی کند:قران بر آزادی عقیده تاکید می

وز   لا َ   ُ يج  صرار     ِ   ِ ال خ لاف    ِ   ِ ن قاط    ٰ ی  َ  ع ل   ْ   ُ الإ  ن ه   َ  َ ع ل ی  َ و    ْ ، لا  ِ    ِ َّ ُ ال ع دوان      ُ ُ  ِ  ِ ين ت ف ع  ب ه   لا   ْ  ِ ؛ و     َ َ د  ٌ    َ أح   َ  ِ  ه م َ  ِ ب عض   َ  َ م ع    َ    َ   ي تعاي شوا  َ أ ن    ّ  ِ الن اس    ُ ِّ ک ل    ٰ ی  َ  ع ل  
ل مي ا ،  َ   ُ  ً ت عاي شا   ت فاظ   َ  َ م ع  ِ  ْ  ّ ً س  ْ ِ    ِ اح  نه م  ُ ٍّ ک ل     ُ  م  ؛ لا  ن ه  ﴿ک ل ح زب  ©   ِ   ه  قائ د  ِ   ٍ  ِ ب ع    ُ    ُ َّ َ ِ    ِ  ِ ِ    َ ِ    َ ف ر حون   ِ  ه مـ َ  ل ديا ِ  ّ   الر وم ﴾َ    : ۳۲  

بر همۀ مردم لازم است ( همۀ   َ   ب رد،زیرا کسی از آن سود «ی اصرار و پافشاری بر نقاط اختلاف و دشمنی جایز نیست،
هر حزب وگروهی به {-زیرا  مردم باید) که هر کدام با حفظ عقاید خود با یکدیگر همزیستی مسالمت آمیز داشته باشند؛

 .  -}، دلشاد استآنچه دارد

ُ  ُ                             اع ب دو¬  : ف + ا عب دوا + ن (نون وقایه)+ ي (ضمیر)ف -۱         ِ   ُ  ْ   
 شود.نون وقایه نونی که میان فعل و ضمیر یای متکلم برای حفظ حرکت آخر فعل فاصله می    

 (فولادوند) .گرددى است، گويى دوستى يكدل مىو ني� با بدى يكسان نيست. [بدى را] آنچه خود بهتر است دفع كن؛ آنگاه كسى كه ميان تو و ميان او دشمن -٢
ُ  ُ َ ن ع ب د     ّ ألا  «در » لا« -۳ ِ َ ن شر  ک   لا  َ و    َ  ، لای نفی است.» ُ ْ
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سلامي ة   ِ      ْ    َّ ُ ا ل ب لاد الا  ن    َ ْ ِ  َ م جموع ة  م    ٌ  َ ، ت خت ل ف   َ     عوب  ال ک ثv ة  ِ    َ  َ ِ ُ الش   . َ ْ   ِ  أ ل وان ها  ُ   ِ    َ ل غات ها و   في    ُّ   ِ   ْ َ  َ

هایشان) فرق (رنگها) و رنگاست که در زبان (زبانهای بسیار های (کشورهای) اسلامی مجموعه ای از ملتسرزمین
 دارند.

 خدای تعالی (بلند مرتبه ) فرموده است: : ٰ ی   َ   ت عال    ّٰ ُ الل ه      َ قال  

ْ    ُ خ ل ق ناک م   ّ إن ا    ّ  ُ الن اس        ُّ  ﴿یاای ها ن   َ  َ ل ناک م  َ و    ٰ ی   ُ ْ أ ن ث  َ و   َ  َ ٍ ذ ک ر   ِ  ْ م  ع  َ  ْ   ُ ج  عوبا   َ  َ     ل ت عار فوا َ    ِ َ ق بائ ل    َ و   ُ     ً ش  َ  ُأکر م ک  ِ َّ إ ن   ِ َ    َ ج رات ﴾*م کُ أتقا    ّٰ ِ الل ه   ِ   َ ع ند   *م   ُ    ا ل ح   ُ ْ  َ  ۱۳ 

ـــ� را ملت ـــ� را از مردی و زنی آفریدیم و ش ـــید. بی گ�ن ها و قبیلهای مردم ما ش ـــناس ها قرار دادیم تا یکدیگر را بش
 ترین ش� نزد خدا پرهیزگارترین ش�ست.گرامی

ُ   ي أ م ر نا  ُ ُ    ُ ال ق رآن    َ ْ ة     ْ َ  ِ ب ال و حد    َ موا   َ ﴿و   . ِ  ْ ِ    اع ت ص  َ  ْ ب ل   ِ ب     ميعا     ّ الل   َ  ْ ِ ح  َ     ً ه  ج  َ  َّ لات ف ر    َ و   ِ    ۱۰۳ِ     ع مران آل﴾…  قوا  َ
 -وهمگی به ریس�ن خدا چنگ بزنید و پراکنده نشوید.} {– دهد .میهمبستگی (یکپارچگی) قران به ما دستور به 

ل ی َ  َّ ي ت ج  ُ َّ ِ الا  م ة     ِّ   ُ ات حاد    َ َ سلامي ة  في   ْ ِ   الا  و ر     ْ    َّ َ  ٍ ص  نه ا ُ  ، م  َ  ک ثv ة    ِ    ٍ ت *ع    َ  َ ْ  ِ  ُ اج  َ   ال م سل م�  في    ِ   ُ د  في َ    ٍ م کان     ْ ٍ   واح   ِ ج      َ  ِّ ال ح  ْ  .  
ّ               کپارچگی) امّت اســلامی در شــکل          همبســتگی (ی                                        شــود. از آن جمله گرده�یی مســل�نان در جای      گر می              های بســیای جلوه          
            واحد در حج.

ُ   ِ   َ ا ل م سل مون   ْ  ُ خ م س    َ ْ ک ان  ** ُ  ، ي عيشون   ُ  ّ  ِ س  ِ    َ     َ ال عال م  ع ة   في   ْ   َ ة  واس  ساح  َ  ٍ م   ِ     ٍ  َ ن   ِ    ن   ِ  َ م  ِ  َ الا  رض  م   ِ  َ ْ     � ُ    ِ ال م حيط     َ إل ی    ّ ِ الص  َ  َ ِّ الا  طل سي     ْ ْ  .  

 کنند.از زمین از چین تا اقیانوس اطلس زندگی می هان هستند در مساحتی (پهنایی) گستردهمسل�نان یک پنجم ساکنان ج

مام      َ قال   َ    ُّ ال خ م يني     ْ   ُ الا   ُ ه  الل     ْ م  ُ     ّٰ ر ح   َ  ِ د      َ قال   إذا… :  ُ ه  َ  َ  ٌ أ ح  َ  ِّ ُ ي ف ر ق    َ   ً ک لاما    َ ُ ، َ  ال م سل م�   ِ   ُ ْ  َ   ف اع ل موا   ْ ل    َ  ِ  ٌ أ ن ه  جاه      ُ ِ  ي حاو ل  إیجاد  الت فر قة      ِ ٌ عال م    َ ْ أ و    َ َّ   َ  َّ     َ      ُ  ِ   ُ 
فوف    َ َ ب �   ُ   ِ  َ ال م سل م�   ُ    ِ ص  ْ  . 

ه  الل   امام خمینی م  ُ     ّٰ ر ح   َ  ِ شود  ُ ه  َ  سل�نان  سخنی گفت که باعث تفرقۀ م سی  ست: هر گاه ک سخنی بگوید که  فرموده ا (هر گاه کسی 
سازد) سل�نان را پراکنده  ست که  ،م ست یا دانایی ا سل�نان اختلاف       تلاش میبدانید که وی یا نادان ا صفوف م                              کند دربین 

         بگستراند.

 ای فرموده است:                ّ       ورهبرمان آیت الل ه خامنه :  ْ      ّ ال خامنئي      ّٰ ِ الل ه     َ ُ آي ة   نا  ِ ُ ائ د  ق    َ قال    َ و  

نک م َ  َ ر أ ی َ  م ن دا   ِ   ُ م  َ   ً أ ح  ،   َ إل ی  َ   ي دعو  َ ِ  الت فر ق ة  َ  ِ ُ  َ ف ه و      َّ  دو   َ    ُ ع ميل   َ  َ   ِّ ال ع  ْ  . 
 (ترجمه مؤلف)    ْ                   خوان د، مزدور دشمن است. هر کس از ش� کسی را دید که به تفرقه فرا می

 کند پس وی مزدور دشمن است.)ند که به تفرقه دعوت می( هر کس از ش� کسی را ببی 

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
َ   أ کر م:* َ   أ تق ی: /ترينگرامی  َ  ک ان:  /پرهيزگارترين  َ  َ     ل تعار فوا /   »مفرده ساکن« ساکنانُ  ّ    س  َ  َّ    ل ت ت عار فوا / لا ت ف ر قوا  � ِ    َ          َ َ  َّ   لا ت ت ف ر قوا � ِ َ َ   َ َ    

دس: یک ششم و ...**بیشتر بدانی ُ                 م: ث لث: یک سوم؛ ر بع: یک چهارم؛ خ مس: یک پنجم؛ س                ُ                ُ             ُ     
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 برگرد
  

:  ِ ْ ا ح   َ   تر  م  َ  گذاشت احترام َ
 داش� نگاه ِ ِ      ا حت فاظ: 

َ   إساء ة:  کردن بدی    
ت   ِ ا    برابر شد:  ٰ ی  و ْ  َ س 

 : َ   أشر  ك  َ  داد قرار شريک  ْ
: م  َ  ا ع ت ص  َ َ  ْ  )دست گرفت زد (با چنگ  ِ

 :  تأکید کرد َ َ َّ  أ ک د 
 ماده زن،:  ٰ ی   ُ  أ نث

 : ٍ   أ ي  إساء ة   َ ، هر گونه بدیهر گونه  َ ُّ    
  بی ادبی

ل   َ  ّ ت ج   شد گرجلوه:  ٰ ی   َ
 شناخ� را يکديگر: ف َ   ُ ت عار  

َ                          ل ت عار فوا: تا يکديگر را بشناسيد«   َ ِ « 
 :  داشت همزيستی َ   َ َ  ت عاي ش 

 

ل مي ا  أن « ً ي ت عاي شوا ت عاي شا  س   ّ  ْ  ِ : که  َ َ   َ     َ   ُ  ً 
 »آمیز کنند.همزیستی مسالمت

 : َ  َّ َ  ت ف ر ق   پراکنده شد َ
َ  َّ                  لات ف ر قوا: پراکنده نشويد« َ  « 

: َ  جاز  ُ        لای جوز : جایز «شد جايز       َ  
 »نیست
بل: بال :جمع«طناب  َ    ح   »ِ    ح 

ي ة: ر  ّ  َّ  ح    آزادی ُ 
ميم:  صميمی و گرم َ     ح 
 اختلاف ِ    خ لاف:
ْ   خ م س:  پنجم يک ُ 

 کرد دعا     ْ  خوان د، فراَ     د عا: 
 »خوانندمی فرا:  َ    َ ي دعون  «

 نر مرد،َ  َ   ذ ک ر: 
 : ٌ   ف ر ح   ِ  شادَ 

 :  ساخت پراکندهَ  َّ َ  ف ر ق 
َ  جمع: قاد ة« رهبر   ِ   قائ د:          « 
 ايستاده استوار،    ِ  قائ م:
: ب   داد دشنام َ  َّ س 

ک ان:   ساکنان ُ  ّ   س 
 : ل مي  ّ   س   آميز ُ     م سالمتِ  ْ 

ل م«  »صلح  :ِ  ْ س 
واء:  يکسان َ     س 

: َ  ِّ م ر    ٰ ی  َ  ع ل ِ  ال ع صور     ُ  زمان گذر در   ْ
َ   جمع: ع م لاء« مزدورَ      ع ميل:   ُ      « 

ل ْ  ف ض   : برتری، فزونیَ 
ی:  َ    ل د  يه م« نزد َ ِ  ل د    َ  »دارند : َ

 همديگر با َ    ب عض:  َ  َ م ع  
ن   :     ِ دون   ِ  ْ م  ِ   الل ه   به خدا، جای به   ّٰ
Hخدا غ 

 

 


 برگرد

رسِ  ✍ حيحَ وَ الْخَطَأَ حَسَب نصَِّ الدَّ ِ الصَّ َ    َ ِّ    َّ  ِ ع�ِّ  َ  َ َ  َ ْ    َ   َ   َّ    ِ  �        �                                      درست و غلط را طبق م� درس مشخص کنید.     .  ِّ
صرار  ع ل -١ َ  ی جوز  الإ    ُ   ْ    ُ .  ِ   ِ ن قاط    ٰ ی   َ   فاع  ع ن  ال ح قیق ة  ، ل لد  ِ   ال خ لاف  و  ال ع دوان   َ    َ ْ    ِ  َ   ِ   ِّ  ِ    ِ     ُ ْ    َ  ِ   ِ ْ   

 )�. (غلطاستپافشاری بر نقاط اختلاف و دشمنی ، برای دفاع از حقیقت جایز 

سلام   ِ    َ ُ ر سال ة   -٢ َ ٌ قا�  ة     ْ   ِ الإ  ق    َ   ِ أ ساس    ٰ ی  َ  ع ل    ِ ِ  ِ ال م نط    َ ْ  ِ   ِ اج ت ناب    َ و     ْ ساء ة .   ِ  الإ   َ   ْ   
 )�صحیحپیام اسلام بر اساس منطق و دوری از بدی استوار است . (

ه م َ  َ م ع    َ    َ   ي تعاي شوا  َ أ ن    ّ  ِ الن اس    ُ ِّ ک ل    ٰ ی  َ  ع ل  -٣ ِ  ب عض  ل مي ا .  َ   ُ  ً ت عاي شا    َ  ِ  ِ  ْ  ّ ً س 
ٔ                                                                بر همه  مردم واجب است که با یکدیگر بطور مسالمت آمیز همزیستی کنند. (صحیح      �( 

عوب    ِ َ  ِ ل ب عض   -٤ خ رين   َ  َ ع ل ی  َ  ٌ ف ضل      ُّ   ِ الش  َ    َ الآ  ب ب     ْ َ  َ ِ ب س  ِ  . ِ  الل ون   َّ    
 )�برتری دارند . (غلط برخی از ملت ها به علت رنگ بر بعضی دیگر

ک ان   ُ   ُ ر بع    -٥ ُ   ِ  َ ال م سل م|   ِ  َ م ن     ْ   َ ِ ال عال م   ُ  ّ  ِ س  ْ  .  
 )�یک چهارم ساکنان جهان مسل�ن هستند. (غلط
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برگرد 
ل   َ ْ ِ ا ل ف    )٢( َ    ُ م زيد      ُّ    ُّ   ْ  الث لاثـي  ال  ْ  ُ ع 

 
 يم.آشنا شد» ثلاثی مزيد«های هار باب از فعلدر درس گذشته با چ

ُ    هار باب ثلاثی مزيد ديگر (ت فاع ل، با چ  َ  َ         ت فعيل، م فاع ل ة، إفعال)                         َ      ُ  آشنا شوید.  َ      

 

 

مر  َ ْ     ا ل مضارع  َ ْ  ا ل *ضي باب ر  َ ْ  ا لأ  َ  ا ل م صد    َ ْ َ  
٥ 

ُ  ت فاع ل   َ  
َ  تشَابهََ: َ  يتََشابهََ:         ه�نند شد  َ   َ ْ  تشَابهَْ:    شود        ه�نند می  َ َ   َ  ه�نند شدن  َ   ُ  ت شاب ه:         ه�نند شو  َ   َ
َ  َ تفَاعَلَ  َ  ُ یتَفَاعَلُ   َ   َ  ْ تفَاعَلْ   َ َ   ُ  ت فاع ل  َ     َ  

٦ 
 تفعیل

َ   فرََّحَ:  ُ  یفَُرِّحُ:        شاد کرد َ َّ ِّ  َ ْ  فرَِّحْ:    کند  می  د  شا   ُ      کردن    شاد َ      تفَریح:        شاد کن   َ ِّ
لَ  لُ   َ َّ َ فَعَّ َ  ِّ ُ یفَُعِّ لْ   ُ   َ     تفَعیل   َ ِّ ْ فَعِّ

٧ 
َ  َ م فاع ل ة    ُ 

َ   مُجالسََة:           همنشینی کن     ِ ْ جالسِْ:    کند          همنشینی می   ُ   ِ ُ یجُالسُِ:            همنشینی کرد     َ َ جالسََ:              همنشینی کردن  ُ    َ
َ  َ فاعَلَ  ِ  ُ یفُاعِلُ     ِ  ْ فاعِلْ   ُ   َ  َ مُفاعَلَة       ُ 

٨ 
 إفعال

: َ  أخ ر ج   َ  ْ : بیرون آورد   ُ  ی خ ر ج   ِ  ْ : آوردون میبیر   ُ ْ  أ خ ر ج   ِ  ْ  بیرون آوردنإخراج: بیرون بیاور  َ
َ  َ أفَْعَلَ  ِ  ُ ی ف ع ل    َ ْ  ْ   ِ    إِفعال  ْ لْ  ْ ِ فْعِ   أ   ُ

 
                           توانید به سوالات پاسخ دهید.     تر می                       ش� با حفظ این جدول راحت

َ  ُّ مصدر تعََلَّمَ:            تعََلُّم           تعََلُّم َ             ُّ  َ َ               َ َّ  َ       تعلیم                   �      َ
َ  َّ َ   ماضی یحُاوِلُ:          تحََوَّلَ    َ            ُ  ِ َ  َ حاوَلَ َ  َّ َ             حَوَّلَ                                 ُ     � 

ْ  امر ترُْ  ِ  ُ أرَسِْلْ          أرَسِلُ ِ  ُ               سِلُ:                   ُ  َ           ْ  ِ  ْ َ  َ أرَسَلَ                 َ  َ � 
 

 

 

 

 

مر  َ ْ     ا ل مضارع  َ ْ  ا ل �ضي باب ر  َ ْ  ا لأ  َ  ا ل م صد    َ ْ َ  
ُ  ت فاع ل َ  َ ت فاع ل    َ   َ  ُ ی ت فاع ل    َ   َ  ْ ت فاع ل    َ َ   ُ  ت فاع ل  َ     َ  
ل   تفعیل َ  ِّ ُ ی ف ع ل   َ  َّ َ ف ع  ل    ُ   َ    ت فعیل َ  ِّ ْ ف ع 
َ  َ م فاع ل ة َ  َ فاع ل   ُ    ِ  ُ ی فاع ل      ِ  ْ فاع ل    ُ   َ  َ م فاع ل ة       ُ 
ل   إفعال َ  َ أ ف ع   ْ ِ  ُ ی ف ع ل    َ  ْ ل    ُ   ِ    إ فعال َ  ِّ ْ ف ع 
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 بیشتر بدانیم
َ  َّ        حرف اصلی است، ث لا%  م ج ر د گویند. سه از آنها فقط »ماضی مفرد شخص سوم«هایی که فعل  ُ  ِ  ُ                
َ           اصلی است، ث لا%  م زید گویند.حرف  سه از آنها بیش »ماضی مفرد شخص سوم«هایی که فعل  ِ  ُ            

 .( قیاسی هستند)وزن خاص دارند هاثلاثی مجرد وزن خاصی ندارند ولی ثلاثی مزید

 های ثلاثی مزید عبارتند از :مهمترین وزن
ل ، ا    ّ      ِ إفعال ، تفعیل ، مفاعلة ، تفاعل ، تفع   ستفعال          ِ نفعال ، ا           ِ فتعال ، ا                                     

 حرف زائد.۱ فعال ، تفعیل ، مفاعلة : دارایإهای الف)باب
ّ  های تفاعل ، تفع لباب  حرف زائد.۲: دارای  فتعال          ِ نفعال و ا     ِ ، ا                  

 حرف زائد است. ۳ستفعال دارای      ِ باب ا  
 

دارند: إفعال و یک حرف زائد ها علاوه به حروف اصلی آن» ماضی مفرد شخص سوم«بررسی باب هایی که  الف)
              َ تفعیل و مفاعل ة

َ  َ عال، تفعيل و م فاع ل ةإف«های حروف مضارعه(أ ت ی ن) در باب ☑    ُ               «( ، ي فاع ل  ، ي ف ع ل  ل  ه  ـ دارند. (ي فع  ِ  ُ ضم    ُ   ُ ِّ  َ ُ   ُ  ِ  ُ          ُ    ّ   
ی کردن افعال لازم به کار می -٢و  ١ ّ                           باب إفعال و تفعیل: این باب معمولا  برای متعد   روند.                                 ً         

( =نازل شد)  َ  َ            ن ز ل   فعل لازم � َ
َ  َ أ نز ل   ّ  فعل متعد ی � َ َّ َ              ن ز ل  ( =نازل کرد)  – َ          

 )عل معنایش ¸ام شود؛ ه�ن فعل ناگذرا در زبان فارسی را گویند.فعلی که با فافعل لازم (  �
ی ( � ّ    فعل متعد   ؛ ه�ن فعل گذرا در زبان فارسی را گویند.)خواهد تا معنایش ¸ام شودفعلی که علاوه بر فاعل، مفعول می       
ر   َ ْ َ ْ َ أ ن ز ل ن ا   ِ َّ ﴿إ ن ا ْ  ِ ه  في  ل ي ل ة  ال ق د   َ ْ    ِ  .ل كرديمناز قرآن] را در شب قدر [آن  ما ١القدر:﴾  ُ   ِ  َ ْ َ

ي  ِ   ﴿ت ب ار ك  ال ذ  َّ   َ  َ َ  ْ ِ ال ف ر ق ان  ع لى  ع ب د    َ َّ َ ن ز ل    َ َ   َ  َ   َ  َ  ْ  ُ ير ا  ِ ه    ْ |  ن ذ  ال م  ِ   ً ل ي ك ون  ل ل ع  َ   َ  ِ َ   َ ْ ِ   َ   ُ ُ      ا لف رقان:﴾   ِ َ  َ ۱ 
تا براى جهانيان  نازل کردبزرگ [و خجسته] است كسى كه بر بنده خود فرقان [=كتاب جداسازنده حق از باطل] را 

 اى باشد.هشداردهنده

َ  َ    َ َّ َ فرق أ نز ل  و ن ز ل   ☑  َ     :  
: (به تدریج) نازل کرد : (یکباره) نازل کرد /  ن ز ل  َ  َ                        َ َّ َ                     أ نز ل   َ  

براى نزول » انزال«اند. (در زبان عرß، قرآن، يكبار بصورت يكجا بر پيامبر نازل شده است و بار ديگر به صورت تدريجى كه مردم از آن آگاه شده
 ٥٢٦، صفحه  ٤سن قرائتی، جلد تفسیر نور، مح رود.) براى نزول تدريجى بكار مى» تنزيل«دفعى و 

 ،هميشه مفتوح و مقطوع است. َ  ْ ع ل   َ ْ أ ف  همزۀ امر باب افعال بر وزن  ☑

 اند ولی همچنان لازم هستند:فعل هایی که در باب افعال و تفعیل رفته ☑
ل ی: «از خواند، غ ر   ر : شکوفه داد، ف ک ر : اندیشید، ص  : ای�ن آورد، أ زه  ع : شتافت، آم ن  َ  َّ أ سر                َّ  َ             َ َّ َ               َ  َ  َ               َ  َ            َ  َ   َ            د : آواز خواند َ

َ  َ                                باب م فاع ل ة: این باب برای مشارکت به کار می -٣    ُ  رود ،مشارکتی یکطرفه به نحوی که یکی فاعل و دیگری مفعول باشد.     
 ای را نوشت.)   َ َ    ٌّ      ً            کت ب  علی  کتابا . (=علی نامه 

َ َ کات ب   ُ         علی  صدیق ــه . (=علی         َ  .)نامه نگاری کرددوستش  با   ٌّ    
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َ  َ        ًدر ترجمۀ باب مفاع ل ة، معمولا  ☑  شود.استفاده می» با« از                 

َ  َ م فاع ل ة«مصدر دیگر ☑ ب ة، می» ِ    ف عال«بر وزن » ُ    باق؛ م حاس  دال؛ م ساب ق ة، س  هاد؛ م جاد ل ة، ج  ة، ج  د  َ  َ   آید: م قات ل ة، ق تال؛ م جاه     ُ       ِ     َ َ    ُ       ِ    َ َ    ُ       ِ     َ  َ    ُ      ِ    َ َ    ُ      
ساب؛ م خال ف ة، خ لاف و ... ِ         ح      َ َ    ُ       ِ 

َ ْ ر ب ة، ت س   َ ْ ت ج  آید: می» َ  َ ع ل ة ْ ف   َ ت  «بر وزن » تفعيل«مصدر دیگر ☑ ي ة، ت ذ   ِ َ    َ ْ ب ي ة، ت و   ْ ر   ِ َ    َ ل ي ة، ت  َ  َ     َ ْ ص  َ     َ ْ ک ر ة، ت ع  ِ  َ     َ ْ زي ة، ت ک   ِ ل ة، ت ب    َ     َ       صر  ة و ...ِ  َ    َ ْ م  ِ  

)دو حرف زائد ها علاوه به حروف اصلی آن» ماضی مفرد شخص سوم«باب هایی که  ب) ی ن  ِ  (بحرف ی ن  زائد  ْ  َ      ِ  دارند:      َ  ْ
ل، ت فاع ل، ا نفعال، ا فتعال ُ     ِ        ِ     ت ف ع    َ    ُّ  َ َ   

ّ  سه باب تفع ل☑ می روند؛ یعنی زمانی که ما چیزی را از کسی بخواهیم و او  انفعال برای مطاوعه به کار ، افتعال و         
 قبول کند یا بخواهیم تأثیری را در چیزی بگذاریم و آن تأثیر پذیرفته شده باشد.

َ  ُّ                                                 باب تف ع ل: این باب معمولا برای مطاوعة (اثرپذیری) به کار می - ٤   .رود     
 . ب شدبا اد. کودک را ادب کردم، پس  َ  َّ َ ت أد ب   َ َّ ْ ُ      َ  َ ا د ب ت  الطفل  ف  

َ  َّ ي ت ج ل ی ُ َّ ِ الا  م ة     ِّ   ُ ات حاد    َ َ سلامي ة  في   ْ ِ   الا  و ر     ْ    َّ َ  ٍ ص  . یکپارچگی امت اسلامی در شکلهای زیادی  ُ  ٍ                                      ک ثH ة   َ  .شودگر میجلوه َ 

 .شوداین باب گاهی به صورت لازم، و گاهی متعدی استفاده می☑
: یاد گرفت، آم ل کرد؛ ت ع ل م  : تحم  : چشید؛ ت ح م ل  َ               ت ذ و ق  َّ  َ َ         ّ     َ َّ  َ َ         َ َّ  َ  وخت. َ

 در این باب زائد است.» اءت«حرف  ☑
ُ                                              باب ت فاع ل : این باب نیز برای مشارکت دو طرفه به کار می -٥   .رود     َ  

ٌ                                         تکات ب  علی  و محمد  = علی و محمد با یکدیگر نامه نگاری کردند        ٌ    َ َ    .  
  .علی و محمد هر دو در نامه نگاری کردن مشارکت دارندو هر دو فاعل هستند

 .و مرفوع به تبعیت از فاعل علی فاعل و مرفوع است و محمد معطوف*
 استفاده می شود.» با یکدیگر، با همدیگر«                        ً    در ترجمۀ باب تفاعل معمولا  از ☑

 


ُ    باب ت ف ع ل و ت فاع ل:    َ     ُّ  َ َ      

  . دقت کنید که ماضی این باب با "ت" شروع میشود، پس بسیار دقت کنید که در تله نیفتید ☑
َ  َّ ت ف ع ل  (ماضی) / ی ت ف ع ل  (مضارع) / ت ف ع   َ            ُ َّ  َ َ َ           َ َّ  َ   ْ       ل  (امر)  َ

َ  ْ      ت فاع ل  (ماضی) / ی ت فاع ل  (مضارع) / ت فاع ل  (امر)   َ            ُ  َ   َ َ           َ  َ   َ  
ُ                              صیغه های فعل ماضی باب ت ف ع ل و ت فاع ل کاملا با فعل امر یکسان هستند بعضی ☑   َ     ُّ  َ َ                       . 

َ  َّ  فعل ماضی: ه � ت ف ع لا  َ    ُ م  ت ف ع لوا  –           َ  َّ    ه  َ   ْ ن  ت ف ع ل ن   –ُ  َ  َّ ْ َ ه  َ  َّ  ُ 
َ  َّ  فعل امر: أن ت � ت ف ع لا  َ  َّ    أنت م  ت ف ع لوا  –           ْ ُ   َ َ   ْ َ  َّ ْ َ ن�   ت ف ع ل ن  أ  –   ُ َ  َّ ُ   

َ   فعل ماضی: ه � ت ف اع لا    َ َ    ُ م  ت ف اع لوا  –           َ     ه    َ َ   ْ ن  ت ف اع ل ن   –ُ  َ  ْ َ ه    َ َ  َّ  ُ 
َ   فعل امر: أن ت � ت ف اع لا    َ َ     أنت م  ت ف اع لوا  –           ْ ُ   َ   َ َ   ْ َ  ْ َ أن�   ت ف اع ل ن   –   ُ   َ َ  َّ ُ    



 خوشخو ) پایه دهم انسانی۱عربی زبان قرآن(

 

47 

 

 

 بریم.برای ترجمه و تشخیص آنها، فقط و فقط از سیاق جمله و ض�یر موجود در جمله پی به ماضی و امر بودن آنها می
ن وا ... َ  ُ      ﴿يا أ ي ه ا ال ذين  آم     َ َ    ت عاو نوا     َ ُّ َ    َّ   َ  بر   و الت ق و یَ  َ    ْ ع ل ی ال    َ    ْ َّ      ِّ َ  ُ  ت عاو ن وا لاَ  و    ِ ِ   َ الإ  ث م  و   َ  َ ع لي    َ   ْ ِ وان     ْ ْ    ِ ال ع د   ُ ٢ َ      ا لمائدة:﴾    ْ

ی  با یکدیگر همکاری کنیداید در نیکوکاری و پرهیزگاری ای کسانی که ای�ن آورده ّ   ، و در گناه و تعد   . دستیار هم نشوید                

 شود:مضارع برای سهولت تلفظ حذف میگاهی تای  ☑

َ   ُ ْ  ٰ يا أ ي ه ا الن اس  إ ن ا خ ل ق ناک م  م ن  ذ ک ر  و  أ ن ثي  ﴿   ٍ َ َ   ْ  ِ   ْ ُ    ْ َ  َ ع وبا  و  ق بائ ل       َ ُّ َ     َّ  ُ  ِ َّ   َ   َ   ِ َ و  ج ع ل ناک م  ش   ً    ُ  ُ   ْ ُ   ْ  َ  َ َ ُ   ل ت عار ف واَ   َ     َّ ِ إ ن  أ ک ر م ک م  ع ن د  الل ه    ِ َ   ْ  ِ   ْ ُ  َ  َ ٌ  أ ت قاک م  إ ن  الل ه  ع ليم    ِ َّ  َ ْ    َ   َ َّ    َّ ِ   ْ ُ   ْ  َ 
  Hرات:﴾ َ   ٌ خ ب ج  ُ     ا ل ح   ُ ْ  َ ١٣ 

                                                    ّ    ّ                                                   ای مردم ، ما ش� را از مرد و زنی آفریدیم ، و ش� را مل ت مل ت و قبیله قبیله گردانیدیم تا یکدیگر را بشناسید. در 
 .حقیقت ارجمندترین ش� نزد خدا پرهیزگارترین ش�ست. بی تردید ، خداوند دانای آگاه است

ْ  ٍ ال م لائ ک ة  و  الر وح  فيها ب إ ذ ن  ر ب ه م  م ن  ک ل  أ م ر    َ َ َّ ُ ت ن ز ل  ﴿ َ  ِّ ُ   ْ  ِ   ْ  ِ ِّ  َ   ِ ْ ِ ِ        ُ  ُّ     َ   ُ َ ِ   َ  ٤قدر:﴾   ْ
 در این شب فرشتگان و روح به اذن خدا از هر فرمان نازل می شوند.

یع   ب ل  الل ـه  ج م  م وا ب ح  ِ   ً ﴿و  اع ت ص   َ   ِ  َّ     ِ ْ  َ ِ     ُ ِ َ  ْ    َ ُ    لا  ت ف ر ق وا﴾ ا و  َّ  َ  ١٠٣آل عمران:  َ  َ

 همگی به ریس�ن خداوند چنگ زنید و پراکنده نشوید.
ین  و  « وا الد  َ  أ قیم    َ  ِّ       ُ ُ   لا ت ت ف ر ق وا َ   َّ  َ َ  فیه  . . . و      َ َ         ِ ُ   ما ت ف ر ق وا   َّ  َ یا  ب ی ن ه م       َ ل م  ب غ  م  ال ع  ُ  ْ إلا  م ن  ب ع د  ما جاء ه  َ ْ َ  ً   ْ َ   َ ْ  ِ ْ    ُ  ُ  َ        ِ  ْ َ   ْ  ِ  »؛   ّ 

و از آن جدا نشدند مگر بعد از آن که علم به حقانیت آن پیدا کردند به  دین را به پا دارید و در آن تفرقه نکنید، . . .
  .٥٣نهج البلاغه، فیض الاسلام نامه   .خاطر ستمکاری بین خویش

 .شودبصورت لازم استفاده می صد در صدرود و این باب هم برای مطاوعة (اثرپذیری) به کار می :     ِ     باب ا نفعال -٦
. د َ  َ َ   غ ل قت  الباب  ف انغ ل ق   ر را بستم پس بسته شد.َ  ِ  ُ      َ  َ  

ُ                باب ا فت عال: این باب نیز معمولا  برای م طاوعة به کار می -٧  . رود     ِ  ِ                      ً      
ِ  ت ست و ي لا    َ ﴿ و   ن ة  و    َ  َ ُ   َ ال ح س  َ  َ  َ ي ئ ة   ...﴾ نیکی و بدی برابر «ی  َ لا     ْ ُ                           الس    شوند.   َّ ِّ َ

 : ِ   مصادری مانند  ند؛ و سه حرف اصلی آنها به همگی از باب افتعال هست» استلام، است�ع، استتار، استناد، استراق، استواء«           
 است.» سلم، سمع، ستر، سند، سرق، سوی«ترتیب: 


 فعل های مشابه : 
  توان پی به نوع فعل برده و در نتیجه درست ترجمه کنیم.با دقت در حرکات و ض�یر می

ُ              فعل مضارع : أنا أحتر م  (من احترام می  گذارم)                   ِ
ْ     َ                   حتر م  أنت  (تو احترام بگذار)،  ِ ا  فعل امر :     ِ                          حتر موا أنتم(ش� احترام بگذارید) ِ ا    ِ          حتر ما أنت�،   ِ ا     ِ

َ  فعل ماضي : هو   َ َ حتر  م   ِ ا              َ        حتر  ما،  هم  ِ ا  (او احترام گذاشت)،  ه�    َ َ       حتر  موا (آن ِ ا    َ  ها احترام گذاشتند)  َ


 برای تشخیص دو باب افتعال و انفعال :

 إکتساب �است اگر حرف دوم نون، جزو حروف اصلی باشد و حرف سوم (ت) باشد باب افتعال ☑
 اما کل�تی مثل:

 نتقام ِ ا  نتقاد،  ِ ا  نتحار،  ِ ا  نتخاب،  ِ ا  نتقال،  ِ ا  نتباه،  ِ ا   نتصاب، ِ ا  نتصار،  ِ ا  نتشار،  ِ ا  : فتعال ِ ا  
 نطلاق        ِ نکسار، ا     ِ ، ا  نهدام ِ ا  نسداد،        ِ نج�د، ا   ِ ا   نقلاب، ِ ا   نبساط،   ِ : ا  در باب انفعال، دو حرف اول زائد هستند
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 (بزیادة ثلاثة أحرف) هست:سه حرف زائد ارای بررسی بابی که اولین صیغۀ ماضی آن د ج)
رود .باب استفعال برای طلب و درخواست به کار می -۸  

ْ  ف ر   َ ْ ت غ   ِ ْ ا س  مانند :    َ                         ه  . از خدا آمرزش خواستم .   ّٰ الل    ُ ت  َ 
، ا   َ  َّ   ِ فعل های ا ست ق ل  ، ا ست م           ِ  َ ، ماضی باب ا ستفعال هستند. َّ ر      َّ   ِ  َ َ ستبد  ل  َ  َّ            ِ             ، ا ست ض  َ  ِ    


 همزۀ امر: 

ُ  تفعيل و مفاع ل ة، ت ف ع ل و ت فاع ل«چهار باب  همزۀ فعل امر در☑   َ     ُّ  َ َ    َ  َ ِ  ْ و فاع ل    َ ِّ ْ ف ع ل  «جود ندارد؛ امرشان بر وزن و »             َ  َّ ْ ، ت ف ع ل       و     َ
َ  ْ ت فاع ل    آید.می»  َ  

ِ        ِ  ِ    إفعال،ا فت عال و ا نف عال و ا ست فعال«همزۀ امر در چهار باب ☑ وجود دارد وحرکت همزه در باب افعال، مفتوح و قطع »        ِ  ِ       ِ 
ِ        ِ  ِ    ا فت عال و ا نف عال و ا ست فعال«های اباست؛ اما حرکت همزه در ب  ، مکسور و وصل است.»  ِ  ِ       ِ 

ه داشت، حت�  فعل                                            ُ         حرکت همزه در ثلاثی مزید، به هیچ وجه مضموم (ا ) دیده «ی ☑ ّ            ً     شود. پس اگر همزۀ امری ضم                         
 ثلاثی مجرد است.

 

م   ِ  ِ ت رج  َ الأ     َ  ة ،    ُّ   َّ َ الث لاثي ة       َ فعال    ْ َ  ال م زيد   َ    َ  . َ   اب هاب   ْ ُ ْ اک ت ب    َ و     ْ

  

 

 

 

 

 

 

: داد و ستد کرد ماضی َ  َ               ت عام ل  : داد و ستد می مضارع   َ   َ  ُ              ی ت عام ل   باب   کند َ َ  
: داد و ستد کن امر َ  ْ              ت عام ل  ُ                  ت عام ل: داد و ستد کردن مصدر  َ   ُ  تفاع ل  َ       

: یاد داد ماضی َ          ع ل م  : یاد می مضارع  َ  َّ ُ         ی ع ل م  ِّ  َ  باب  دهد ُ
: یاد بده امر ْ          ع ل م   تفعيل تعلیم: یاد دادن مصدر َ  ِّ

: نامه ماضی َ َ      کات ب  : نامه مضارع  نگاری کرد     باب  کندنگاری می ُ   ِ ُ      ی کات ب 
:  امر َ  َ مفاع ل ة نگاری کردنُ    َ َ       م کات ب ة: نامه مصدر نگاری کننامه    ِ ْ  کات ب      

: می ْ ج   ُ ی   مضارع  نشاند : َ َ ل س   َ ْ أ ج   ماضی  باب  نشاند ِ ُ    ل س 
 إفعال )آییگردهم(نشاندن: جلاس ِ إ   مصدر : بنشان ِ ْ ل س   َ ْ أ ج   امر
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 �خانه در مطالعه برای�

 .است شناسه است، مهم ها فعل       ِ يادگHی   در آنچه که خوانديد سوم درس در

 :خوانديد هفتم پايۀ در که ماضی فعل يادآوری برای هايی مثال
ل  «در  » ُ ت   « َ  ْ ف ع   (انجام دادم)؛ مانند:»  ُ ت   َ

َ  ْ ت عار ف   د               ُ ت  َ  َّ ْ ع ل م   ُ             ت               َ   َ  ْ شاه  ل   َ أ                ُ ت     َ  ْ ر س    ُ ت  ْ 
ل  « در » َ ت   « َ  ْ ف ع    دادی)؛ مانند: (انجام»  َ ت   َ

َ  ْ ت عار ف   د               َ ت  َ  َّ ْ ع ل م   َ             ت               َ   َ  ْ شاه  ل                َ ت     َ  ْ أ ر س   ْ   َ ت   َ
َ  َ ف ع ل  «» ــ«   مانند: داد)؛ (انجام»  َ
َ  َ ت عار ف    َ  َ شاه د                 َ  َّ َ ع ل م                 َ   ل                  َ  َ أ ر س   ْ َ  

ل  «در  »نا« َ  ْ ف ع    داديم)؛ مانند: نجام(ا» نا َ
َ  ْ ت عار ف   د              ناَ  َّ ْ ع ل م  نا                َ   َ  ْ شاه  ل               نا   َ  ْ أ ر س   ْ  نا َ

ل  «در  » ُ ْ ت م   « َ  ْ ف ع   :داديد)؛ مانند (انجام»  ُ ت م َ
َ  ْ ت عار ف   د                ُ ت م َّ ْ ل م   َ ع       ُ ت م َ   َ  ْ شاه  ل     ُ ت م   َ  ْ أ ر س   ْ   ُ ت م َ

َ  ف ع ل«در » وا «  دادند)؛ مانند:  (انجام» وا َ
َ   ت عار فـ َ  شاه دوا            َ  َّ  ع ل مـا               و  َ   لـ           وا   َ   أ ر س   ْ  وا َ

ه با اکنون ّ  توج   .کنيد ترجمه شناسه به   
: َ  ت صاد م   َ َ  ت صاد م   کرد تصادف  َ    .. .......................وا:    َ  

:  ......................... ُ      ت �:    َ  َّ ْح ر ک     داد حرکت َ  َّ َ ح ر ك 
: َ  ساف ر  ْ  ساف ر       کرد سفر    َ  .........................:      نا   َ

: ن  َ  أ ح س   َ  ْ ن   کرد                       نيکی  َ َ  ْ أ ح س   ْ  ......................... ُ     ت م:    َ

 :خوانديد هشتم پايۀ در که مضارع فعل        ِ يادآوری  
َ  ُ ف ع ل  أ «در  »أ « َ  ُ            ت عار ف              َ أ  دهم)؛ مانند:    (انجام می»  ْ ُ    ع ل م     ُ أ   َ   د    ُ أ     َ  ِّ ُ   شاه   ِ ل   ُ أ      ِ  ُ ر س   ْ 
َ  ُ ف ع ل   َ ت ـ «در  » َ ت ـ « َ  ُ           ت عار ف             َ ت ـدهی)؛ مانند: (انجام می» ْ  ل م   ُ ت ـ َ   د      ُ ت ـ   َ  ِّ ُ ع  ُ     شاه   ِ ل   ُ ت ـ    ِ  ُ ر س   ْ 
َ  ُ ف ع ل   َ ت ـ «در  » َ ی ـ « َ  ُ           ت عار ف             َ ی ـدهد)؛ مانند: (انجام می» ْ  ل م   ُ ی ـ َ   د     ُ ی ـ    َ  ِّ ُ ع  ُ    شاه   ِ ل   ُ ی ـ    ِ  ُ ر س   ْ 
َ  ُ ف ع ل  ـ َ ن   «در  » َ ن ـ « َ  ُ          ت عار ف           ـ َ ن  ؛ مانند: دهیم)(انجام می» ْ  ل م  ـ ُ ن   َ   د     ُ ن ـ             َ  ِّ ُ ع  ُ    شاه   ِ ل  ـ ُ ن      ِ  ُ ر س   ْ 
َ  ُ ف ع ل   َ ت ـ «در »  َ ون  » + «ریشه+ « » َ ت ـ « َ  ُ ت عار ف ـ َ ت ـدهید)؛ مانند: (انجام می»   َ ون  ْ  ـ ُ ت ـ    َ ون   َ   ل م  ُ  ع  د   ُ ت ـ    َ ون  َ  ِّ ِ  ُ شاه      َ ون    
ل  ْ  ر   ُ ت ـ    َ ون  ـِ  ُ س 

ل  ـ َ ی   «در »  َ ون  » + «ریشه+ « » َ ی ـ « َ  ُ ف ع  َ  ُ ت عار ف ــ َ ی  دهید)؛ مانند: (انجام می»   َ ون  ْ  ــ ُ ی      َ ون   َ   ل م  ُ  ع  د   ُ ی ـ    َ ون  َ  ِّ ِ  ُ شاه      َ ون    
ل   ُ ی ـ ِ  ُ ر س     َ ون  ـْ 

 تصادف کردند
 حرکت دادید
 سفر کردیم

 نیکی کردید
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ه با اکنون ّ  توج   .کنيد ترجمه شناسه به   

: جبران  َ  ِّ ُ      ي ع و ض  : َ  ِّ ع و ض ُ ي     کند                              می  ُ َ   ون   ........................... 
: رفتار ِ  ُ       ي عام ل  ل ُ ت                کند                       می  ُ   ِ  عام      : َ    ون   ..........................   
: خارج ُ       ي خ ر ج   ِ  ْ ِ  ْ خ ر ج   ُ ي      کند                                می  ُ  ْ  :  ..........................َ    ن 

: َ  َ ت باد ل  َ  ت باد ل َ ت    کرد                                  ستد و داد  َ     َ  : |   َ.......................... 
 

 .ايد شده آشنا آنها با نهم پايۀ در که هستند هايیناسهش است، مهم ها فعل يادگHی در آنچه
 

 :رام فعل هایشناسه يادآوری

َ  ْ ا ف ع ل   «در        » »  ْ ـ ـ  « َ  ْ ، ت فاع ل   ِ ْ ل  ،    َ   ، أف ع  ، فاع ل  ِ  ْ ف ع ل  ْ    ْ  ِ  مانند:»  َ ِّ ْ    

َ  ْ          ا ذ ه ب                                     ْ  ف ر ح                 َ   َ ْ ت شاب ه   ِ ْ ِ  ْ جال س              أخ ر ج                 َ ِّ  ْ               ْ ِ    

ل «در        »ــي « َ  ا ف ع  َ  ، ت فاع لـي ِ ْ ل   ،ـي   َ   لـي َ ِّ ْ ف ع  ِ  ، فاع  لـي     ِ  ، أف ع   مانند:» ـي    ْ

ب                          َ  ا ذ ه  ب        ـي َ   َ ت شاب ه         ـي ِ ْ ِ  ا ک ت س  ِ  ْ أ خ ر ج            ي   ِ  جال سـ          ـي ِ ْ َ  ْ  ـي َ

ل «در          »و « َ  ا ف ع  ْ ِ َ  ت فاع ل ،ـوا  لــوا َ   لوا   َ ِّ  ، ف ع  ِ  ، فاع  لـوا     ِ  ، أف ع   مانند:» ـوا    ْ

ب                          َ  ا ذ ه  ب        ـوا َ   َ ت شاب ه         ـوا ِ ْ ِ  ا ک ت س  ِ  ْ أ خ ر ج           ـوا   ِ جال س          ـوا ِ ْ َ  ْ  ـوا َ

ل   «در          » َ ن   « َ  ْ ا ف ع  َ  ْ ، ت فاع ل    َ ـن   ِ ْ ل    َ ـن     َ   ل    َ ـن     َ ِّ ْ ، ف ع  ِ  ْ ، فاع  ل    َ ـن       ِ  ْ ، أف ع   مانند:»   َ ـن      ْ

ب                            َ  ْ ا ذ ه  ب            َ ـن   َ   َ ْ ت شاب ه             َ ـن   ِ ْ ِ  ْ ا ک ت س  ِ  ْ أ خ ر ج              َ ـن     ِ ْ جال س              َ ـن   ِ ْ َ  ْ    َ ـن   َ

ل «در           »ا « َ  ا ف ع  ْ ِ َ  ، ت فاع لـا  لـا   َ   لـا   َ ِّ ، ف ع  ِ  ، فاع  لـا     ِ  ، أف ع   مانند:» ـا    ْ

ب                          َ  ا ذ ه  ب ِ ا           ـا َ   َ ت شاب ه           ـا ِ ْ ِ  ک ت س  ِ  ْ أ خ ر ج              ـا   ِ جال س            ـا ْ َ  ْ  ـا َ
 

ه با اکنون ّ  توج    .کنيد ترجمه شناسه به   

ل مون   َ  ِّ   َ ت س  ل مـ      کنيد                   می سلام  : ُ  ....................................      :واَ  ِّ  س 

َ  ْ ت ت عار ف   ار ف  شوید                         می :  آشنا َ ن   َ َ   َ  ْ ت ع    َ    ....................................   : َ ن  ـ َ

: شرکت ِ      ت شار کان     ِ ِ   شار کـکنيد                         می  ُ    ....................................     :ا  

نین   ُ ْ ت ح   نـکني                         می : نیکیِ    َ س  ِ   أ ح س   ْ  ....................................    :ي َ

 سلام کنید

 آشنا شوید

 ت کنیدشرک

 کنندجبران می
 کنیدرفتار می
 کنندخارج می

 کنیداد و ستد می

 نیکی کن
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 گوی زیر را اجرا کنید.و های دو نفره، شبیه گفتدر گروه �

 برگرد

*ر ك    ْ ال     َّ    ِ  ِ الت فتیش  ب   ١   َ ِ صال ة   ِ في   �   ِ  ِ ج    َ 
۲ 

 در سالن بازرسی در گمرک

طي  ال ج *ر ك    � ِ  ِ شر    َ ُ              ا لز ائ ر ة . (خانم زائر) � (پليس گمرک)  ُ  ُّ   ْ  َ ِ  ّ  َ  
َ    َ َ ال ح قيب ة    ِ ه  ٰ  ِ ه ذ    ِ  ِ  ا جل بي    .نا ُ ه    ٰ ی  إل   ْ

 یاور. باین چمدان را به اینجا  -
ِ  ْ و ل ک ن    َ   أ خي، يا َ     ع يني،  ٰ ی  َ  ع ل ُ  ال م شک ل ة ؟   َ هي   ما َ  ٰ َ  ِ   ُ ْ   
 ، اما مشکل چیست ؟به روی چشمم برادر -

 اشکالی ندارد. - . َ س   َ  ب أ  لا بازرسی ساده  . َ   ٌ ب سيط    َ    ٌ ت فتيش  
ن َ    ً ع فوا ؛ َ  ل م  ؟  ِ ه  ٰ  ِ ه ذ    ِ ُ  ال ح قيبة      َ ْ    

 ؟ببخشید این چمدان مال کیست -
  .�ِ ُ َ لأ  سر  

 است. ام)ام (مال خانوادهمتعلق به خانواده -
 .٣  َ  ِ ِ ف ضل ك   ِ  ْ م ن    ِ  َ    ا فت حيها

 لطفا بازش کن. -
، ل  َ  َّ ْ ت ف ض  ة   َ    َ  ح قيب تي  َ َ  ٌ م فتوح    . ِ  َّ    ِ ل لت فتيش   َ    

 ازرسی باز است.ببفرما چمدانم برای  -
ِ  ال ح قيب ة ؟ في ماذا َ    َ ْ   

 چه چیزی در چمدان است؟ -
نان    ْ الأ    ُ    ُ ف رشاة   َ     ُ ال م عجون   و َ    ِ س  ف ة    ْ ال    َ و     ْ نش  َ  ُ م   َ  …   ِ ُ لاب س    ْ َ ال م    َ و   ِ  

 خمیر دندان وحوله و پوشیدنیها (لباسها) مسواک و -
ا ما ذ  َ  ه  ؟ ٰ  ُ  ال ک تاب     ِ ْ   
 این کتاب چیست؟  - 

ُ د ف تر     َ ْ ب ل    ِ    ً ک تابا ؛  َ  َ ل يس   َ    ِ الذ کر يات   َ  ْ َ  ِّ    ٤.  
 کتاب نیست دفتر خاطره است. -

ٰ  ِ ما ه ذ   ؟  ِ ه      ُ    ُ ال ح بوب  ْ   
 ها چیست ؟این قرص -

، ُ    ٌ ح بوب   ئ ة  ٌ  م ه د  َ ِّ  َ داع   ندي ِ ع   ُ    .ُ    ٌ ص 
 های آرام بخش است، سر درد دارم.قرص -

َ  ٍ م سموح ة   َ  ُ غ H   ، ِ ه  ٰ  ِ ه ذ       َ.  
 ست)این غیرمجاز است (ممنوع ا -

ِ  ل ک ن  َ و   ة    َ  أ نا  ٰ َ  ٍ ب حاج  ا     َ   إل يها  ِ   د  ّ  ً ج   ِ. 
 احتیاج دارم. اما من به آنها خیلی -

کرا . اشکالی ندارد. - . َ س   َ  ب أ  لا  متشکرم. – ُ    ً ش 
َ     ا جم عيها بي  َ و    ِ  َ   اذ ه   داخدر امان  - .   ّٰ ِ الل ه    َ   ِ أ مان   في معشان کن و برو.ج - .  ْ

 

ِ  ج *ر ك -٢ سالن    :   َ صال ة -١ مر  :َ   ُ   ُ ج  ج  ن   -٣گمرک    =ك ِ  ل ك ِ  ْ م  ْ  ِ ف ض  يات -٤        ً لطفا   :َ  َ    ذ ک ر   خاطرات :ِ  ْ

ل ك ِ  ْ م ن    َ                          صال ة= قاعة = صالون (سالن) / � ً   = ر جاء  ( َ  ْ ِ ف ض     َ   ممنوع ≠ َ     م سموح / )     ً لطفا     
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برگرد

ن  ک ل *ت   ⬤ : أ ی  ک ل م ة  م  ْ   َ ِ  ِ ا لت م رین  الأ  و ل   ِ   ٍ  َ ِ َ  ُّ َ   ُ َّ َ ْ    ُ    ْ دیدة    َ  َّ َ     ِ ال ج  رس   ْ ب  ،  ِ  َّ  ل لد  ِ  ُ ت ناس  ؟   ّ الت ا    َّ      ِ الت وضيحات    ُ   َ  لي ة  َ   

، َ    ُ ر ئيس   -١ ِ  ال ب لاد  َّ  ا ل ذي   ِْ   ُ  ُ ي أم ر    َ  ؤول|    َ  ْ     َ ال م س   َ ح ه م  َ و     ْ ُ  ي نص   ُ  َ بات ه م.  ِ َ   ِ لأ  داء    َ  ِ    واج  ِ    ِ  قائد : رهبر ) ْ ل   َ ا  (  �  
 کند. دهد و آنها را برای انجام وظايفشان نصیحت میاست که به مسئولین دستور میرئیس کشور، کسی  

ادرات   َ  ِ ع ن   َ     َ ٌ م سؤول ة        ٌ إدارة   -٢ ّ      ِ الص  ِ  ِ ال خار ج     َ إل ی    ِ    ِ وار دات    ْ ال    َ و     ْ    : گمرک) كج�ر  ْ ل   َ ا  ( � .  َ   إل یها   
 ای که در قبال صادرات به خارج و واردات به خود پاسخگو و مسئول است. اداره

َ  ع ر   -٣ ْ  ُ ب ع ض    ْ ال    َ ف  َ  خ ر     ْ َ  َ ال ب عض    َ َ  َ الآ  َ  (تعار   �.   ْ  ) دشدن ف: با یکدیگر آشنا    
 .آشنا شدندیکدیگر  با

ل    َ َّ  ا ل ذي -٤ َ  ُ ي عم  َ  ِ ل م صل ح ة    َ  َ   َ ِ   . َ   ِّ  ال ع دو   عمیل : مزدور )  ْ ل   َ ا  ( �  ْ
 کند.کسی که برای مصلحت دشمن کار می

د   ُ   ٌ ج زء   -٥ ِ  ٌ واح  .  ِ  ْ م ن      ة  ٍ   خ مس   َ َ ا  (  �َ   ْ              خ م س : یک پنجم ) ْ ل     ُ 
 یک جزء از پنج 

ُ     ّ    رین  الث ا�:  َ  َّ ْ ا لت م   ⬤ ع     َ    ِ ال ف راغ   في َ  ْ ض  َ  ً ک ل م ة     ْ ب ة    َ ِ ِ  َ ً م ناس  ن   ُ    .   ْ َ ِ  ِ ال ک ل *ت   ِ  َ م  ِ  الت الي ة  تان  «    ّ   َ َ    ِ ک ل م  تان    َ ِ َ    ِ زائ د  ِ   « 

و ع ب   /  ٍ ء  اَ  س  ْ  ُ الش  َ ً قا�  ة   /  َ   ُ ي جوز   /    َّ  ِ ل   /    ْ  ٌ ف ض  ي   /  َ َ  َّ ل د      ِ دون   ِ  ْ م ن   /  َ
ُ  ُ ت فر غ   َ  ّ  ٌ ج و ال  ....................  -١  . َ  ٍ ي وم    ِ  ِ ن صف   ِ   َ خ لال    َ ّ   َّ ُ ُ ب ط اري ت ه    َ 

 شود.تلفن همراهی دارم که باطری آن در نصف روز خالی می ترجمه:
ي   پاسخ: َ  َّ ل د  ِ    = ع ندي(  َ  : دارم)  

َ   ز م لا� -٢ ْ  ِ الد ر س    ِ في   ُ   .................... . َ  ٍّ ح د    ٰ ی  َ  ع ل    َّ
ّ              در درس در يک حد  مساوی هستند.هايم همکلاسی ترجمه:                
و پاسخ:  ، یکسان: مساوی ٍ ء  اَ  س 

ديقي -٣ َ     ل ص  ن   في....................   ِ ْ  ِ ح س  ُ  ُ ِ ال خ ل ق   ُ  ْ  . 
 دوستم در خوش اخلاقی برتری دارد. ترجمه:
ل   پاسخ: ْ  ٌ ف ض   : برتری، فزونی َ

غ ط    َ َّ أ ي        ُّ يرا¬    ْ الإ  ....................   َ  َ ُ ي قب ل   لا -٤ ْ  ٍ ض   َ. 
 پذيرد.  ّ                       مل ت ايران هیچ فشاری را «ی ترجمه:
ع ب   پاسخ: ْ  ُ الش       ّ : مل ت   َّ

ب دوا لا -٥ ْ  ُ   ت ع  َ   ً أ ح دا      ّٰ ِ الل ه  ....................   َ َ . 
 خدا عبادت نکنيد.کسی را به غH  ترجمه:
 : به جای، به غH   ِ دون   ِ  ْ م ن   پاسخ:
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ْ    ُ ا لت م رين   ⬤ م   ّ  ِ ُ ث ال ث  ال  َ  َّ ِ  ْ : ت رج  ِ   َّ   ال فار سي ة.    َ إل ی    َ  ل    ْ   َ  ْ (ه  َ  َ ُ ت عل م      )دانی که ...: آیا می ... َ َّ أ ن    

د     ْ َ  ِ ال ي وم   في  َ   ُ ت نام   لا        َّ   َ َ ... الز راف ة    -١ ِ  ِ ال واح  ؟   َ  ِ ث لاث    ٰ ی  َ  ع ل  َ و    َ    ً د قيقة    َ   َ ث لاث|   ِ  م ن  َ َ َّ أ ق ل     ّ إلا     ْ   ل  ِ  َ  م راح     َ 
 خوابد؟می کمتر از سی دقیقه و در سه مرحله   ّ                 زر افه در یک روز فقط

ُ  م قبر  ة   ...  -٢ َ ِ  واد ي«َ   َ لام      َ  ِ الن ج ف   في »   َّ  ِ الس  شر  ف      َّ َ ِ الأ  ِ أ کبر    ِ  م ن   ْ َ قاب ر    َ  َ َ    ِ ِ ال م  ؟ في   ْ ِ  ال عال م  َ   ْ   
 ی جهان است؟هاقبرستاندر نجف اشرف از بزرگترین » وادی السلام« قبرستان

٣-    | ّ  َ ... الص  م ت     ْ   َ ِ ال عال م   في  َ  َ ٍ د ول ة    َ َّ ُ أ و ل          ت خد  َ  ْ اس   َ  َ  ْ ً  و ر قي ة ؟  ُ    ً ن قودا     َّ   َ  َ 
ّ     چین او لین   های کاغذی را به کارگرفت؟جهان است که پول در کشور     

َ  َ ال ف ر س   ...  -٤  َ ِ  ٌ قاد ر     ْ ِ  أ قدام ه ؟  ٰ ی  َ  ع ل    ِ  ً واق فا      َّ  ِ الن وم   َ  َ ع ل ی     ِ    َ  
 اسب می تواند ایستاده روی پاهایش بخوابد؟

٥-    oأ ک ... َ ت قال   C فيتام|      َ  َ   ؟ ِ ه   ِ ِ ق شر   في  ِ ْ ُ ُ   ِ ل ل بر 
 پرتقال در پوستش است؟ Cبیشترین ویتامین 

ْ    ُ ا لت م رين   ⬤ م   : َّ  ِ ُ ر اب ع  ال  َ  َّ ِ  ِ ت ر ج   ْ َ    ِ الأ  فعال    َ  َ ن وع     ْ ُ ْ اک ت ب    َ و        َ    َّ َ  َّ َ حاديث  الن ب وي ة    ْ الأ    َ َ  ٌّ ال تي ت حت ها خ ط     ْ    َ  َ    َّ   . 

ء      ِ فيه    َ ْ َ ل ي س    َ  ٌ ق لب   -١ ة   ِ  َ م ن    َ ٌ شي  كم  َ  ِ ال ح    ِ ِ  خ ر    َ َ  ٍ ك ب يت     ْ َ  ف ت ع ل موا و   ١ ٍ ب  َ      َّ  َ َ  َّ   ت ف ق هواَ  و   َ  ِّ   ع ل موا َ َ َ  ، و  ٢ َ وتوالا    ر   لا  َ ه     ّٰ الل    َ ِ َّ ف إ ن   ؛٤ُ  ّ  ًج ه الا  ٣َ     ̧  ِ  ُ ي ع ذ   ْ  َ  َ ع ل ی٥ َ
ْ  ِ ال ج ه ل    َ ْ  . 
، پس علم ياد بگHيد و ياد بدهيد و بفهميد، و ای مخروبه استدلی که در آن چيزی از حکمت نباشد مانند خانه ترجمه:

 پذيرد.را «ی ین «Hيد؛ زيرا خداوند عذر ناداننادا
ر   لا / شويم)ای که روی لام هست و معنا متوجه می(از کسرهَ  ِّ            ع ل موا:فعل امر  پاسخ: ِ  ُ ي ع ذ   ْ  : فعل مضارع منفی َ

َ  َّ   ت ع ل موا -٢ ل م    َ ِ  ْ َ ال ع  ل  و    ْ َ  َّ ت ع  كين ة    َ ُ ل ه   موا َ َ    َ ال و قار    َ و      َّ   َ َ الس  عوا  َ و     ْ َ    ت واض  ن   ِ ل    َ   ل   َ ت   َ  ْ م  َ  َّ ت ع  ن    ُ ه  ِ  ْ م ن      َ مون   َ َ  ْ و  ل م  ل مون َ   ِ َ  ِّ   ت ع    . ُ ه  ـ َ  ـ  ُ
آرامش و متانت را ياد بگHيد و فروتنی کنيد در برابر کسی که از او علم یاد به خاطر علم علم را ياد بگHيد و  ترجمه:

 دهيد.که به او علم یاد میگHيد و در برابر کسی می
ل   پاسخ: َ  َّ ت ع  عوا:فعل امر/ موا َ َ    ت واض  ُ                                ها در باب تفع ل و باب تفاع ل را فقط از معنا و سیاق جمله میفعل(نوع فعل این گونه از  فعل امر : َ               ّ توان متوجه             

ل   َ ت   /شويم)  َ  َّ ت ع  : فعل مضارع   َ َ              مون  َ  ِّ   َ ت ع ل مون     ُ  : فعل مضارع 

ث ل   -٣ ِ  ِ الم ؤم ن   َ  َ ُ م   ُ ث ل      َ  َ ِ ك م  َ  ّ  ِ الع ط ار    َ ت ه     ْ إن      ْ  َ ُ جال س  َ   ٦ ، َ  َ ن ف ع ك   َ ي ت     ْ إن    َ و    َ َ  ْ َ ماش  ، ٧ ُ ه  ــ   َ  َ ن ف ع ك   َ ار ك ت     ْ إن    َ و    َ َ  ْ َ ش  َ  َ ن ف ع ك    ُ ه  ــَ    َ َ .  
ينی کنی به تو سود می ترجمه: ِ                     حکايت مؤمن ه�نند عط ار است؛ اگر با او همنش  و اگر با او همراهی کنی به تو  رساند؛                   ّ                     

 رساند. رساند؛ و اگر با او همکاری کنی به تو سود میسود می
ار ك ت   پاسخ: َ  ْ َ ش    نشانۀ فعل ماضی است)»: ت«(تای کشيده : فعل ماضی َ  

ِ  ُ ا ل م ؤم ن    -٤   ُ مائ   َ   ٰ ع لی      ّ  ُ الن اس   ٨  ُ ه  ـ َ ن  ـ  َ آم   َ  م ن  َ ْ ِ  موال ه مأ   َ و   ٩ همـِ    ِ د  ِ    . 
 ها و اموالشان امین بدانند.مومن کسی است که مردم او را بر خون ترجمه:

:  :بیشتر بدانیم َ   آم ن   َ َ   َ فعل ماضی من باب إفعال (أ أ م ـن                               � ( َ  آ م ــن     َ    

ع   لا -٥ ت م  ِ  ُ ت ج  َ  ْ :  ُ م   في َ   َ   ِ خ صل تان    َ ٍ   ؤم ن   ِ  .ِ   ُ ک ذب  َ    ْ و  ال     ْ ُ  ُ ال ب خل   
  ُ                ب خل(خساست) و دروغشود: ر مؤمن جمع «یدو ويژگی د ترجمه:
ع   لا پاسخ: ِ  ُ ت ج ت م  َ  ْ  : فعل مضارع منفی  َ
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ِ  خ ر ب -١ َ  َّ   ت ف ق هوا -٢                                  : ویرانَ  وتوا لا -٣            بیاموزید دانش : َ  : «یریدَ     ¶ 
ه ال:  -٤ ّ     ج  ِ  مفرد: جاه ل«نادانان ُ  ر   لا -٥»                    ذ  ِ  ُ ی ع   ْ ت ه    ِ ْ ا ن   -٦                                       یردپذ «ی عذر:  َ ْ  َ ُ جال س    کنی همنشینی او با اگر :   َ
ی ت ه    ِ ْ ا ن   -٧       َ  ْ َ ُ ماش   وگرنه من ه�ن خاکم که هستم/  همنشین در من اثر کردک�ل به قول سعدی:     کنی همراهی او با اگر:   
َ  مفرد: د م«ها) ها (جانخون :»ِ    د ماء -٩ مردم او را امین بدانند     :    ّ  ُ الن اس    َ ُ ن ه    َ آم   -۸             « 

 
 
ْ    ُ ا لت م رين    َّ  َ  : ِ  ُ ال خام س  م     ْ   ِ  ْ ت رج  ا      َ أفعال    َ  ذ  َ  ه  دو ل   ٰ  َ  ِ ال ج    َ َ   م صاد ر ها  َ و     ْ  ِ    َ. 

ِ  ُ ا ل م ضار ع    َ ْ  ا ل *ضي    ُ ر    َ ْ َ  ُ ا ل م صد    َ مر    َ ْ   َ ْ  ُ ا لأ 
 : َ   أ نت ج  :  تولید کرد َ  َ ُ   ي ن ت ج   ِ :  تولید کردن  ْ     إن تاج:  کندتولید می ُ ْ ْ   أ ن ت ج   توليد کن َ ِْ 

 : جع  :  تشویق کردَ   َّ  ش  ع  ج  ُ   ي ش  ِّ  َ :  تشویق کردن َ      ت شجیع:  کندتشويق می ُ ع  ج  ْ   ش   تشويق کنَ  ِّ
 : َ   ساع د   َ :  کمک کرد   ُ   ي ساع د   ِ ة:  کندکمک می ُ   َ    م ساع د   َ :  کمک کردنُ    ْ   ساع د   ِ  کمک کن  

 : َ   ت ساق ط  :  پی در پی افتاد َ   َ ُ   ي ت ساق ط  :  پی در پی افتادن َ   ُ   ت ساق ط:  افتدپی در پی می َ َ   َ ْ   ت ساق ط   فتو پی در پی بی َ   َ
 : م  ت خ د  َ   ا س   َ  ْ َ  ْ :  ه کار گرفتب ِ م  ت خ د  ُ   ي س   ِ  ْ َ  ْ ت خ دام:  گHدبه کار می َ ْ      ا س   ِ ْ :  به کار گرف� ِ م  ت خ د  ْ   ا س   ِ  ْ َ  ْ ِ Hبه کار بگ 

 : َ   ا ن ت ف ع   َ :       ُ  سود ب رد ِ ْ َ ُ   ي ن ت ف ع   ِ َ  ب ر دسود می َ ْ َ :       ُ   سود ب ردن ِ ِْ      ا ن ت فاع:   َ ْ   ا ن ت ف ع   ِ  سود ببر ِ ْ َ
 : ل م  َ   ت ع  َّ  َ :  یاد گرفت َ ل م  ُ   ي ت ع  َّ  َ ل م:  گHدياد می َ َ َ  ُّ   ت ع  : یاد گرف� َ ل م  ْ  ت ع  َّ  َ َ  Hیاد بگ 

 : َ  ا ن ک سر   :  شکسته شد ِ ْ َ َ ُ  ي ن ک سر   سار:  شودشکسته می َ ْ َ ِ ِ      ا ن ک  :  شکسته شدن ِ ْ ْ  ا ن ک سر    شکسته شو ِ ْ َ ِ
 

*ء      ُ نور   �  �    َّ  ِ الس 
ْ    ُ ا لت م رين   ⬤ َّ  َ  : اد س  ِ  ُ الس  م      َّ  ِ  ِ ت ر ج   ْ يات    َ َ    ِ الأ  فعال    َ  َ ن وع     ْ ُ ْ اک ت ب    َ و     ْ   ِ الآ  َ      فيها و  صي غ ـها.    ْ َ    َ       

َ  َ أن ز ل      َ ﴿ و   -۱ �ء   ِ  َ م ن     ْ اء      َّ  ِ الس  َ  ف أخ ر   َ   ً م   ْ َ    ِ الث م رات   ِ  َ م ن    ِ ِ ب ه    َ ج   َ  ْ   ً ر ز قا      َّ ُ     ل ك م ﴾  ِ  َ    ا ل ب ق ر ة:  َ  َ َ ْ َ ٢٢ 
 .رون آوردها رزق و روزی برای ش� بیفرستاد و بدان از میوه و از آس�ن آبی را فرو

َ  أن ز ل  ، أخ ر ج   -  َ  ْ     َ  َ                    ّ      فعل ماضی، مفرد مذک ر غايب �  ْ

نوا ی خ ر ج ه م م ن     َ  ّٰ ُ ﴿ا لل ه   -٢ لي  ال ذین  آم  ِ  َ و     ُ  ُ  ِ  ْ ُ      َ    َ ِ  لن ور ﴾ا    ُّ ُ  ِ   َ الظ ل �ت  إل ی َ  ُّ   ّ   َ   ا ل ب ق ر ة:   ّ   َ َ ْ َ ٢٥٧ 
 د.َ  ر                   َ ها به روشنی در آو  خداوند یار کسانی است که ای�ن آوردند، آنها را از تاریکی

نوا  - َ     آم  ُ  فعل ماضی، جمع مذکر غايب / ی خ ر ج   �   ِ  ْ                    ّ      فعل مضارع، جمع مذک ر غايب �                           ُ

بر    -٣ ْ ﴿ف اص  ِ  ْ ْ  َ و ع د     َّ إن     َ  ت غ ف ر    َ و   َ  ٌّ ح ق      ّٰ ِ الل ه   َ  ِ  ْ اس   ْ َ  ْ   ﴾ ن ب ك  َ  ْ ِ َ ل ذ  ِ    غاف ر:   ِ   ٥٥ 
ٔ         پس صبر کن (شکیبا باش) که وعده  خدا حق   .است و برای گناه خود آمرزش بخواه                           

ْ   صبر   ،  ِ ا   - ت غ ف ر   ِ ا    ِ ْ  س   ِ  ْ                   ّ       فعل امر، مفرد مذک ر مخاطب �ْ  َ

َ  ِّ ب ال ح ق     َ ﴿و   -٤ ْ  ِ   ﴾ َ   أنز ل ناه  و  ب ال ح ق  ن ز ل   َ َ  ِّ  َ ْ  ِ   َ   ُ سرا:    َ ْ   َ ْ    ا لإ   ١٠٥ 
 . م (فروفرستادیم) و به حق نازل شدو به حق آن را نازل کردی

َ  َ متکل م مع الغیر/   ن ز ل   فعل ماضی، � نا   ْ َ ْ أن ز ل   -                    ّ      فعل ماضی، مفرد مذک ر غايب �    ّ               َ

ه م  ال کتاب  و  ال   -۵ َ    ْ ﴿.... و  ی ع ل م   َ    ْ    ُ  ُ  ُ َّ  َ ُ   َ ِ       آل ع مران:  َ       ة  ... ﴾ َ م   کْ  ِ ح            ١٦٤ 

 دهد.و به آنها کتاب و حکمت را یاد می
           ّ      ، مفرد مذک ر غایبفعل مضارع � َ  ِّ ُ ع ل م   ُ ی  
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ْ  َ ُ أع ل م     ّ إ¬       َ ﴿قال   -۶ ْ  َ   ت ع ل مو  لا ما   َ    ا ل ب ق ر ة:  ﴾  َ ن   َ  َ َ ْ َ ٣٠ 
 دانید. دانم که ش� «یگفت من چیزی می

ْ  َ ُ فعل ماضی، مفرد مذک ر غايب / أع ل م   �   َ قال   - َ  فعل مضارع، متک ل م وحدة / لات ع ل مون   �                   ّ             َ  ْ َ           ِّ  َ فعل مضارع منفی، جمع  �             
 مذکر مخاطب

 

 

برگرد		

َ  ْ ا بح ث   ْ َ      الأ  فعال.   ِ ه  ٰ  ِ ه ذ   ِ  م ن ِ   ٌ ف عل   ِ    م نها  ُ ٍّ ک ل   في     ٍ آيات   َ  ع ن  ِ  د   ِ   ٌ ف عل     َ ٍ آي ة    ُ ِّ ک ل   في(   ِ  ٌ واح    .( 
ل نا َ  ْ  أ رس  روا .  َ  ِ    ا نت ظ  ِ  ْ ا ست غف ر   .  ِ  َ َ  َ ا نب ع ث   .  ِ  َ  َ  َّ َ ت ف ر ق   .  ِ  َ َ    ت عاو نوا .  َ نا .  َ   ْ   ع ل م  دون   . َ  َّ ِ    َ ي جاه    ُ  

ا  َ   و م  ل ن اَ  س  َ  ْ َ أ ر   ْ ه  ل ي ب |   ل    َ ان  ق و م  ول  إ لا  ب ل س  َ  َ م ن  ر س  ِّ َ ُ ِ   ِ  ِ  ْ َ   ِ   َ ِ ِ  َّ ِ   ٍ   ُ  َ   ْ  ٤ابراهیم: ُ  ْ ه م  ِ 
ِ  ق ل   ر وا   ُ ُ   ْ انت ظ   ِ ر ون      َ نت ظ  ُ   َ إ ن ا م   ِ َ   ُ  ١٥٨انعام آيه   ِ َّ  

ت غ ف ر   ِ  ْ اس   ْ َ  ْ ت غ ف ر  ل ه م  إ ن     ْ   ِ ْ ل ه م  أ و  لا  ت س   ُ َ   ْ  ِ  ْ َ  ْ َ  َ   ْ َ   ْ  ُ ب ع |  م ر ة  ف ل ن  ي غ ف ر  الل ه  ل ه م    َ ت غ ف ر  ل ه م  س  ُ  ْ ت س  َ   ُ َّ     َ  ِ  ْ َ   ْ َ َ   ً َّ  َ   َ  ِ ْ  َ   ْ  ُ َ   ْ  ِ  ْ َ  ْ َ  ٨٠توبه:  
ب ت  Ú  ود  ب ط غ واها ْ     ک ذ  َ ِ   ُ  ُ  َ َ  َ ان ب ع ث    ِ ِ إ ذ  ١١ َ َّ َ ْ  قاها   ْ َ ْ     أ ش   ١٢و١١: شمس ١٢ َ

ا َ  و م  َ  َّ َ ت ف ر ق   َ  اء ت ه م  ال ب ي ن ة   َ ا ج  ت اب  إ لا  م ن  ب ع د  م  ين  أ وت وا ال ك  ُ    ْ َ ِّ َ ُ ال ذ   ُ ْ  َ   َ    َ   ِ  ْ َ   ْ  ِ  َّ ِ  َ  َ  ِ ْ     ُ  ُ   َ   ِ  ٤  ّ   بی نه:   َّ
او ن وا  َ  ُ   ت ع    َ َ  ع ل ی ال بر   و الت ق و ی َ  ْ َّ   َ  ِّ  ٢مائده/ َ  َ    ْ ِ

ا  َ   و م  ْ  َ ع ل م ن اَ  ا ي نب غ ي ل ه    ُ ہ  َ  َّ ع ر  و م  ُ  الش  َ    ِ َ  َ    َ  َ   َ  ْ و    ِ ْ إ ن    ۚ ◌     ِّ ِ  ٌ م ب |   َ  ُ ْ  ٌ و ق ر آن   ِ  ْ ٌ ذ ك ر    ِ َّ إ لا   ُ  َ ه   ٩٦یس:   ُّ
و ف  ي أ �   ن وا م ن  ي ر ت د  م ن ك م  ع ن  د ين ه  ف س  ين  آم  ْ  َ  َ ْ ِ ي ا أ ي ه ا ال ذ   َ َ   ِ ِ   ِ   ْ  َ   ْ  ُ ْ  ِ  َّ َ  ْ َ   ْ  َ    ُ  َ    َ   ِ ؤ م ن |  أ ع ز ة  ع لى    َ   َ ُّ َ    َّ ب ون ه  أ ذ ل ة  ع لى  ال م  ي ح  ب ه م  و  َ  َ الل ه  ب ق و م  ي ح    ٍ َّ  ِ َ   َ  ِ ِ  ْ  ُ ْ   َ  َ   ٍ َّ  ِ َ   ُ َ  ُّ  ِ ُ  َ   ْ  ُ ُّ  ِ ُ   ٍ  ْ  َ ِ   ُ َّ    

َ  ال ك اف ر ين     ِ  ِ ون    ْ َ  د  اه  ُ   َ ي ج   ِ   َ ئ    ُ ب يل  الل ه  و لا  ي خ اف ون  ل و م ة  لا  َ  ِ في  س    َ  َ  ْ َ   َ  ُ   َ َ  َ  َ   ِ َّ     ِ   ِ َ  ...  ۚ ◌   ٍ م   ِ 
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 برگرد   

 .آغاز کرد را آفرينش ]خدا [چگونه بنگريد و بگرديد زم| در بگو

ر س   ْ  ُ ا لد  ِ  ُ            ال خام س  (درس پنجم )  َ  َّ   ْ   
ذاخ ل ق  ا َ  ْ ُ  ﴿ه     ٰ  ( این خلقت خداوند است.) ١١لق*ن: ِ   ه  )  ّٰ لل   

َ  ّ    َ الَغَْوّاصــونَ  َ    الَّذينَ ذَهَبوا  َ ْ  َ   َ ُ    ِ الْمُحيطِ   َ   ِ أعَ*قِ   ٰ یٰ   إل   َّ   َ    ليَلاً، شــاهَدوا   ْ ِ    َّ  الْمَصــابيحِ الْمُلوََّنةَِ الَّتي ِ    ِ مِئاتِ   َ  ً     َ َّ َ  ُ ْ   ِ      َ وؤُ  ِ  ُ عِثُ  ْ َ نبَْ  َ يَ    ْ ــ*كِ  ِ  َ مِنَ    ها َ  ُ ضــَ ِ  الأْسَ   َ ْ  
ُ    َ ِ الْمُضيئَةِ  ْ  ،    

         درخشــنده     های                 که نورشــان از ماهی    ند              چراغ  رنگی دید                                  ع�ق (ژرفای ) اقیانوس رفتند، صــدهاا                    غواصــانی که شــبانه به 
         شود.          فرستاده می   )      نورانی (

َ  ّ    َ فيهِ الغَْوّاصونَ   َ  َ   ُ يَستَطيعُ   ُ   ٍ مُضيءٍ   َ   ٍ نهَارٍ   ٰ یٰ   إل    ْ َ  ِ البَْحرِ    َ لامَ  َ ظَ   ِّ ُ وِّلُ  َ حَ  ُ تُ   َ وَ  ْ    ِ ِ    َ التِْقاطَ     ٍ  صُوَرٍ    ْ  َ َ   ِ الأْسَ*كِ    ِ ه   ِ ذِ  ٰ هٰ   َ    ِ أضَواءِ   فيُ  ْ  .   
  .             ها عکس بگیرند                      توانند در نور این ماهی        در آن می          که غواصان       کنند                                      و تاریکی دریا را به روزی روشن تبدیل می

َ  َ اکِتَْشَفَ  ُ    َّ العُْلَ*ءُ أنَّ   ِ ْ َ  َ  ُ َ    َ الأْضَواءَ   ِ ه   ِ ذِ  ٰ هٰ    ْ َ  ٍ نوَعٍ  ِ  مِن  ُ ثُ  ِ عِ  َ بَ  ْ نْ  َ تَ    ْ ُ    َ ِ الْمُضيئَةِ    ْ َ     البَْکتvيا ِ  َ مِنَ    َ   ِ الأْسَ*كِ   ِ ْ َ تلِكَْ  ُ    ِ عُيونِ   َ   ُ  َ  َ تعَيشُ تحَتَ    َّ  الَّتي   ْ ْ  .   
           کنند ارســال            ها زندگی می               یر چشــ�ن آن ماهی                 باکتری درخشــان که ز   ای                     که این نورها از گونه     اند                  دانشــمندان کشــف کرده

  .   شود  می

ِ  ُ ²ُکِنُ  َ  هَل ُ البَْشرَُ   َ  َ   َ يَستفَيدَ   َ أنَ ُ  ْ   ِ ْ َ مِنْ تلِكَْ   َ   ً يوَماً    ْ َ َ َ  ِ الْمُعجِزةَِ  ِ   ِ   ُ ِ   َ البَْحريَّةِ،وَ    ْ ِ  الْمُضيئَةِ   ِ  ْ َ     بِالبَْکتvيا  َ  َ  َ يَستعَ�َ    ْ َ   َّ َ    ُ َ  ِ إنارَةِ  ـ ِ لِ   ْ ِ  الْمُدُنِ؟      ُ  ُ ْ   
رای نورانی (روشن) کردن شهرها از باکتری دریایی استفاده کند و بتواند ب ۀآیا ممکن است که روزی بشر از آن معجز

 درخشان یاری بجوید؟

ا َ   َ  ُ يسَتطيَعُ  ُ  َّ رُ©َّ َ لأَِ   ، َ كَ  ِ لِ  ٰ ذٰ    ُ  نَّهُ  ِ َ  َ وَجَدَ  َ  َّ جَدَّ   َ وَ  َ    ً شَيئاً   َ َ لبََ  َ طَ  َ  ْ مَنْ  « َّ  َ. «  
    .)     یافت  ،                خواست و تلاش کرد (  »  .    یابد  می  ،                 بخواهد و تلاش کند «                     ، زیرا هر کس چیزی را ]انجام دهد[                  شاید بتواند آن را 

ِ  ّ ٌّ سِلاحٌ طِبّيٌّ   ِّ طِّ   ْ ِ القِْ   ِ   َ لِسانَ    َّ إنَّ    ٌ َ دائمٌِ، لأَِ  ِ   ِ    ٌ ٍ  بِغُدَدٍ  َ     ٌ مَملوءٌ   َّ ُ نَّهُ    ِ  َ  ُ ِ  ُ تفُْرِزُ ِ   ْ َ  ُ يلَعَْقُ  ـ َ فَ ُ  َ ِّ  ً  مُطهَِّراً،     ِ ً سائلاًِ  ُ ْ  َ جُرْحَ   ُّ طُّ   ْ ِ القِْ   َ ْ ةَ ُ  هُ  ـُ  ِ  َ يلَتْئَِمَ    ٰ یٰ َ  ّ حَتّ  َ  ّ  ٍ مَرّاتٍ  ِ  َّ َ عِدَّ َ ْ َ .   
ست؛ زیرا آن پر از غده  بی شگی ا سلاح پزشکی همی ست که مایعی پاک کننده ترشح می                                                      گ�ن، زبان گربه          کند، پس                                    هایی ا
                        لیسد تا بهبود یابد.                     به زخمش را چند بار می  گر

َ  َ     ِ وَ الْحَيوَاناتِ     ُّ   ِ الطُّيورِ   َ  َ بعَضَ    َّ إنَّ  َ  ِ   تعَْرفُِ بِغَريزتَهِا  َ    ْ    َ  ِ  ُ  ِ  ْ شابَ  َ َ    َ الاْعَ َ  الطِّبيَّّةَ     ْ ستعَمِلُ   َ  َ ُ تعَلمَُ   َ وَ    ِّ ّ َّ ِ  ُ کيَفَ تَ  َ  َ   َ شبَ   َ  ُ   َ العُْ سِبَ لِ    ْ ُ    ِ َ  ِ الْمُنا  ِ  َ مِنَ     َ ِ قايَةِ  ِ وِ  ـــــ ْ لْ   ْ
َ    ِ الأْمَراضِ  ِ  الْمُختلَفَِةِ؛   ْ  َ ِ َ   ُ َ  َ  الْحَيوَ   ِ ه  ٰ  ِ هٰذِ َ  َّ ْ دَلَّتْ    َ قدَ   َ وَ    ْ َ    ِّ الْخَواصِّ  َ  َ عَلَی     ُ   ْ    َ اناتُ الإْنسانَ   ْ ْ    ٍvَالطِّبيَّّةِ لِکث ٍ  َ ِ   ِ ّ َّ ِ البرَّْيَّةِ     َّ     ِ النَّباتاتِ  ِ  َ مِنَ     ِّ ّ َّ  .َ  ِ  غvَهِا  َ وَ    ْ َ

سند و می                                          و حیوانات با غریزۀ خود گیاهان دارویی را می    ها                 گ�ن برخی از پرنده  بی سب را برای            شنا                                دانند چگونه گیاه منا
                                                           ن حیوانات انســان را به خواص درمانی (پزشــکی) بســیاری از گیاهان               کار ببرند؛ و ای ه             های گوناگون ب                پیشــگیری از بی�ری

     اند.                          صحرایی و غیره راهن�یی کرده
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َ  َ     ِ الْحَيوَاناتِ   َ  َ َ أغَلبََ    َّ إنَّ  ً    َ إضافَةً إلَی   ْ  َ ِ   امْتِلاکِها       ِ ْ َ  ٍ للِغَُةٍ    ةٍ   ِ ُ َ  ً لغَُةً  َ ْ ِ ُ َ¶لْكُِ ِ     بِها،     َّ ٍ خاصَّ ةً تسَتَطيعُ   ُ ً   َ  َ   ُ عامَّ َ  َ تتَفَاهَمَ  ِ   ِ    َ خِلالهِا أنَ ِ  ْ مِنْ     َّ ِ    بعَضِها، َ  َ مَعَ   َ َ    َ  
ش  بی سطه آن می  تر        گ�ن بی صوص به خود؛ زبانی عمومی دارند که به وا ش� زبانی مخ               توانند یکدیگر                                                                              حیوانات افزون بر دا

  ،         را بفهمند

ُ    ِ فَللِغُْرابِ  رُ بِهِ  َ   ٌ صَوتٌ  َ  ِ ْ ُ  ِ  ِ يُحَذِّ ِّ  َ َ  َ     ِ بقَيَّةَ الْحَيوَاناتِ   ُ ْ    َ ِ  َ تبَتعَِدَ   ٰ یٰ َ  ّ حَتّ   َ  َّ َ  ْ سرَيعاً عَنْ   َ  َ َ  ِ مِنطقََةِ   َ   ً  َ   َ الْخَطرَِ، فَهوَ  ِ   َ    ِ َ  َ َ  َ ِ ِ©نَزَلَةِ    ْ ِ  ْ جاسوسٍ مِنْ  ِ َ   .   َ ِ غابَةِ   ْ الْ  َ      ِ جَواسيسِ       ٍ 
                                                 دهد تا به سرعت از منطقه خطر دور شــوند، پس آن مانند                                                    پس کلاغ صــدایی دارد که با آن به ســایر حیوانات هشــدار می

                            جاسوسی از جاسوسان جنگل است.

ةٌ بِالقُْربِْ مِنْ   ِ ةِ  َ ِّ بَطِّ  ِ ْ للِْ  ْ  غُدَّ  ِ  ِ  ْ  ُ ْ  ِ   ٌ ّ  ً ها تحَتوَي زَیتْاً خاصّاً  ـَ  َ ِ ذَنبَِ ُ  َّ    ً  ْ  َ ُ تنَْشرُُ     َ  َ    ِ   جِسْمِها   ٰ یٰ َ  عَل   ُ ه   َ ْ ُ  ْ ُ  یتََأثََّرُ  َ  فَلا ِ     .  ْ  ِ الْ*ءِ  ِ بِ  َ َ َ َّ
َ     ّ نزدیک دُمَش غدّ      اردک   ُ           تحت تأثیر   ]    بدنش[        کند پس                                                 که روغن خاصــــی را دربردارد که آن را روی بدنش پخش می        ی دارد ا ہ      

      گیرد.          آب قرار «ی

ـاءُ أنَ   َ  َ   ُ تسَتَطيعُ  ِ      ُ   َ الْحِرب ـرَ    ْ ـها  ُ    َ تدُي ـنيَ ٍ  مُختلَفَِةٍ    ِّ     ٍ اتِّجاهاتٍ   في  َ    َ    عَي  َ َ    َ دونَ أنَ ُ   َ ِ َ  ِّ َ تحَُرِّكَ     َ   رَأسَْها  ُ ُ   َ تسَتَطيعُ أَ    َ هيَ   َ وَ  َ  ْ َ  ِ اتِّجاهَ�ِ   ِ فيِ    ٰ یٰ  َ  ترَ   ْ نْ  َ  َ    َ   ٍ وَقتٍ   في   ِّ  
ِ  ٍ واحِدٍ        تواند        و آن می                 که سرش راحرکت دهد                           های مختلف بچرخاند بدون این                     تواند چشـ�نش را در جهت ی            آفتاب پرسـت م  .  

                          همزمان) در دوطرف ببیند.  (      زمان     در یک

َ  َّ ُ تتَحَرَّكُ   لا َ  ِ البْومَةِ  َ  ُ عَ�ُ    َ ٌ  ثابِتَةٌ،    َ ِ َّ  ، فَإنَِّها  ْ   ِ  َّ  وَلٰکِنَّها   ِ  َ ضُ  َ  ٰ َ  ِّ ُ تعَُوِّ َ  هٰذَا ُ سِها في ِ  َ    ِ بِتَحريكِ     َّ  َ النَّقصَ  ٰ  ستَطيعُ  َ  ٍ هَةٍ  ِ جِ   ُ ِّ کلُِّ  َ   ِ    رَأ سَها  َ ْ أنَْ  َ   َ  َ   ُ وَ تَ َ   َ  تدُيرَ رَأ   َ َ  مِئتَیَنِ وَ   ُ     ِ  َ َ  ِ
ً     َ سَبعْینَ دَرَجَةً دونَ   َ  َ  َ   َ َ  ِّ َ أنَْ تحَُرِّكَ  َ  ْ   ُ   ْ َ   جِسْمَها  َ  ْ  ِ. 

      کند و                                                 او این نقص را با حرکت دادن سرش در هر جهتی جبران می     ولی  ،                   کند، و آن ثابت اســــت               چشــــم جغد حرکت «ی
                                      بچرخاند بدون این که بدنش را حرکت دهد.     درجه      ٢٧٠               تواند که سرش را   می

 برگرد
 : َ  ا ب ت ع د   َ  ل)افتعا(ماضی من باب  شد دور  ِ ْ َ
:  ٰ ی  َ  ّ ح ت  « د  َ  ت ب ت ع   ِ  »شود دور تا  َ ْ َ

 :جهت ِ ِّ   ا ت جاه
: َ  أ دار   کرد اداره      ْ  چرخان د،  َ  

َ     ت دير : که  َ ْ أ ن  «  »      َ بچرخان د  ُ  
 ببیند که  : ٰ ی   َ  ت ر   َ ْ أ ن  

ت فا ْ  َ  ا س  ِ :  ل)استفعا(ماضی من باب   ُ  ب رد بهره َ  د 
: که  َ ْ أ ن  « ت فيد  َ     ي س    َ  ْ  »ببرد بهره  َ

َ  ً إضاف ة    بر افزون : ٰ ی  إل    
ب ي ة  َ    أ عشاب ّ  َّ ط   دارويی گياهان :ِ 

ب مفرد:« ْ  ع ش  ب ي   ُ   » ِ  ّ ّ ط 
َ   َ أف رز   ح :  ّ  ترش   ل)إفعا(ماضی من باب  کرد   

:ت ِ ْ ا ل   َ  أ م   ل)افتعا(ماضی من باب  يافت بهبود  َ
:َ  َّ  ح ت ی « َ  ي ل ت ئم   »دياب بهبود تا  َ ْ َ 

و ر    ِ ِ    ُ ا لت قاط   َ  ٍ ص   گرف� عکس :ُ 
َ  إنار ة  کردن نورانی :   

: ّ  ب ر ي   ّ  زمينی خشکی،  َ
ی ة    َ     ٌ ن باتات   ّ  َّ ٌ ب ر   صحرایی گیاهان : َ

، ّ  ب ط   اردک : َ َّ ب ط ة  َ
 باکتری : َ     ب کتvيا

َ   بوم ة: بوم،  جغد   
 ل)           ُّ (من باب تفع   گرفت قرار تأثH تحت : َ َ َّ َ ت أ ث ر  

ت وي ْ  َ  ت ح   ل)افتعامن باب  (مضارع دارد بر در : َ
ر ك   َ  َّ َ ت ح   ل)                ُّ (ماضی من باب تفع   کرد حرکت : َ
ُ ت ن شر     ل)افتعا(ماضی من باب  کندمی پخش:  َ ْ ُ
ر ح ْ  ج   زخم :ُ 
ر ك    (ماضی من باب تفعیل) داد حرکت :َ  َّ َ ح 
و ل    (ماضی من باب تفعیل) کرد تبديل :َ  َّ َ ح 

باء ر  ْ    ح   پرستآفتاب :ِ 
:  کرد راهن�يی َ  َّ د ل 
 آنکه بی : َ أ ن    َ دون  

:  َ ْ أ ن      َ دون  « َ  ِّ َ ت ح ر ك   »دهدب حرکت آنکه بی  ُ

 » َ    أ ذناب جمع:« ُ  د م :َ  َ ذ ن ب
ي    »ُ    ز يوت جمع:« روغن :تَ  ْ ز 

 : َ   سار   افتاد راه به کرد، حرکت  
 : مايع   ِ سائ ل
وء  » َ    أ ضواء : جمع«: نورَ   ض 
 تاريکی :م َ  ظ لا 

: َ  َّ ع و ض   )تفعیل(ماضی من باب  کرد جبران َ 
: ّ  ق ط   گربهِ 
ق   ِ  َ ل ع   ليسيد : َ

 نورانی ُ    م ضيء:
 کننده پاک ُ  َ ِّ  م ط ه ر:
 پيشگHی ِ    َ  و قاي ة:
 : َ   م ل ك   دارد ،کرد فرمانروايی ، شد مالکَ  َ

 : ت طيع  ُ   ي س    َ  ْ ر   تواندمی َ ِ  ُ = ی قد   َ    
ت ع�   ْ  َ  ُ ي س   جويد می ياری ... از ِ    ب ـ :  َ

 : ِ  ُ  ي ن ب ع ث   َ (ماضی من  شودمی فرستاده َ ْ
 ل)انفعاباب 
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 برگرد

ب   ✍ ة  ح س  حیح  ة  و  غ یر  الص  حيح  مل ة  الص  َ  َ ع�   ال ج   َ   ِ  َ   َّ     َ   َ   َ   َ  َ   َّ     َ َ   ُ ْ   ِ قیق ة  و  ال واق ع    ِّ ِ  ِ  ال ح    ْ    َ   ِ  َ    َ ْ   .    �     �  
                                                   جمله درست و نادرست را طبق حقيقت و واقعيت مشخص كن.             

وت  ی ح ذ   -۱ َ  ِّ ل لز راف ة  ص  ُ   ٌ   َ   ِ ت   َ  َ     ِ ح ی وانات    ْ ال    ُ ر   ِ  َّ   َ د  ع ن  ال خ ط ر . (  ٰ ی  َ  ّ ح  ِ    ت ب ت ع  َ  َ ْ    ِ  َ   َ  ِ َ ْ َ �( 
 دهد تا از خطر دور شوند.زرافه صدایی دارد که به حیوانات هشدار می

َ  ِّ ُ ت ح و ل   -۲ ْ َ   ُ الأ  س�ك    ُ ُ    َ ُ ال م ضيئ ة     ٍ   م ضيء .   َ   ٍ ن هار    ٰ ی  إل   ْ َ  ِ ال ب حر    َ  َ ظ لام     ْ   ُ)�( 
 کنند.های نورانی تاریکی دریا را به روزی روشن تبدیل میماهی

رباء    َ  َ   ُ ت ست طيع   -۳ ِ     ُ ال ح  د     ِّ   ٍ ات جاه   في َ   َ ْ   ع ين ي ـها  ُ   َ ت دير    َ ْ أ ن     ْ ِ  ٍ واح     . )�( 
 تواند چش�نش را در یک جهت بچرخاند.آفتاب پرست می

ِ  ِّ ل ق ط  ا  ِ   ُ ل سان   -۴ د   َ     ٌ م ملوء    ْ َ  ٍ ب غ د   ُ ِ  ُ ت ف ر ز   ِ   ْ  )�( . ُ  َ ِّ  ً م ط ه را      ِ ًسائ لا   ُ
 کند.هایی است که مایعی پاک کننده ترشح میزبان گربه پر از غده

.  َ   ِ أ ع�ق   في     َّ ٌ مائي ة   َ  َ     ٌ ح ي وانات    َ   ُ ت عيش   لا  -٥ ُ    ِ ال م حيط  ْ   )�( 
 کنند.آبزیان در اع�ق اقیانوس زندگی «ی

َ  َّ ُ ي ت ح ر ك    -٦ َ  ِ ال بوم ة    َ ْ ُ ر أ س    َ َ د     ِّ   ٍ ات جاه    ِ في     ْ   ِ  ٍ واح     . )�( 
 کند.سر جغد در یک جهت حرکت می

برگرد  

مل ة  ال ف علی ة  « ِ    َّ ُ ال ج  ْ    ُ َ   ُ مل ة  الإسمی ة  «َ  و  »   ْ ُ       َّ ُ ا ل ج  َ   ُ ْ َ  « 

ِ  ُ يغَْفِرُ  «       جملۀ   به  ْ نوبَ.    ّٰ ُ اللّٰهُ   َ  .   است    شده    شروع    فعل   با     زيرا     شود؛  می     گفته  »    ّ فعلیّه     جملۀ «  »   ُّ   َ الذُّ
                 :   است    اين     ّ فعليّه   ٔ لهٔ   جم      الگوی

ُ   َ  ّ ُ يغَْفِرُ الَلّهُ                                                                                     ِ  ْ نوبَ   َ   .   ُّ   َ الذُّ

      مفعول      فاعل      فعل                                                                                      

 .    دارد     دلالت      آينده   يا    حال       گذشته،   در      حالتی     داش�   يا     کاری      انجام   بر   که    است   ای    کلمه     فعل،  
 .   است     حالت       ٔ دارندهٔ    يا    کار     ٔ هندهٔ  د      انجام      فاعل،

 .   شود  می      انجام   آن   بر    کار      آید و  می     فاعل   از   پس      ً معمولاً     عربی     زبان   در   که    است     اسمی       مفعول،

ِ  ُ يغَْفِرُ   َ  ّ ُ الَلّهُ  «      جملۀ   دو  ْ نوبَ.  َ ِ  ُ غافِرُ   َ  ّ ُ الَلّهُ     »  «   ُّ   َ الذُّ نوبِ          گفته  »     ّ اســميّه     جملۀ «    يیها    جمله    چن|   به   د.  ان   شــده    شروع    اســم   با  » .   ُّ   ِ الذُّ
 .   شود  می
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ِ  ُ يغَْفِرُ     َ  ّ ُ الَلّهُ                       :   است    اين     ّ اسميّه    ٔ ملهٔ  ج      الگوی  ْ نوبَ       َ ِ  ُ غافِرُ   َ  ّ ُ الَلّهُ                 .                  ُّ   َ الذُّ نوبِ         ُّ   ِ الذُّ
         ضاف الیه م         خبر(اسم)        مبتدا                           مفعول         خبر(فعل)        مبتدا                                                                                        

 .است شده شروع اسم با زيرا د؛شو می گفته     ّ اسمي ه     ٔ جمله   »   ِ ٌ عال م    َ  ّٰ ُ ا لل ه  «جملۀ  به	
 .اند     فارسی     زبان      دستور   در  »     گزاره «  و  »    نهاد «    ه�ن       ً تقريباً    خبر  و      مبتدا
 .   شود  می     گفته    خبری   آن       ٔ دربارهٔ   و    آيد  می     جمله       ابتدای   در      ً معمولاً    که    است     اسمی  ،     مبتدا

 .   دهد  می       گزارشی      مبتدا       ٔ دربارهٔ   و    است     ّ اسميّه     ٔ جملهٔ     دوم    بخش  ،  خبر
 .   کند  می    کمک   ما   به      ترجمه   در     جمله      اجزای      شناخت

ِ    ْ ع ی ن  ال   مل ة  ال  َ  ِّ َ    ْ ج  َ    ْ ف علی ة  و  الإ  ُ   َ   َ ، ث م   ْ س  ِ    َّ ی ة  َ    ُ َّ م  ْ  ُ ِ اذ ک ر  ِ  َّ ل  الإعرابی    ْ ال     َ  َّ        َّ مح  . َ ِ  ِ   ْ ک ل *ت  ال   ِ ْ ل ل   ١  َ  م لو ن ة  َ َّ   ُ  

ِ ُ ﴿ی ضر  ب   -١ مثال      ّ ُ الل ه    َ ْ ْ     َ الأ    ﴾  ٣٥ َ  ّ   ا لن ور: ِ  ّ  ِ  ل لن اس 
: مفعول ُ  الله :  /(جمله فعلیه)�زند. ها میخدا برای مردم مثل ْ    َ       فاعل / ا لأ  م ثال  َ  ْ َ         

ُ  إضاع ة   -٢   َ ة      ِ  ال ف رص   َ   ُ ة    ْ لام   . ُ َّ ٌ غ ص  ِ     َّ  ُ أ میر  ال م ؤم نین  ع لی  ع ل یه  الس   َ  َ  ٌّ   َ   َ    ِ   ُ ْ    ُ   َ   
: خبر �است.  اندوه ]باعث [فرصت،  )           ِ از دست دادن  (          ِ تباه کردن    ة  : مبتدا / غ ص  ٌ      (جمله اسمیه)/ إضاع ة  َّ  ُ            ُ  َ                   

 مضاف و موصوف خودشان و گHندمی الیه     ٌ مضاف   يا صفت عول،مف و فاعل نيز وه) گزار  و نهاد( خبر و مبتدا گاهی
 :مثال شوند؛می

دور   َ    ِ الأ  حرار   ٢ُ    ُ ص  ِ   الأ  سرار .   ُ   ُ ق بور    ٣  ْ   َ  .رازهاست گورهای آزادگان های سينه                         ْ
 اليه     ٌ مضاف   خبر         اليه     ٌ مضاف   مبتدا        

َ  ُ ي زر ع   ح    َ  َ  ّ ُ ال ف لا  د     ْ ِ  ُّ ال م ج   ُ ّ   ِ الت ف اح .  َ    َ أ شجار     ْ  .کاردمی سيب       ِ درختان   کوشا       ِ کشاورز                         ُّ
 اليه     ٌ مضاف   مفعول          صفت فاعل               فعل

م   ِ  ِ ت رج  َ الأ     َ  ِ ع �     ُ َّ ث م        َ حاديث    ْ ل  الإ    ْ ال   َ  ِّ َ  َّ   ْ م ح   .ُ   َّ َ َ م لو ن ة   َ ِ  ِ   ْ ک ل *ت  ال   ِ ْ ل ل        َّ عرابی  َ 

نات  ک  َ ح   ُ   ْ ل  ال   کُ  ْ أ   َ ی    ُ د   َ س   ْ َ ل ح   َ ا  ) ٢ ط ب      َّ  ُ الن ار   ُ ل   کُ  ْ أ     َ � ت  َ    ِ  َس  َ  َ َ ال ح   صلى الله عليه وسلم  ُ ◌  الله َ    ُ ر سول  .   ْ
 خورد. خورد ه�نطورکه آتش هیزم را مینیکی ها را می دحس�
:  ْ ل   َ ا   د  ُ   ح س   َ :فاعل /مبتداَ  ُ      ا لن ار   : مفعول به  َ َ ط ب   َ ح    ْ ال  / َ  ّ 

م  ٣ َ  َ ) ما ق س  باد   ْ ل   ِ ل      ّ ُ الل ه   ٤      َ َ    ْ ل  م ن  ال    َ فض   َ أ      ً يئا   َ ش   ِ    ِ ع   ِ  َ  . ِ   ع قل   صلى الله عليه وسلم  ُ ◌  اللهَ    ُ ر سول  َ  
 نکرده است.  تقسیم لدگان چیزی بهتر از عقند برای بنخداو �

ُ             ً          الله : فاعل/ شيئا  :مفعول به     

َ  ُ ث ـم ر ة   )۴  َ ل    ْ ال    َ  َ  ِ ع م ل    ْ ال       ُ إخلاص  ِ  م  ِ  ْ ع  ُ    ْ أمیر  ال   .َ  َ  َ ْ م ؤم نین  ع لی  ع ل ی       ٌّ   َ   َ    ِ لام  ُ     ِ     َّ  ُ ه  الس 
 .است عمل اخلاص در، و Úرۀ دانش میوه �

: خبر /مبتدا :    ُ Úرة        ُ    إخلاص 
 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

ِ ع |   «از  منظور -١ َ  َّ ال م ح ل   َ  ِّ  َ عرا�     ْ  ... . و صفت اليه،            ٌ مفعول، مضاف   فاعل، خبر، مبتدا، مانند است؛ جمله در کلمه نقش تعي| فقط»   ْ    َّ الإ 
دور -٢ م   -٤  آزادگان  : َ    أ حرار -٣  هاهسین : ُ   ص  َ  َ ق س  م    َ و   َ   کرد : تقسیمَ  َّ َ ق س 
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 زیر را اجرا کنید. گویوهای دو نفره، شبیه گفتدر گروه �

 برگرد
ي ارة      ِ ِ سائ ق   َ  َ م ع  (    ُ الأ    َ  ّ   ِ س  َ  ِ جر ة    ْ  ( 

 با رانندۀ تاکسی

ائ ح    � ّ   ِ ُ ا لس  ي ارة      ِ ُ سائ ق   � (گردشگر)  َ  َ  ِ الأ  جر ة   َ  ّ   ِ س   ُ  ْ  (رانندۀ تاکسی)  
َ  أ ي ه ا ُّ َ  ، ائ ق  ّ   ِ ُ الس  َ  َ ن ذه ب    َ ْ أ ن    ُ   ُ ن ريد      َ    ِ ِ ال م دائ ن     َ إل ی  َ  ْ  . 

 خواهیم به مدائن برویم.میای راننده،  -
دم ت ک  في  َ  أ نا َ ِ  ُخ  لوا م.ِ   َ  َّ   ت ف ض  َ . 
 من در خدمت ش� هستم. بفرمایید. -

َ    َ ُ ال م ساف ة    َ ِ ک م   ن   ْ ناك    ٰ ی  إل      َ بغداد   ِ  م   ؟ُ    َ ه 
 ا چقدر است؟مسافت از بغداد تا آنج -

َ    َ َ ال م ساف ة    َ ُ ُّ أ ظ ن   ة     ْ بع  َ  ً س  ترا    َ   َ ث لاث�   و َ   ِ   ً کيلوم      .  
 کیلومتر است. ٣٧کنم مسافت گ�ن می -

؛ بون    ِ َ ل م   َ    ٌ ع جيب  َ    َ ت ذه  ؟   َ إل ی  َ  ِ  ال م دائ ن  ِ    َ ْ   
 روید؟عجیب است؛ چرا به مدائن می

َ  ِ ل زيار ة   ل*ن   َ   َ ِ م رق د    ِ    ِ  ِّ ال فار سي   َ    َ س  ة    َ و     ْ   د  َ  ِ م شاه   َ َ   ک سر ی؛    ِ طاق   ُ     ِ 
؟  ِ   ل *ذا ب  َ  َّ ُ ت ت ع ج  َ َ ! 

رای زیارت آرامگاه سل�ن فارسی و دیدن طاق کسری؛ ب -
ّ     چرا تعج ب می  کنی؟      

َ لأ    َ  ُ ي ذه ب   لا  َّ ُ ن ه   ِ ن   َ    ٌ ق ليل     ّ إلا   َ    ِ ِ م دائ ن    ْ ال     َ إل ی  َ  ّ   ِ الز و ار   ِ  َ م  ُّ   . 
عداد اندکی از زائران به مدائن زیرا فقط ت -

 روند مگر اندکی از زائرانروند.(زیرا به مدائن «یمی

ِ    َ ِ ال ب داي ة   في َّ ت شر      ْ َ  ِ ب زيار ة   ْ   ف نا َ َ ت بات   ِ     َ  َ   ِ ال ع  ُ  َ ال م ق     ْ ة    ْ س  َ  ِ د  ن   في  َّ ُ  ِ ال م د   ُ ْ   
َ الأ    ة    ْ َ  ِ رب ع  َ  ِ الن ج ف    َ و    َ  َ  َ ک رب لاء     َ َ  ّ سام ر    َ و      َّ مي ة    ْ ال ک  َ و     َ اء     ِ   َّ ِ اظ   . 
ّ           های) مقد س در چهار ت (آستانهدر ابتدا به زیارت عتبا -        

                      ّ                    شهر کربلا و نجف و سامر ا و کاظمین مشرف شدیم.

میع َ     َ ٌ م قبول ة        ٌ زیارة   َ    ل ل ج  ِ  ُ ت عر ف    َ أ   ! ِ ْ ل*ن     َ هو   َ  م ن  َ  ِ  ُّ ال فار سي   َ    ُ س    ْ   
 لا؟  َ ْ أ م  
 زیارت همگی قبول!  -

 دانی سل�ن فارسی کیست یا نه؟آیا می
، م؛ َ َ ن ع   ُ  أ عر ف ه  ُ  ِ ن     َّ ُ إن ه    َ  ن  ُ ه   َ  ُ أ صل    َ و      َّ  ِّ الن بي    َ    ِ أ صحاب   ِ  ْ م   .إصفهان ِ  م 
مبر و اصالت او شناسم، او یکی از یاران پیابله؛ او را می -

 اصفهانی است.

نت   َ   َ أ حس   َ  ١! 
ل    َ و    ؟ ٰ ی  ِ   ک سر     ِ طاق   َ  ْ ع ن   َ       ٌ م علومات    َ َ ل ك   َ  ْ ه 
 یا دربارۀ طاق کسری اطلاعاتی داری؟آآفرین! و  -

؛ ِ  ب الت أکيد  د    ُ ه    َّ إن    ِ   َّ    َ  ُ أ ح  ُ    ِ ال م لوك    ُ   ِ ق صور    َ اساني �     ْ ّ      ّ َ الس   .   ِ سلام    ْ الإ   َ   َ ق بل     
د   َ  ق د َ  َ أ نش  ِ    ِ شاع ران   ٢  َ  ت �    َ    ِ ک بvان      َ  َ ِ ق صيد  د   ِ   َ ع ند   َ    َ  َ م شاه  ِ  ت ه *ُ    ِ  

ِ أ کبر    ِ  م ن  ُّ ي    ْ ُ  ُ ال ب حتر   : ٰ ی  ِ   ک سر       َ إيوان   عراء    َ  َ ر ب   ُ     ِ ش  َ  ِ ال ع   َ       ٌّ خاقا� ،  َ و   ،  ْ
اع ر   ِ  ُ الش    ّ  .    ُّ يرا�    ْ الإ     

انی قبل از صرهای پادشاهان ساسقالبته؛ آن یکی از  -
اسلام است. دو شاعر بزرگ، دو قصیده را هنگام 

اند: بحتری از بزرگترین دیدارشان از ایوان کسری سروده
 شاعران عرب و خاقانی شاعر ایرانی.

 !     َ   ّٰ ُ ماشاء الل ه  
 ٣ !   َ فيك      ّٰ ُ الل ه    َ ك  َ  ر  با

َ  ٌ ک ثیر ة   َ       ُ َ م علومات ك     َ ! 

 ا بخواهد)         ّ           ماشاء الل ه ( آنچه خد -
 آفرین به تو!
 زیاد است!اطلاعات تو 

ن ت    -١ َ  ْ َ أ ح س   ْ :   َ قد   -٢   آفرين : َ د  َ  أ ن ش   َ َ  َ بار ك   -٣ است سروده  َ ْ :  ُ ه     ّٰ الل      َ  فيك    تو بر آفرين   
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برگرد       

⬤ ، م  ن  ک ل *ت  ال م عج  : أ ی  ک ل م ة  م  ِ  ا لت م رین  الأ  و ل   َ   ُ ْ   ِ  ِ َ   ْ  ِ   ٍ  َ ِ َ  ُّ َ   ُ َّ َ ْ    ُ    ْ ب   َ  َّ ِ  ُ ت ناس  ؟   ّ   َ الت الي      َّ      ِ الت وضيحات    ُ    َ  ة 

ُ  ُ ي سک ن      ِ ٌ طائ ر   -١ ْ َ   ِ ِ الأ  ماک ن   في  َ  َ     ِ ال م تروکة     ُ  ُ ي خر ج    َ و      َّ   ِ الن هار   في  َ   ُ ي نام     ْ َ        (بوم، بوم ة: جغد) � .   َّ  ِ الل يل   في  َ           
 . شودشب خارج میدر خوابد و کند روز میزندگی می (خرابه)رها شدهپرنده ای که در جاهای  

َ  َ   ِ ال ح ي وان   ِ   ِ ج سم   َ  ْ َ خ ل ف   ُ   ٌ ع ضو   -٢ َ  ِّ ُ ُ ي ح ر ک ه     ْ ات     ِ رد   ِ َ ل ط      ِ  ً غال با    ُ َ  َ  ِ ال ح شر     َ َ       (ذ ن ب: دم)  �.   ْ
 .دهدعضوی پشت بدن حیوان که اغلب آن را برای راندن حشرات حرکت می

ة    َ     ٌ ن باتات   -٣ َ  ٌ م فيد  َ  ِ ل ل م عال ج ة   ُ    َ    ُ واء   ِ    م نها  َ  َ   ُ ن ست فيد    ِ ْ َ    ٍ ک د  ب ی ة: گیاهان دارویی) � . َ ِ  ّ َّ                 (أعشاب ط          
  کنیم.گیاهانی مفید که از آنها مانند دارو برای درمان استفاده می

ِّ ال بر    في  َ   ُ ي عيش      ِ ٌ طائ ر   -٤ ، ب ط ة: اردک)  � .  ْ  ِ ال �ء    َ و     ْ َ ّ    َ َّ         (بط     
 کند.پرنده ای که در خشکی و اب زندگی زندگی می

م   -٥ َ  ُ ع د  وء   ُ    ِ و جود   َ     َ            (ظ لام: تاریکی)  � .   َّ  ِ الض 
 نبودن نور

 (إنارة: نورانی کردن)  � .   ّ  ِ الن ور    َ ُ ن شر   -٦
 پخش نور

ُ     ّ    رین  الث ا�:  َ  َّ ْ ا لت م   ⬤ ُ  َ *ت  ال م تر   ِ ل    ِّ   ْ َع�  ال ك    ُ  َ ال م ت   َ   َ ة  و   َ ف    ِ اد    ِ   ْ  ≠   =     َ  ة .   َّ ضاد    ْ
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  َ ر     َ َ = ق د     َ   َ ست طاع   ِ ا  
َ     َ َ ستطاع  ، ق د   ِ ا    َ          ر  : توانست    

ل م   رب َ ح   ≠ِ  ْ  س 
َ         ل م : صلح / ح رب : جنگ ِ س             ْ  

  َ د   َ ع    َ بت   ِ ا   ≠ َ ب  َ  ر  ـ ِ  َ ا قت  
َ          ا قترب  : نزدیک شد / ا بتعد  : دور شد    ِ               َ   ِ  

 ساءة ِ إ    ≠حسان  ِ إ  
 ساءة : بدی کردن                    ِ حسان : نیکی کردن / إ   ِ إ  

ِ   ار غ ف  َ     م ملوء ≠ 
ِ  فار غ َ          خالی / م ملوء : پر :            

 ضياء ≠ َ   ظ لام 
 ظلام : تاریکی / ضياء : روشنایی

  َ َ َ ف ت ح   ≠ َ  َ َ أ غل ق  
َ           أ غل ق  : بست / ف ت ح  : باز کرد َ َ          َ َ  َ  

ُ    َ ة = ز بال   ُ   َ ن فاي    ة    
 ُ             ز بالة : زباله ،  ُ    ن فاية

حاب َ    غ ي م = س      ْ  َ 
حاب : ابر   /  ْ  غي م   َ            س 

َ  ح جر   ُ   َ ة = غ رف  ُ    ة    
 غرفة : اتاق / ُ    ح جرة

َ  َ ق ذ ف   َ   = ر م َ   ٰ ی     
َ                      ق ذ ف  ، ر م ی : پرتاب کرد، انداخت  َ    َ  َ َ  

ُ  َ ق ر ب   ُ  َ ب ع د   ≠ َ َ  
َ          قر ب  : نزدیک شد / بع د  : دور شد  ُ                َ  ُ   

ٌ  ف ر ح    ِ      ٌ حزين   ≠ َ
ِ                           ف ر ح : خوشحال / حزين : ناراحت َ  

ْ   َ م ن  ف   َ  = ر      ِ َ ضل ك  ِ      ً جاء    
 ، رجاء : لطفا ِ       م ن فضلك

ة ُ غ   ْ  = ح ز    َّ ص   ُ  ن  
ة ، ح ز   ُ غ   ْ  ص   ُ  ن : ناراحتی، اندوه َّ    

ز = حاضر   ِ        ِ جاه     
 حاضر : آماده  جاهز،
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ْ    ُ ا لت م رين   ⬤ :    ّ  ِ الث ال    َ  َّ م  کل  صورة  في الف     ُ ِ کت ب   ُ ا  ُ   ث  ٍ       َ اس      ِّ    َ  ْ ِ    ْ ث م  ع ی ن  ال  ،    ِ راغ    ِّ  َ ن ك  َ     َ م طلوب   ُ َّ    .ِ  ْ َ م 

( اردک) ْ َ ل ب   َ ا   ِ   ِ ال ک لاب  /   ُّ       ط  ( کلاغ)  /) ها( سگ  ْ ُ        ال غ راب     ُ رباء ( آفتاب پرست)  /( طاووس)     ِ اووس     ّ الط   /  ْ ُ               ال ح      ِ  ( گاو)َ  ُ ر ة   َ ق    ْ َ ال ب   /  ْ

 .دهد: گاو شیر می    َ لیب      ْ َ ) ال ح  َ  ُ ر ة   َ ق     ْ َ (ال ب   يْ  ِ ع ط   ُ ت   -١
: َ ْ ا ل   ِ  َ فاع ل   َ  ُ ر ة   َ ق    ْ َ ال ب     

ْ  ِ ی ر س   -٢  .فرستد: کلاغ خبرهای جنگل را می  ِ ة    ْ   َ ال غاب       َ خبار     َ ) أ     ُ راب     ْ ُ (ال غ    ُ ل   ُ
: َ ْ ا ل        َ خبار   َ أ   َ     َ م فعول 

 .: دم طاووس زیباست    ٌ میل     َ ) ج    ِ وس      ّ  ُ (الط او    َ َ ُ ذ ن ب   -٣
: َ ْ ا ل   ِ  م ضاف  إل یه   َ    َ    ِ وس     ّ  ُ الط او   ُ   

  .: آفتاب پرست دارای چش�نی متحرک است  ٍ ة   َ ک   ِّ ر   َ ح   َ ت   ُ م      ٍ یون   ُ ع        ُ ) ذات      ُ رباء   ْ ِ ل ح    َ (ا   -٤
: َ  ِّ ا لص   َ  ف ة    ٍ ة   َ ک   ِّ ر   َ ح   َ ت   ُ م   َ 

َ الأ     ُ ظ  ْ  َ ح ف    ُّ  َ طی  ی    ُّ لشر   َ ا   -٥ َ    ِ    ْ ِ من  ب ـ (ال ک    ْ ٔ    ) : پلیس امنیت را به وسیله  سگ  ِ لاب     .کندها حفظ می                         
أ : َ ْ ا ل   َ  َ م بت د     ُّ طی    ُّ لشر   َ ا   ُ   َ

) طائر  (ال -٦ ٌ  بط    .ستزیباای : اردک پرنده َ    ٌ ج میل    ُّ     
َ خ بر  : َ ْ ا ل        ٌ طائر   َ  َ
 

ْ    ُ ا لت م رين   ⬤ َّ  َ   : ُ   الر اب ع  ِ  ّ   . ن  ال ک ل *ت  ال م ل و ن ة  ِ  عی ن  ال فاع ل  و  ال م فعول  م  َ َّ َ  ُ ْ   ِ  ِ َ ْ    َ  ِ  َ     َ ْ    َ  َ  ِ   ْ    ِ ِّ   

َ  َ ف أ ن ز ل  ﴿ -۱ کین ت     ّٰ الل    َ َ ْ َ    َ َ ه  س  ﴾   ٰ ی  َ  ع ل ١ ُ ه  ـُ   ؤم نین  َ   ر سول ه  و  ع ل ی ال م     ِ   ُ ْ    َ  َ   َ   ِ َ     ا ل ف تح: َ    ِ : مفعول به   ّٰ الل   -  ٢٦ َ ْ کین ة  : فاعل / س  َ           ه  َ    َ           ُ 
 فرستاد. آرامش خود را بر پیامبرش و بر مؤمنان فرو و خداوند

ْ  ِ لا أ م ل  ﴿ -۲ سي  ِ  ل   ُ ك     َ ْ  ن ف  ْ   ً ن ف عا    َ ّ ً و لا ضر  ا   َ َ     ّٰ إلا  ما شاء  الل   ٢     َ عراف: ُ   ه ﴾   ّ       ْ       ا لأ  ْ   ً          ن ف عا : مفعول به -    ١٨٨ َ َ  
  (ترجمۀ استاد مهدی فولادوند)سود و زیانی ندارم.  ]اختیار[برای خودم  بخواهد،جز آنچه خدا 

و  ا  َ و  ﴿ -۳ َ   ه  ِ    ِ ع ن ع باد      ّ  َ َ الت وب ة   َّ    َ  َ ُ ل ذي ی قب ل  ُ  وری   ﴾... ہَ    ّ    ٰ ال ش  َ  : ٥٢ 
 : مفعول       َ التوبة   -   پذیرد.و او کسی است که توبه را از بندگانش می

ُ  و  لای ظل م  ﴿ -۴ َ   ً   أ ح دا ﴾  َ ك  ـَ  ُّ ر ب  َ    َ  ِ دا : مفعول به -     ٤٩ َ ْ     ا ل کهف:   َ : فاعل / أ ح  َ   ً          ر ب  َ          ُّ  َ 
 کند.و پروردگارت بر کسی ستم «ی

ُ  ی رید  ﴿ -۵ ُ  الل ه   ُ   ُ  ب ک م     ّٰ  ُ َ ال ی سر    ِ َ    ا ل ب ق ر ة: ﴾ ٣  ْ ُ ْ  َ : مفعول به ُ ه     ّٰ الل   -     ١٨٥ َ ْ َ َ          : فاعل / ال ی سر   ْ ُ ْ            
 خواهد.خداوند برایتان آسانی می

 

ّ ضر    -٢ آرامش  : َ ة     َ کین   َ س   -۱ َ ی سر    -٣ لای زائد برای تاکید نفی است.»:    ّ لا ضر  «در » لا«برای دبیر:  – : سودع َ ْ ن ف   ≠ : زیان َ  : آسانی ُ ْ
ْ  ِ ُ  ِ لا أ م ل ك  ل  ﴿در   �ازدهمی هابرای دبیر و مناسب سال دو  ْ  ن ف سي   َ ْ   ً ن ف عا    َ ّ ً    ّ و لا ضر  ا   إلا   َ ُ  شاء  الل ه ﴾ ما     َ     ً   نفعا  و «مستثناست و مستثنی منه آن، دو کلمۀ » ما«    َ    ّٰ

 هستند.»  ّ ً ضر ا  
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ْ    ُ ا لت م رين   ⬤ َّ  َ  : ِ  ُ ال خام س  ِ  عی ن     ْ   َ بر     ْ َ ال خ  َ  و    َ أ   َ د    َ بت    ْ ُ ال م    ِّ َ في الأ     َ  . ِ ة   َ ي    ِ ال    ِ    ّ يث  الت     ِ حاد      ْ

م   َ ا   -۱ َ  ُ لن د  کوت  خ ی ر   ١  َّ َ  ْ ٌ ع ل ی الس  م  ع ل ی ال کلام  َ  َ     ُّ   ِ  َ  َ    ْ   ِ  م ن الن د    ِ  َ َّ      ِ   اللهصلى الله عليه وسلمَ    ُ ر سول  .  
 .سخن استاز  از پشی�نی سکوت کردن بهتر برپشی�نی 

م   - َ  ُ الن د    : خبر             ٌ : مبتدا / خیر     َّ

ُ  أکبر   -۲ ُ   ِ ال ح مق     ّ  ِّ الذ م  َ   ِ   م دح  و     ُ      ْ غراق  فی ال    ْ الإ   ٢  ْ  اللهصلى الله عليه وسلمَ    ُ ر سول  . ٣  
 .زیاده روی در تعریف و نکوهش است�قت، بزرگترین ح -
ُ            ْ أکبر  : مبتدا / الإ   -  : خبر    ُ غراق     َ

ی د   -۳ ُ    ِ وم  خاد م ه م في   َ ق     ْ  ال  َ  ِّ ُ س   ُ  ِ     ِ  اللهصلى الله عليه وسلمَ    ُ ر سول  . َ  ِ ف ر     َّ الس    
 .ستادر سفر  به آنهاان خدمت رس ،بزرگ و سالار قوم -
 ُ      م  : خبر             ِ : مبتدا / خاد   ُ د   ِّ ی   َ س   -

ٌ   َ ید  و  ُ   َ م  ص   ْ ل   ِ ع   ْ ل   َ ا   -۴  اللهصلى الله عليه وسلمَ    ُ ر سول  . ٤  ٌ ید   َ ق  ُ  ة    َ اب    ِ کت    ْ ال    
 .و نوش� به بند کشیدن (آن) است دانش شکار است -
 : خبر  ٌ ید   َ ق  : مبتدا /  ُ ة    َ اب    ِ کت    ْ ال   -//  : خبر  ٌ ید   َ ص  : مبتدا /  ُ م   ْ ل   ِ ع   ْ ل   َ ا   -

ُ   ِ لاة  م    َّ لص   َ ا   -۵ ُ   ُ ِّ  َ تاح  ک ل  خ   ْ ف     اللهصلى الله عليه وسلمَ    ُ ر سول  .   ٍ یر    
 .«از کلید هر (کار)خیری است -
 : خبر   ُ تاح   ْ ف   ِ م  : مبتدا /   ُ لاة    َّ لص   َ ا   -

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
م   نَ  -١  بند :َ   ق ید -٤: ستایش      حَ  ْ م د   ≠ : نکوهش ِّ م   َ ذ   -٣ نادانی :ُ   ِ ح مق   -٢ : پشی�نیَ  ُ د 

ْ    ُ ا لت م رين   ⬤ َّ  َ   : اد س  ِ  ُ  الس    ّ م ل     م  ال ج  َ  َ ت ر ج   ُ ْ    ِ  ِ  ْ َ   ِّ   ْ ث م  ع ی ن  ال م حل  الإ    َ ة     ّ   َ الت الی    َ ْ    ِ ِّ  َ ُ  َ َّ ع راè  ل ل ک ل *ت  ال م ل و   ُ َّ  ْ   ِ  َ َ ْ ِ  َّ    ْ. ِ  ن ة  َ   
 لیه)ا    ٌ مضاف   / مفعولو  لفاع /(مبتدأ و خبر 

ِّ بر     ْ ال   بِ     ّ  َ الن اس      َ رون   ُ م   ْ أ   َ ت    َ أ  ﴿ -۱ َ ت    َ و   ١ ِ ُ  ن ف س َ أ  َ  ن   ْ و   َ س   ْ ن    َ   ب ق ر ة: َ ْ ا ل   ﴾ُ  ک مـ َ  ـ  ْ  َ َ ٤٤ 

 کنید؟!دهید و خودتان را فراموش میآیا مردم را به نیکوکاری فرمان می
: مفعول به  ْ ن     ّ  َ    َ الن اس  ، أ   -  ُ  َ           ف س 

ُ  ْ إلا  و س   ٢ْ   ً ف سا   َ ن    ُ ه     ّٰ الل    ُ  ِّ ُ لای کل ف  ﴿ -۲ َ   ب ق ر ة: َ ْ ا ل   َ    ع ها﴾  ّ   َ َ ٢٨٦ 
                          ٔ                         خداوند کسی را جز به اندازه  توانش به سختی «یندازد .

 مفعول به :  ً سا   ْ ف            َ : فاعل / ن   ُ ه     ّٰ الل   -

ُ  ُ خ یر ک مأنا َ  و     ِ ِ هل ه   ِ لأ    ُ ک مَ   ُ خ یر    ُ  ک م،َ   ُ خ یر   -۳ ه   َ    اللهصلى الله عليه وسلمَ    ُ ر سول  لي. ِ  ْ لأ 
 ام هستم.اش است و من بهترین ش� به خانوادهبهترینتان به خانواده بهترین ش�،

  خبر: ٢خیرأ / : مبتد ١   ُ خیر   -
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َ  ِ الأ  د ب  ُ  ن  ُ  ْ ح س   -۴ َ تر      ْ ُ ی س  ُ  ْ ب   ُ  ْ َ ق ب ح   َ َ  ِ الن س  لام   َ ْ ا لإ   .   َّ ِ     َّ  ُ مام  ع لی  ع ل یه  الس   َ  َ  ٍّ   َ   ُ    
 .پوشانداصل و نسب را می زشتی، زیبایی ادب

َ  ِ       ٌ الأ  د ب  : مضاف   -  َ َ         لیه  / ق ب ح  : مفعولا  ْ ْ ُ     ِ    
 .Good behavior covers poor ancestry �پوشاند.ابوالقاسم حالت: نیکی رفتاری، بدی دودمان را می[

 وحوش تابی ادب است کم بود او ز /گرمرد بود یگانه دانش وهوش
 برپستی دودمان گذارد سرپوش /ادب وبلندی همت مرد حسن

در   -۵ ُ  ص  ندوق  ،    ِ ِ عاق ل    ْ ال  َ   ِّ سر    ُ     ُ ص  لام  .  ِ ہ   ِ مام  ع لی  ع ل یه  الس  ِ     َّ  ُ ا لإ   َ  َ  ٍّ   َ   ُ   ْ َ      
ل    ، صندوق رازش است.انسان خردمند(دانا)سینه  ِ  ِ ال جاه  ِ    العاق ل= ( ≠   ْ    ) َ    ِ ا لعال م    

-  : ِ   العاق ل  ِ  مضاف  الیه       ِ ّ سر    -    ٌ     ِ  : مضاف  الیه    ِ     ٌ       
 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

   : کسی َ   ً ن فسا   -۲ : نيکیِ  ّ ب ر   -۱
، فعل متعدی دو مفعولی است: ن فسا : مفعول اول/ و س   ُ  ْ بیشتر بدانیم: ک ل ف  : مفعول دوم              َ َّ َ                            َ   ً               َ            ع 

(وارد فعل های دو مفعولی دی ی(نامید)، أ دخ ل  م  (یاد داد)، س  (پنداشت)، علم  (روزی داد)، وجد(یافت)ح سب  (قرار داد) ر ز ق  (داد)، ج ع ل  َ  َ      گر: أعط ی،آتی   َ           َّ  َ             َ             َ   َ                      َ  َ  َ            َ  َ  َ         ِ     َ       
(چشاند) َ                  َ       ساخت)، أ ر ی(نشان داد)، أذاق  َ         

 

گردبر 		

َ  ْ ا بح ث   ة  خ ل   ن َ ع    ِ  َ  ْ ن ص  ق صیر  ح ول  ع ظ م    ِ  َ َ  َ  َ   َ   ٍ ِّ  َ بر   أ  ِ      ْ ه  في ال  ِ     ّٰ ق  الل   َ ِّ  َ   �ء  ِ   َ ر  أ   َ ْ ب ح  ِ    ْ و  ال   َ   . ِ     َّ  ِ و  الس 
 

 

 

 

 

را في       ُ غابات   َ  َ ِ م حاف ظ ة  «َ      ح  هر ُ    ِ   بوش  َ  َ ِ م حاف ظ ة  «و  »   رم زجان ُ     »ُ  ُ     ه 
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 بیشتر بدانیم

� : اقسام كلمه در عر
 حرف  �فعل   �اسم   �

ر  و  الت نوین  و  الن داء و  ا َ   بالج      ّ     َ   ِ    َّ     َ   ّ  َ ل    ص  َ  َ ل / م سن د  ل لإسم  ¶ییز  ح    ٌ      ِ   ِ   ٌ َ   ُ      
 برخی نشانه های لفظی اسم:  
 .الف و لام (ال) در اول کلمه؛ مانند: الكتاب ١
                               ٌ .تنوین در آخر کلمه؛ مانند:كتاب  ٢
 .تاء مربوطه(ة) در آخر؛ مانند:كتابة٣
                          ُ   ٍّ                                         .مضاف واقع شدن؛مانند:كتاب  علي  كه در آن"كتاب"،مضاف و "علي"مضاف اليه است.٤

 کتاب:مضاف، ک: مضاف الیه�ر بودن؛  (الف: مضاف الیه بودن.مانند: کتابک .مجرو ٥

                       _ :مجرور به حرف جر) �                                        ِ ب: بعد از حرف جر آمدن مانند:في     الكتاب         ِ                 الكتاب 
 . منادا واقع شدن؛ مانند: یا قدس ،یا ایها الناس٦
 رزم.علم بودن :(اسم خاص)؛ مانند: الله، زینب، خوا٧

ل و أ )  و اعداد جزو دستۀ اسم -٨ َ                              ض�یر و موصولات و اشارات و کل�ت پرسشی (به جز ه  مانند: هو ، الذی  ها هستند؛                                           
 ، هذا ، کیف، أربع

  علائم فعل: ⬤
 شوند.              َ                       قد، سـ، سوف، ل ن که قبل از فعل دیده می

)           ْ تای تانیث(ت    ،ت  ،ت ن  ،تم  ،ت  ُ  ، ت   َّ ُ    ْ   ِ   َ  شود.که آخر فعل ماضی دیده می   

 مون ورودی: آز 
 اسم و فعل و حرف را تشخیص بده. -١

ُ    ِ ف ل ل غ راب   وت   َ  ِ ْ ر  ب ه   َ   ٌ ص  ذ  ُ  ِ  ِ ي ح  ِّ  َ ي وانات    ُ َ  َ     ِ ب قي ة  ال ح  ْ    َ ت    َ  َّ د    ٰ ی  َ  ّ ح  ِ  َ ت بت ع  يعا  ع ن    َ  َ َ  ْ سر  َ  ِ م نط ق ة    َ   ً  َ  َ ِ ال خ ط ر   ِ   َ ْ   
   َ      ف ـ : حرف

  ِ          ّ ل ـ : حرف جر  
  َ        ا لـ: حرف 

 ه کلمۀ بعدی یعنی غراب اسم ست.کنشانه این است  »:ال«آید./: اسم  است. لام حرف جر بر سر اسم می ُ    ِ غ راب  
وت    : اسم است، چون تنوین دارد. َ   ٌ ص 

: فعل مضارع ر  ُ            ي ح ذ  ِّ  َ ُ  
 ها هستند.: حرف جر بر سرش آمده است. در ضمن ض�یر جزو اسم   ِ ـه  

: تای گرد دارد و مضاف شده است. َ                               ب قي ة  َّ  َ  
: اسم است، ال بر سرش آمده است. ي وانات  َ  َ     ِ                             ال ح  ْ   

ت   : فعل مضارع  ٰ ی  َ  ّ ح  َ            ت بت ع د   ِ َ  َ  
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يعا : اسم است، چون تنوین دارد.   َ   ً                          سر 
َ  ِ م نط ق ة  « َ  ِ م نط ق ة   َ  ْ ع ن  در (  »ِ   َ  .دارد» ة«، حرف جر بر سرش آمده استاسم است؛ راه شناخت : )ِ   َ

ِ                        ال خ ط ر : اسم است، چون ال دارد. َ  َ ْ   
 

 ؟علاند یا با فبگویید جملات زیر با اسم شروع شدهحال که راه شناخت اسم را از فعل دانستید،  -٢
. ُ   ر  ا ِ ف   َ ْ ی غ   نوب  ُ     ُّ   َ  لل ه  الذ  ّ   
. / ا لل   َ  ّٰ ا لل   نوب  ُ     ُّ   َ     َ  ّٰ ه  ی غف ر  الذ   ِ  َ   ُ. نوب  ُ     ُّ   َ ه  غاف ر  الذ   ِ     ُ 

 شروع شده است، جمله فعلیه گویند.»  ُ ر   ِ ف   َ ْ ی غ  «درسته؛ جمله اول با فعل 
ّ          دو م با اسم  تجملا   شروع شده است،جملۀ اسمیه گویند.»    ّ ُ الل ه  « 

 

 جمله اسمیه: �
 ش اصلی است.شود و دارای دو نق    ّ                 اسمی ه : با اسم شروع می

 مبتدا :  اسم ابتدای جمله که در باره آن خبر و توضیح دهند. 

 دهد. خبر : قسمتی از جمله که درباره مبتدا توضیح می
. ا لل   َ  ّٰ ا لل   نوب  ُ     ُّ   َ   َ  ّٰ ه  ی غف ر  الذ   ِ : مبتدا  ی غف ر  : خبر ُ   َ  ُ       ه   ِ  فعل-ُ           َ 

 آمرزد.خداوند گناهان را می
. ا لل   َ  ّٰ ا لل   نوب  ُ     ُّ   َ   َ  ّٰ ه  غاف ر  الذ   ِ ُ     دا  غاف ر : خبرُ     ه :مبتُ      ِ  اسم-      

 خدا آمرزنده گناهان است.
 

 به ترجمه جملات زیر دقت کنید.
ُ    الم ؤم ن      ِ  ُ  . ( مومن راستگو است. )     ٌ صادقة  .  / المؤمنة     ٌ صادق    

 ــــــــــــــــــــــــ 
ُ           َّ . / المؤمنات  فی حیاتهن        َ صادقون  المؤمنون فی حیاتهم   . صادقات          
ِ            المؤمنان  فی حیاته�  ِ            منتان  فی حیاته� . / المؤ       ِ صادقان          .        ِ صادقتان      
 شان، راستگو هستند. )( مومنان در زندگی

 

 جمله فعليه:  �
 جمله اي كه با فعل شروع ميشود. 

 اركان جمله فعليه: فعل و فاعل + گاهی مفعول 

 شود.(مفعول به ندارد.)فعل لازم : فعلی که معنایش با فاعل ¸ام می➊
 خواهد تا معنایش ¸ام بشود.  عل،  مفعول میفعل متعدی : فعلی که علاوه بر فا➋

 شود و مستتر است)کند. (به صورت اسم ظاهر و ضمیر بارز ؛ و گاهی ظاهر «یفاعل: بر کنندۀ کار دلالت می ❃
 آید. در مقابل سوال چه کسی و چه چیزیی می
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 شود.)میمفعول به: اسمی که کار روی آن واقع شده باشد.  (بصورت اسم یا ضمیر ظاهر  ❃
 آید. عموما در مقابل سوال : "چه کس را و چه چیز را " می

 طلايي: ۀنكت�
تشخیص ارکان جمله اسمیه (مبتدا + خبر) و جملۀ فعلیه (فعل+ فاعل+ مفعول) به ما در ترجمه و درک درست مفهوم 

 کند.جمله کمک می
 جاي فاعل هميشه بعد از فعل است. 	
ُ                است ولی همیشه بعد از فاعل «یاید. ایاک  ن عب د  (تنها تو را می جای اصلی مفعول، بعد از فاعل� ُ  َ   َ  پرستیم.)                                    

به شکل اسم بعد از  رود، وقتی فاعلدر عربی، فعل اول جمله بصورت مفرد( مفرد مذکر یا مفرد مؤنث) بکار می

 باشد. فعل ظاهر
 

 ای:آزمون مرحله
ف   -٣ َ  َ ا ک ت ش  ُ    َّ ال ع ل *ء  أن    ِ ْ َ  َ  ُ واء    ِ ه    ِ هذ     ْ ض  َ    َ الأ  َ  ُ بع ث    َ تن     ْ ن   ع   ِ  م  َ  ٍ نو  ... يا  ْ َ   ال ب کتv ِ  َ م ن     ِ    ال م ضيئ ة  َ    ُ ْ   

 شود.دانشمندان کشف کردند که این نورها از نوعی باکتری درخشان فرستاده می
: فعل / ف  َ  َ       ا ک ت ش  ُ         ال ع ل �ء  : فاعل   ِ ْ َ  َ  ُ ْ   

: فعل و فاعل آن  ُ                 تن بع ث   َ  غیر مذکور   َ 
ی  بعضی گویند فاعل آن  َ  ضمیر مستتر ه   ِ  گوییم.)می »ضمیر مستتر« ما در زبان عربی(فعل که فاعل آن ظاهر نشده و           

واء    ِ ه    ِ هذ  «چرا  ض  َ    َ الأ   را فاعل نگرفتیم؟ چون فاعل در عربی باید بعد از فعل بیاید.»   ْ
  
و ل   -۴ َ  ِّ ُ ت ح  َ   ُ الأ  س*ك    ُ ُ    َ ُ ال م ضيئ ة     ْ ٍ  م ضيء .  َ   ٍ ن هار    ٰ ی  إل   ْ َ  ِ ال ب حر    َ  َ ظ لام     ْ   ُ 

 کنند.تاریکی دریا را به روزی روشن تبدیل می درخشانهای ماهی

: فعل/ ُ ت   ؟ َ  ِّ ُ      ح و ل  ُ  الأ  س�ك  : فاعل/ ال م ضيئ ة  َ    ُ ْ           ُ   َ ِ  : مفعول / ال ب حر ؟  َ  َ ظ لام   /   ْ  َ ْ             

 اند، چه نقشی دارند؟انده که بعد از فاعل و مفعول آمدهمکل*ت باقی  -٥
؟ صفت / ال ب حر ؟ مضاف الیه است. ِ                 با توجه به معنای فارسی، ال م ضيئ ة   َ ْ           ُ َ    ُ ْ                           

٥ سم+ صفت)(ترکیب او صفت (ترکیب اسم+اسم)بحث مضاف إليه �  

سرار . سینه� حرار  ق بور  الأ  دور  الأ  ِ       ص    ْ    ُ   ُ   ِ     ْ    ُ  های رازهاست. های آزادگان گورستانُ   
: مبتدا / ق بور  : خبر  �( جمله اسمیه) دور  ُ       ص    ُ            ُ سرار :  � ُ    حرار  و الأ  ِ  الأ     ْ      ِ  مضاف الیه    ْ   

د  أ شجار  الت ف اح . کشاورز کوشا، درختان  سیب را می� ح  ال م ج  ّ   ِ                      ِ         ی ز ر ع  ال ف لا  ُّ     َ    َ  ُّ  ِ  ُ ْ    ُ ّ  َ ْ    ُ  َ  ْ  د. کار  َ
: مفعول  � ( جمله فعلیه) : فاعل/ أ شجار  ح  َ         ی ز ر ع : فعل / ال ف لا     َ          ُ ّ  َ ْ           ُ  َ  ْ : صفت / الت ف اح : مضاف  �  َ د  ّ   ِ      ا ل م ج  ُّ           ُّ  ِ  ُ  الیه    َ ْ

 

                                                             

٥
 دارد.  مختصری آشنايی اضافی و  وصفی ترکيب مبحث با  نهم پايۀ عربی کتاب  مهفت درس در آموزدانش 

َ ُ   یرة ، أ خي الأ صغ ر، خا̧  ها الکب  ُ   أ ختي مانند هايیترکيب ترجمۀ و فهم توانايی       َ  َ     َ   ُ   ، بي  َ   ُّ الذ ه  َ  ُ  م زر ع ت نا    َّ  َ َ    َ ُ ال ج ميل ة   َ   ل ك و   ْ َ  ُ ع م  ال   َ  ّ   ِ الص   را دارند.  ُ ح    
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 راه تشخیص صفت از مضاف الیه:�
اگر عبارت معنی بدهد، ترکیب وصفی (موصوف و صفت ) است و اگر عبارت ، د زیر را به ترکیب اضافه می کنیمموار 

 .، ترکیب اضافی ( مضاف و مضاف الیه) استمعنی ندهد
 به اسم دوم » تر و ترین«الف) افزودن 

 کنیم.سپس کسرۀ بین دو کلمه را حذف می، آخر ترکیبو (است) به به اول ترکیب ( این)  ۀدو کلمب) 
یک کلمه  هر دو کلمه اسم و یا  ج) در ترکیب وصفی یک کلمه اسم و کلمه ی دیگر صفت است. اما در ترکیب اضافی

 اسم و کلمه ی دیگر ضمیر است.
                                               ً                    د) موصوف اسمی است که قبل از صفت می آید و معمولا  (ی) به خود می گیرد.

: کشاورز  کوشا   /   أ شجار  الت ف اح : درختان سیب د  ح  ال م ج  ّ   ِ            ال ف لا  ُّ     َ    َ              ِ        ُّ  ِ  ُ ْ    ُ ّ  َ ْ   
ِ         کشاورز  کوشاتر  ِ     /   درختان  سیب              �        �تر           

 � /   این درختان، سیب است.   � این کشاورز،کوشا است.
 � /   درختان، سیب است.       � کشاورز، کوشا است.

                                          �/   درختانی سیب               �کشاورزی کوشا
 

 خصوصیات مضاف و مضاف الیه در زبان عربی: �
  .گیردمضاف "ال و تنوين" «ی�
�âعينان  + ک = عیناک .شودمذکر در حالت مضاف حذف می نون مثنی و جمع سا             ِ      
 ضمیر ،  موصول ، اسم اشاره ، اسم استفهام ، هیچ وقت مضاف واقع «ی شوند .�
 .پذیردمضاف، بستگی به موقعیتش در جمله نقش و اعراب می�
 مضاف الیه، همیشه مجرور است.�
ِ       َ ُ ک ل  ، ب عض ، م ثل ، ع ند ، ل د  « اسم مجرور بعد از �       ِ یع ، ق بل ، ب عد ، ا مام ، خ لف ، ف وق ، ت حت ُ ّ    َ      َ       َ      َ  ن ، ج م        َ       َ      َ       ِ  َ مضاف الیه  %١٠٠»     

 است. 

َ  ِ فن  الترج م ة   �  َ     ُّ   
 به عبارات زیر توجه کنید سپس تفاوت آن ها را دریابید.  
 

ة  ال  َ  ْ م د   َ   ُ   ْ ف ریق  ال   ⚀ ِ    ْ ر س   َ ٔ            فائ ز ...    (تیم برنده  مدرسه... )َ                   ُ ِ    

، فائز . ْ د   َ م   َ   ُ   ْ ف ریق  ال   ⚁ ة  ِ       ٌ ر س   َ  درسه، برنده است. )(تیم م     َ 
 

ْ  م ز   ⚀ ُ     ِ     ْ ر ع ة  جار نا ال  َ   َ ٔ         کبیرة ...   ( مزرعه  بزرگ همسایه  ما... )َ              ٔ              ُ     

ْ  م ز   ⚁ ُ     ِ        ٌ   ر ع ة  جار نا، کبیرة . َ   َ  َ 
ٔ                  (مزرعه  همسایه  ما، بزرگ است. )         ٔ       
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      برگرد

 .بوده است چگونهسرانجام پيشينيان  بنگريد و بگرديد زم| در بگو

ر س   ْ  ُ ا لد  (درس ششم)  َ  َّ اد س  ِ  ُ         الس    ّ    
َ    ِ ُ ا ل م عال م   َ  ّ ال خ لا    َ ْ ُ   ب ة     ْ ّ    جذ اب) ( آثار َ   

وَلِ  ِ  ْ مِنْ       َ إيرانَ    َّ إنَّ  َ  ِ الدُّ َ    َ ِ الْجَميلَةِ     ُّ َ  ِ الْمَشــهورَةِ   َ وَ    ْ   َ ِ العْالمَِ   في   ْ     َ ْ    ِvَالْمَناطِقِ  ِ  َ مِنَ   ِ  ْ َ  ِ بِالْکث ِ  ِ    َ َ    ِ ِ الْمَعالمِِ   َ وَ َ  ةَ  ّ َ لاّبَ  َ خَ   ْ الْ    ْ ِ  الثَّقافيَّةِ؛  َ وَ     ّ     َّ ِ التاّريخيَّةِ    ْ      فيها  َ وَ     َّ    َّ
َ   َّ ٌ يَدَويَّةٌ  ِ      ٌ صِناعاتٌ  ِ  ُ تجَذِبُ   َ ّ   ِ   َ السّائِحینَ   َ   .  ْ   َ ِ العْالمَِ   ُ ِّ کلُِّ  ِ  ْ مِنْ    

شورهای   از      ايران شهور  و     جهان      زيبای        ک سياری   به      م ّ   جذّاب      مناطق   از       ب ست       فرهنگی  و       تاريخی     آثار  و   صنايع   در  و    ا          آن 
 .   کند  می    جذب     جهان    همۀ   از   را         گردشگران   که   رد  دا     وجود     دستی

َ  ْ شَهِدَتْ   ِ نوَاتِ   ِ فيِ       ُ إيرانُ   َ سَّ سّياحَةِ   ِ فيِ  َ      ً مَلحوظاً  ُ ُ ّ ً Lُوُّاً   َ ِ vةَِ   ْ الأْخ    َّ َ   ِ ال َ  ِ ال ستَطيعُ  َ   َ فَهيَ   ،   ّ   ْ  أنَْ   َ  َ   ُ تَ صُلَ  َ َ  ُ َ تحَ سّياحَةِ  ِ  َ مِنَ    َ  ِ ال َ  ٍ ثرَوَةٍ   ٰ یٰ َ  عَل    ّ   َ  ٍ عَظيمَةٍ   َ    َ  َ بعَدَ  َ   
ْ  ُ بعَْضُ   ٰ یٰ  َ  يرَ   ،    ِّ  ِ النِّفطِ  ّ   ِ   َ السّائِحینَ   َ ُ  ُ  ِ العُْطلاُتِ     ِ ضاءِ  َ قَ ُ      ً  ِ مُمتازاً لِ   َ َ  ً بلََداً       َ إيرانَ     ْ  . 
           ثروت عظيمی        گردشگری   از      تواند  می      ايران   .   است     بوده     شاهد        گردشگری   در   را   ای     ملاحظه     قابل             های اخیر رشد   سال   در      ايران

 .        می بينند       تعطيلات        گذراندن     برای     عالی       سرزمينی   را      ايران         گردشگران     برخی  .       بياورد    دست   به    نفت   از   پس   را

َ  ْ قامَتْ  َ  ُ مُنَظَّمَةُ     سکو ُ  َ َّ سج   ْ   ِ   اليْونِ ُ  ٍ مُدُنٍ    ِ يلِ ِ  َ  بِتَ ِ  َ مَناطِقَ   َ وَ  ُ  ِ َ ِ في قاÀِةَِ        َّ ٍ إيرانيَّةٍ        َّ ٍ تاريخيَّةٍ   َ وَ   َ    َّ ٍ ثقَافيَّةٍ  َ    اثِ       ؛    ُّ  ِ الترُّ َ لأَِ    ْ   َ  ِّ العْالَميِّ ِ  ُ تجَذِبُ    ها َّ نَّ  ِ  ِ  َ مِنَ   َ   ً کثvَاً   َ 
ّ   ِ   َ السّائِحینَ   .  َ   إليَها   

سکو       سازمان ست؛ زيرا         ايران در       تاريخی  و       فرهنگی      مناطق  و      شهرها    ثبت   به       يون ست میراث جهانی اقدام کرده ا       ايران                                      لي
 .   کند  می    جذب    خود    سوی   به   را         گردشگران   از       بسياری

َ    ِ ِ الْمَعالمِِ   َ وَ    ْ   ِ الآْثارِ  ِ  َ مِنَ   :     ايران       تاريخی    های     نشانه  و     آثار   از  :     َ إيرانَ   في    ّ     َّ ِ التاّريخيَّةِ    ْ
َ    ْ مرَقدَ الْ   و           علیه السلام    ِّ   الرِّضا     ِ مامِ   ْ الإْ  َ  َ  ُ مَرقَدُ    َ   ،    مشهد               مرقد فردوسی در   و       رضا(ع)     امام       ، مرقد دْ  َ شْهَ  َ مَ   في  ِّ سيِّ  و َ دَ   ر  ِ فِ  

يِّ    ُ دُ  َ قَ   ر  َ مَ   و َ  مَعصومَةَ  َ  ِ دَةِ    َّ ِّ السَّ  َ   ،  قم    شهر             معصومه(س) در     بانو     مرقد  و   ، م ُ قُ  ِ َ   َ ِ ِ©دَينَةِ              ُ علیها السلامُ َ    

َ  َ  مَقَبرَتا  َ وَ          برسبوليس     ُ آثارُ َ  وَ  ِ  ٍ حافِظٍ  َ  َ  َ ِ مُحافَظَةِ   في َ    ٍّ سَعديٍّ   َ وَ  ١   ِ   فارسِ، ُ         فارس         در استان     سعدی  و     حافظ        آرامگاه   دو  و         پرسپوليس     آثار   

َ  َ ِ مُحافَظَةِ   في   » َ           کتَيبة بيستون «  و    » ُ    بُستان    طاق «َ  وَ    ،        کرمانشاه         در استان       بيستون      کتيبۀ  و      بستان    طاق  و     اه،ِ      کِرمانش ُ   

ُ  قلعََةُ   َ وَ   َ ّ       خرمّ آباد   در      الافلاک    فلک     قلعۀ  و      آباد، ُ  َّ خُرَّم  في   »  لاك ف  ْ الأْ   َ ِ لكَِ  َ فَ  «  َ  ،  

ُ    ْ   قلعََةُ الوْالي  َ وَ   َ   ،       در ايلام     بلوط    های    جنگل  و     والی     قلعۀ  و      إيلام؛   في  ِ طِ   و  ُّ لُّ   ْ َ البَْ       ُ غاباتُ   َ وَ    َ

َ  کنَجعَلي َ  ّ حَّ*م «   َ وَ  َ  َ ِ مُحافَظَةِ   في   »   خان  َ   َ      ِ الْمَشهورةِ  ِ     َ کِرمانَ  ُ    ُ   ُ ِ الفُْستقُِ       ِ إنتاجِ  ِ بِ    ْ جّادِ   َ وَ    ْ ّ   ِ السَّ َّ   ،    
  ،    قالی  و     پسته      توليد   به      مشهور      کرمان         در استان                وح�م گنجعلی خان

                                          ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
َ  َ  مَقَبرَتا   - ١ ِ  ٍ حافِظٍ  َ  ِ         :(مقبرتانِ + حافظ                                         ) نون مثنی در حالت مضاف حذف شده است.       
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َ ُ برَةَُ َ  مَق  َ وَ    ُ     لاتُ شوشترَ  ّ شَلاّ   و ِ       خوزِستان،   في           علیه السلام         دانيال    َّ  ِّ النَّبيِّ   َ             در خوزستان،      پيامبر       دانيال        آرامگاه  و     شوشتر          وآبشارهای  

َ     ِ الْمَشهورِ    ْ   ِ ِ العْالمِِ      سينا   ْ ِ ابْنِ  َ  َ  ُ مَرقَدُ   َ وَ  ِ    َ العْالمَِ، وَ   ِ فيِ    ْ َ  ِ أطَوَلِ  ِ  ْ مِنْ    َ هوَ   َ وَ  َ   صَدر َ  ّ عَليّ   َ  ُ کهَفُ    ْ   َ        همدان،  فيِ  مِ    َ عالَ   ْ الْ   في  ِ ةِ  َّ يَّ     المائ       ِ الکهوفِ   َ 
  ،     همدان   در     جهان    آبی       غارهای        بزرگترين   از       علیصدر    غار       جهان و       نامدار        دانشمند     سينا    ابن     مرقد  و

َ *راتُ الأَْ   ْ ِ العِْ   َ وَ  لتَْ  َ  ْ قَدْ   َ وَ        إصفهان  في   َّ ُ يَّةُ  َ ثرَ    ُ   ْ َ  ُ مُنَظَّمَةُ    ها ـَ  َّ َ ْ سَجَّ وَليَّةُ    ْ   ِ   اليْونِسکو ُ  َ َّ َ   َّ ُ الدُّ ِ َ ِ قاÀِةَِ   في    ُّ اثِ     ،    ُّ  ِ الترُّ    ْ   َ  ِّ العْالَميِّ
                               ليست میراث جهانی ثبت کرده است.   در      آن را       يونسکو      جهانی       سازمان                       های تاریخی دراصفهان که       وساخت�ن

ا َ    ُ الْمُحافَظاتُ    َّ أمَّ    ُ *ليَّةُ    ْ ِ  ِ شاطِئِ   ٰ یٰ َ  عَل    َّ  ُ الثَّلاثُ     َّ   َّ ُ الشَّ َ  ) فَهِيَ   Caspian       قزوين (  َ  ِ بَحرِ      ِ  َ ِ  ٌ رائعِةٌ    َ   َ َ َّ  بِـــــمَناظِرهَِا الْجَميلَةِ، وَ کَأنََّها        ِ َ    َ ْ     َ  ِ  ِ    َ َ  ٌ قِطعَةٌ  ِ    ِ  َ مِنَ  ِ  
َ   َ الْجَنَّةِ فَهيَ    ِ َّ  َ ِ  َ ٌ مُناسِبَةٌ    ْ ِ      ِ للِبِْطاقاتِ  ُ      .  ْ َ   َّ ِ البرَْيديَّةِ   ِ ْ

ّ  امّا ستان   شان        ندازهای    چشم      خاطر   به         مازندران      دريای     ساحل   بر                 های ش�لی سه گانه     ا ّ     تکّه ای       و گويی   ،اندب   جال         زيباي    از  
             مناسب هستند.   ها          کارت پستال     برای              بهشتند و آنها

ِ  ِ مَناطِقِ       ِ إحصاءِ  ـ ِ لِ  َ    ٍ عَظيمٍ  ِ    ٍ کِتابٍ   َ    ِ تأَليفِ  ِ  مِن  َّ دَّ   ُ لابُ  َ   ِ الْجَذبِ  َ    ّ     ِّ السّياحيِّ    ْ َ  َ قِس*ً آخَرَ   َ  ُ ُ نذَکرُُ        إيران،  في     :ِ    مِنها ِ   ً  
    ذکر   را        از آنها      ديگری                              به نوش� کتابی بزرگ هستیم، بخش       ناگزير      ايران   در        گردشگری      جاذبۀ      دارای      مناطق        برشمردن     برای
 :    کنيم  می

َ  يزدَ َ  مَناطِقُهَا  َ وَ    ها ـَ  َ  ّ  ُ حَلوَياّتُ   و    ُ  ِ حراويَّةُ  َ       اش     کويری      مناطق      جات و       وشیرینی    يزد  ،    َّ     َّ ُ الصَّ

ُ   سوقُها  َ وَ   َ   تبرَيز  و َ     َ الْمَشهورَ     ُ أَکبرَُ   اِ  َ َّ بِأنََّه  ُ ةُ   ْ ٍ  سوقٍ   َ  َ فةٍ    َ  َّ  ٍ مُسَقَّ ِ  العْالمَِ.  ِ فيِ  ُ  َ   ْ   
     است.     جهان             دار(سرپوشیده)   سقف      بازار           که بزرگترين       مشهورش      بازار  و     تبريز

ُ  َ ُ بحvُةَُ   َ وَ   َ  ُ مُتحَفُ   َ       َ زنَجان، وَ   في ُ      َّ سُلطانيَّة ُ  َّ ُ قُبَّةُ  َ         َ مَريوان، وَ   في َ      زَريبار   اثِ  ُ   ّ    ِّ الرّيفيِّ    ُّ  ِ الترُّ ْ  َ قُربَْ     ِ  ِ الْمَناطِقِ     ُ آلافُ   َ وَ  َ    رَشت، ُ     َ ُ الأُْ    ْ  . ٰ یٰ ْ   خْر   ْ
      ديگر.      منطقۀ       هزاران      رشت و      نزديک        روستايی     موزۀ       زنجان،   در       ّ سلطانيّه     گنبد     وان،   مري   در       زريوار       درياچۀ

عُ  ْ ِ     ُ اسْتِقرارُ   َ وَ       إيران َ    ِ ِ مَعالمِِ  َ  َ َ ُّ ُ فَتنَوَُّ َ   ِ   ْ   ِّ الوَْضعِ الأْمنيِّ    عُ      فيها   ْ َ  ِّ ُ يُشَجِّ ّ   ِ   َ السّائِحینَ   ُ فَرِ    َ إلَی    َ  ِ السَّ ُ   َ ِ لرُِؤيَةِ    َ   إليَها    َّ ِ   آثارهِا َ   ِ جَ*لِ   ِ َ  طبَيعَتِهَا  َ وَ       ِ َ َ  ّ َ ِ الْخَلاّبَةِ   َ   ْ  . 
ّ  تنوّع ّ    جذّابش            آثار وطبيعت       زيبايی     ديدن     برای      ايران   به    سفر   به   را     ّ                وضعيّت ایمن، گردشگران       ستقرار ا  و      ايران     آثار          تشويق  

 .   کند  می
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 برگرد

َ  ّ أث ر ي    تاريخی :   َ
 دربرگرفq :  ِ ِ    ا حت واء
 ش*رش : إحصاء
َ  أ طو ل  بلندترين :  َ 

 إنتاج: تولید
v ة َ  َ ب ح   درياچه :  ُ

َ  ب طاق ة« پست : يد َ ب ر  »پستال کارت : َ    َّ ب ريدي ة ِ   
 مvاث :  ُ   ت راث

 کردن ثبت :  َ    ت سجيل
 فرهنگی :  َ    َّ ث قافي ة
ذ ب   َ  َ ج   کرد جذب : َ 
ل    آورد دست به :  ٰ ی  َ  ع ل َ  َ َ ح ص 

ل وي ات  جات شvینی : َ  َ  ّ  ح 
ب اب : َ  ّ خ لا  ّ   جذ  َ  إيران   َ    ِ ُ م عال م  «       

ب ة   َ  ّ َ ُ ال خ لا  اب   آثار :  ْ ّ   ِ جذ   »ايران  
اد ج  ّ   س   فرش : َ 

ة َ  سياح   گردشگری جهانگردی، :    
ئ ِ  شاط  ئ :جمع« ساحل :    واط  ِ  ش     َ« 

حراوي ة  کويری : َ      َّ ص 
 جالب :  ِ ع     ِ رائ  

 روستايی :     ّ ريفي  
 تعطيلی : ُ  ْ َ ع ط ل ة
َ  ع *ر ة  ساخت*ن : ِ  
 پسته : ُ   ُ ف ست ق

ةـ   ِ قائ    ليست : َ  م 

 گنبد  : ُ  َّ ق ب ة
ُ  ُ  ِ ال ع ط لات   َ    ُ ق ضاء    تعطيلات گذراندن :   ْ
 » ُ   ک هوف :جمع« غار :  َ  ک هف

ن   ُ َّ لاب د    ناگزير : ِ  م 
 آثار : َ    ِ م عال م

 ملاحظه قابل : َ     م لحوظ
ق   ِ  ُ م ناط  َ   ِ ال ج ذب   َ    ياحي     ْ ّ     ِّ الس  مناطق  :   
 جهانگردی جاذبۀ دارای
ْ  ن ف ط  نفت :  ِ
َ  َ و ق ع    افتاد افتاد،   ّ   ات فاق شد، واقع : َ 

َ  ُ ي ق ع   :مضارع( َ ( 
وي ة َ   َّ ي د   دستی :  َ


 برگرد

رس  ع ن جواب   ِ ا   ✍ َ       ٍ ب ح ث  في ن ص  الد   ِ  َّ    ِّ َ    ْ  َ ٍ   ِ صیر  ل   َ ق    ْ .  ِ ه  ٰ  ِ ه ذ     ِ  الأ  سئ ل ة  َ  ِ َ ْ   
          وجو کن.      ها جست                                   در م� درس جوابی کوتاه برای این سوال            

ا -۱ م   َ  م  ْ  ُ اس  َ   ِ ال ک هف     َ  ِ أ طو ل   ِ  ْ م ن     َ هو     َّ  ال ذي   ْ ُ    ِ ال ک هوف    َ  ؟ في   ْ   َّ ِ ال �ئي ة     ْ ِ  ال عال م  در في همدان � جواب   ْ   َ َ           ک هف  ع لي  ص    ّ  َ  ُ  َ  
 است، چیست؟ترجمه: اسم غاری که از طولانی ترین غارهای آبی جهان 

ل    َ أ ن      ُ إيران    َ  َ   ُ ت ست طيع   ١ ِ  َّ م م   -٢ ُ  َ ت حص  َ  ٍ ث رو ة    ٰ ی  َ  ع ل  َ  ؟  َ  َ ب عد    َ  یاح ة   � جواب    ِّ  ِ الن فط  َ  ِ م ن  الس    ِّ     َ  ِ 
 ترجمه: ایران بعد از نفت از چه چیزی می تواند ثروت  به دست آورد؟

َ  ً ع �ر ة    ُ  ُ ْ ا ذک ر   -٣ ِ     ِ ال ع �رات   ِ  َ م ن   ِ   َ  َّ ِ الأ  ث ري ة     ْ  َ ْ  ٢جو خواِ  ْ ج سر   �جواب .إصفهان َ    َ ِ م دين ة   في  

 . ترجمه: بنایی از بناهای تاریخی در شهر إصفهان را بیان کن

ناع ة    َ ُّ أ ي   -٤ َ  ٍ ص  ب         َّ ٍ إيراني ة    ِ   ِ  ُ ت جذ  ائ حین    َ  ّ   ِ   َ الس  ؟  ُ ِّ ک ل   ِ  م ن    ِ  ال عال م  وی ة   � جواب   ْ   َ ناع ة  الی د  َ   َّ ُ ا لص  َ     ُ  َ   ِّ  َ  
 کند؟جهان جذب می                                           ّ ترجمه: کدام صنعت ایرانی جهانگردان را از کل  

َ  ُ ت ق ع    َ  َ أ ين   -٥ َ  ُ ق لع ة   ٣  َ  في إیلام � جواب الي؟  ْ  ال و   َ 
ٔ                   ترجمه : قلعه  والی کجا واقع است   ؟           
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برگرد   
مل ة    َ    ِ أ جزاء        ُ إعراب   ُ   َ ِ ال ج  مي ة     ْ ْ   َّ ِ الا  س  ِ ِ    َّ ِ ال ف علي ة    َ و     ْ ْ   

 .است عربی زبان     ِ بارز   هاییويژگ از و شودمی گفته کلمه انتهای علامت به » ِ    ا عراب«
َ  م ع ر باند: عنو  دو اعراب نظر از کل�ت  ْ  َ    م بنی و ُ 
َ  م عر ب« به آنها که کندمی تغيH جمله، در نجايگاهشا تغيH با هااسم بيشتر آخر حرف علامت  بيشتر شود؛می گفته »ُ  

 :زير یهاجمله در » َ  ّٰ ا لل ه« مانند ند؛ابمعر  هااسم
ٰ  ِ الر حم ن      ّٰ ِ الل ه    ِ  ِ ب سم  ﴿  ﴾   َّ   ِ الر حيم      َّ 
ْ  َ ُ ي ع ل م      ّٰ ُ الل ه    َ و  ﴿ ُ  ق لوب ک م في ما  َ َ     الا  ح زاب: ﴾ ُ   ِ َ ْ  ٥١ 
ت غف روا  َ و  ﴿ ِ    اس   َ  ْ َ   ل ب ق ر ة: َ ا   ﴾َ    ٌ ر حيم   َ    ٌ غ فور      ّٰ َ الل ه    ِ َّ إ ن      ّٰ َ الل ه      َ َ ْ ١٩٩ 

 مانند:  شوند؛می ناميده »َ    م بنی«که  ماندمی ثابت آخرشان حرف علامت جمله، در جايگاهشان تغيH با هم برخی
،( ض�ير ْ  أنتم      ، ْ  ک م   ؛…)  ُ

ذا،( اشاره اسم  ،...)؛ ٰ    ه  ِ َ      ذ ل ك   ٰ  
، ( پرسشی کل�ت َ  أ ين   َ  ، ْ  م ن   َ (… 

 

 :   اسم      اعراب    های     حالت
 است؛ »   ّ مثن ی در  ِ ن  ا    ّ  مذک ر، جمع در  َ ن  و  ، ـ ٌ  ـ ، ـ ـ ُ  ـ ـ«  آن علامت و رفع  ِ    ا عراب
، مانند ،  َ ْ   ِ ُ ا ل کات ب  ،و  َ ْ   ِ ا ل کات ب    ِ ٌ کات ب  ْ   ِ ا ل کات ب َ  ن    ِ ن  ا َ 

 است؛ »   ّ مثن ی در  ِ ن  ي  َ  ـ     ّ  مذک ر، جمع در  َ ن  ي ، ـ ً  ـ ، ـ ـ َ  ـ ـ« آن علامت و نصب  ِ    ا عراب
، مانند   ِ |   َ ْ   ِ َ ا ل کات ب   ، َ |   َ ْ   ِ ا ل کات ب    ِ  ً کات با ،  َ ْ   ِ َ ا ل کات ب 

 است؛ »   ّ مثن ی در  ِ ن  ي  َ  ـ    ّ  مذک ر، جمع در  َ ن  ي  ، ـ ٍ  ـ ، ـ ـ ِ  ـ ـ« آن  علامت و   ّ جر    ِ    ا عراب
، مانند ِ  ا ل کات ب  ِ   ْ َ  ، ْ   ِ َ ا ل کات ب   ، َ |   َ ْ   ِ ا ل کات ب    ِ ٍ کات ب   َ   | ِ  

 ؛»مرفوع« را رفع  ِ    ا عراب دارای     ٔ کلمه  
 ؛»منصوب« را نصب  ِ    ا عراب دارای

 .     نامند ی م  »     مجرور «   را   جر  ِ    اعِراب      دارای  و

ْ ع �    َ   ِ الأ  س*ء    ِ    َ إ عراب   َ  ِّ ُ  َ َّ َ ِ ال م ل و ن ة     ْ َ  ِ ال مرفوع ة     ْ َ     َ ِ ال م نصوب ة    َ و     ْ     َ  ِ ال م جرور ة    َ و     ْ     َ ْ  . 

د      ّ  ِ ُ الط ال ب    َ َ َ ق ر أ   -١ ِ  ُّ ال م ج   ُ ة     ْ َ  ً ق صيد  َ  ً رائ ع ة   َ     انگيزی خواند.نش آموز كوشا قصيده جالب و دلدا .   ِ
ه / قصيدة  : مفعول و منصوب به فتحه ً                         الطالب  : فاعل و مرفوع به ضم           ّ                     ُ       

  
يئا    َ  ُ ْ ت کت ب   لا -٢ ثا َ  َ ع ل ی َ    ً ش   چيزی روی آثار تاريخی ننويس.  .   ّ     َّ ِ الت اريخي ة    ِ ر    ْ  الآ 

: صفت و مجرور به کسره ِ                     الت اريخي ة  َّ     ّ    

م   -٣ َ  َ ر س  َ الأ    َ  ْ  ِ ر م ل    ٰ ی  َ  ع ل      ً جمیلة       ً صورة      ُ ولاد    ْ ل  * َ  اح  ِ  ِ الس    ّ  )رمل: ماسه( فرزندان عکس زيبايی روی ماسۀ ساحل کشیدند. .  
: صفت و منصوب به فتحه  ً                       الأ  ولاد : فاعل و مرفوع به ضم ه/ جمیلة          ّ                    ُ   َ : صفت و مجرور به کسره /  ْ ل  اح  ِ                     الس   ِ   ّ     

نصَب

حالت های اعراب اسم

جَرّ  رفَع

 اسم  ِ    ا عراب های حالت
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 .شويد آشنا هانقش اين  ِ    ا عراب با شديد. اکنون آشنا خبر و مبتدا مفعول، فاعل، های نقش با
 باشند). ظاهر اسم یک که هنگامی     ّ البت ه( است منصوب مفعول، و اند مرفوع خبر، و مبتدا فاعل،

ـؤم نون  الأ  حزاب  ی  َ أ  َ  ر    َ ّ ل �    َ و  ﴿ َ    َ ال م   ْ    َ    ِ    ُ ن ا        ٰ قالوا ه    ْ َ  َ  ذا ما و ع د   َ  َ َ     ا لأ  حزاب:﴾    ّٰ ُ الل ه         ْ َ ٢٢ 
ّ  ضم ه به مرفوع و فاعل فتحه               به منصوب و مفعول       واو به مرفوع و فاعل                

 »این ه�ن است که خدا به ما وعده داده است.«و وقتی مؤمنان دسته های دشمن را دیدند، گفتند: 
َ  ُ Ú  ر ة   َ ل م   َ  ِ  ال ع  ْ  ِ .   ْ َ ال ع       ُ إخلاص    ْ ِ   م ل  ِ  علي  ع ل يه      ُ  ْ     َ أمH ال مؤمن|  َ   َ  َ لام    ٌّ      َّ  ُ الس 
ه         به مرفوع و مبتدا ّ          ضم  ه به مرفوع و خبر   ّ  ضم    

 نتيجۀ عقل، اخلاص در کار است.

ِ  ِ أ عر ب   ُ  َ َّ َ َ ال م ل و ن ة     ْ َ ِ  ِ ال ک ل *ت   ١ َ  ْ  . 

ة   ُ    ُ م دير   -١ َ  ِ ال م در س   َ   َ ِ  ٌ واق ف     ْ فاف    َ   َ أ مام      ط  ِ    ِ الا ص   ْ باحي     ِ  .   َّ    ِّ الص 
 .رسه مقابل صف صبحگاه ایستاده استمدیر مد

ه/  - ّ    م دیر  : مبتدا و مرفوع به ضم                        ُ ّ  واق ف  : خبر و مرفوع به ضم ه -ُ                      ٌ ِ    

جي    َ  َّ  ُ ا لل ون   -٢ َ   ُّ ال ب ن فس  ُ   َ ِ ل غ رف ة     ْ َ َ  ئ      َّ  ِ الن وم    ِ َ  ِّ ُ م ه د  َ    ِ الأ  عصاب   ُ   ْ  . 
 .رنگ بنفش برای اتاق خواب آرامش بخش اعصاب است

ه - ّ  ا لل ون  : مبتدا و مرفوع به ضم                        ُ هُ  َ م ه   - /  َ  َّ  ئ  : خبر و مرفوع به ضم  ّ  د                    ُ ِّ   

ق   لا -٣ د  َ  ِّ ُ ي ص  ِ  ُ ال عاق ل    ُ ب     َّ  ال ذي َ   َ ق ول     ْ   ِ  ُ ي کذ   . َ   ً ک ثHا    َ 
 .کندگوید باور «یعاقل سخن کسی را که زیاد دروغ می

ه /   ْ ال   - ّ     عاق ل  : فاعل و مرفوع به ضم    َ  َ                        ق ول  : مفعول و منصوب به فتحه -   ِ ُ                    

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
 ذکر محل اعرابی و علامت آن است؛ مانند: دو مثال بالا» أعرب«ر از منظو  -١

 

ف ة        ُ إعراب   َ  ِ الص  ُ    ِ ال م ضاف    َ و      ِّ    َ  ِ إل يه     ْ

 اليه     ٌ مضاف    ِ    ا عراب و است موصوف خودش پHو)( تابع   ِ    ا عراب در صفت شديد. آشنا نهم     ٔ پايه   در اليه    ٌ مضاف   و صفت با
 .است   ّ جر  

 .)است  ِ ن  ي يا  َ ن  ي  ، ـ ٍ  ـ ، ـ ـ ِ  ـ ـعلامت  دارای يعنی است؛ مجرور اليه    ٌ مضاف  (
 :باشند؛ مثال داشته اليه     ٌ مضاف   يا صفت خودشان از بعد توانندمی مفعول و فاعل خبر، مبتدا،

 

ــــــــــــــونُ   - ١ ــــــــــــــيضَُ   َ  َّ  ُ الَلَّ َ  َ ُ الأْبَ ــــــــــــــونُ    ْ ــــــــــــــدوءِ   َ  ُ لَ ُ    ِ الهُْ ْ  .                                                                                                                                                                                                  
ّ     ضـمّه      بـه      مرفـوع  و      مبتـدا         . ّ   ضـمّه    بـه      مرفـوع  و    صـفت                                       ّ    ضـمّه     بـه      مرفـوع  و   خـبر                                              کسرهـ   بـه      مجـرور  و     اليـه     ٌ مضـافٌ                           

 .     
صَ    - ٢ حــــــَ ــــــَ ــــــبُ   َ َ َ ف ــــــي ب ــــــطــــــَّ ــــــانَ     َّ   ُ ال ـــــــــن دِ   َ    َ أسَ ــــــَ وَل ــــــْ َ  َ ِ ال ْ    ِvغــــــ                                                     .   َّ  ِ الصـــــــــَّ

ّ     به ضمّه         مرفوع   و     فاعل                                                          فعل                                  .  به کسره      مجرور  و    صفت      ه      به کسر         مجرور   و     اليه     ٌ مضافٌ                          ه      به فتح       منصوب  و      مفعول                                                 

� 
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ِ ع �    ف ة   َ  ِّ َ  َ الص  ُ    َ ال م ضاف    َ و      ِّ ْ   ، ِ  إل يه  ْ  ُ ْ اذ ک ر    ُ َّ ث م     َ  ُ   إعراب ه *.   َ      

ا -١ َ  ر ض  ا  في    ّٰ ِ الل ه   ِ  َ   ر ض  ين  ِ  َ   ِ ال وال د   صلى الله عليه وسلم   ّٰ ِ الل ه   َ    ُ ر سول  .   ْ   ِ

 .رضایت خدا در رضایت پدر و مادر است
ِ    الل ه  :  ین  :   ْ ال   / و مجرور به کسره اليه   ٌ ضاف  م   ّٰ ِ    وال د    َ  و مجرور به (ی) اليه    ٌ مضاف     ِ

کوت   -٢ لامة      ِّ   ِ الل سان   ُ    ُ س  نسان   َ    ُ س  ُ    ْ أمیر  ال   .  ْ    ِ الإ  لام      ؤم نین  ع لی  ع ل ی ه  الس  ِ     َّ  ُ م  ْ َ  َ  ٌّ   َ   َ    ِ   ُ 

 .سکوت زبان (موجب) سلامتی انسان است
 : ِ   الل سان  : و مجرور به کسره /  اليه    ٌ مضاف     ِّ   ِ  الإن سان   ور به کسرهو مجر  اليه    ٌ مضاف      ْ  

ب   -٣ ِ  ُ ي کذ  نسان    َ  عيف     ْ    ُ الإ  ُ  ُ ي صد ق    َ و      َّ   ُ الض  نسان  ا  َ  َ   ُّ ال ق وي    ْ    ُ لإ  ْ  . 
ند راست میانسان ناتوان دروغ می  .گویدگوید و انسان قدر̧

 : عيف  ه   َّ   ُ  الض  ّ  صفت و مرفوع به ضم                    : َ   ُّ  / ال ق وي  ه    ْ ّ  صفت و مرفوع به ضم                   

ب   -٤ َ  َّ   َ ال م ؤ د بون    َ  ُّ ّ ُ ا لط لا   ُ َ   َ م حتر  مون     ْ ل م�   ِ   َ ع ند   ُ   َ َ  ِّ  َ ال م ع   ُ ْ  . 
ّ                             دانش آموزان مؤد ب نزد معل�ن قابل احترام هستند               . 

 : ؤ د بون  َ   ال م    َّ  َ  ُ ع ل م| :صفت و مرفوع به (و)/   ْ َ  ال م   ِّ  َ  ُ  و مجرور به (ی) اليه    ٌ مضاف     ْ

عب   -٥ عب     ْ   ِ ُ ال عال م    َ  َّ  ُ ا لش  ح   َ   ٌ ش  ِ  ٌ ناج    .  
 .است  ّ        مل تی موفق دانا ملت 
:  ْ   ِ ال عال   :  / صفت و مرفوع به ضمه ُ  م  ح  ٌ   ناج   ِ  صفت و مرفوع به ضمه  
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 گوی زیر را اجرا کنید.وهای دو نفره، شبیه گفتدر گروه �

 برگرد
لي ة  في  (    يد  َ   َّ ِ الص   َّ   ١( 

 در داروخانه

لي  �  (حاجی)  َ    ُّ ا لحاج   � يد  َ  ُّ الص   (داروخانه دار)٢    َ 

َ  ٌ و صف ة   ِ    ع ندي ما َ    ً ع فوا ، َ   َ َ الأ  دوي ة    ِ ہ   ِ ذ   ٰ ه    ُ   ُ أ ريد    َ و   َ   َ     َ َ ال م کتوب ة   ٣   ْ ْ   
َ َ  ِ ع ل ی ال و ر ق ة    َ ْ    َ  َ.  

بخشید، نسخه ای ندارم و این داروهای نوشته شده ب -
 . خواهمبر روی برگ را می

 

ني َ أ   ِ   عط  َ  َ َ ال و ر ق ة   ٤   َ ْ  :  
  برگ را به من بدهید (بده)، -

حرار   بوب   ،٥ ِ     ٌ م  ک ن ة   ُ    ٌ ح  َ  ِّ َ ٌ م س  داع ، ُ  بوب    ِ  ُّ   ِ ل لص  َ  ِّ م ه د   ُ    ٌ ح   ُ، ٌ  ئ ة  َ  
، ٦ ُ   ٌ ق طن    َ              ک بسول أمبيسيل�، ب ي  م   ِ  ّ ٌّ ط  َ  ٌ م ره  اسي   ِ َ ل ح  ٧ َ     ِ ة  ّ    َّ س 

لد   ِ   ِ ال ج  ْ  ٨ ...   
ُ   ِّ                رص های م سک ن سردرد، قرص های دماسنج، ق -        

ٔ    ّ            سیلین، پنبه  طب ی، پ�د برای بخش، کپسول آمپیآرام           
 ...حساسیت پوست 

، لا ن    َ  َ ب أس  ِ  ْ ل ک    .أمبيسيل�  ُ    َ أ عطيك   لا  ٰ
 . دهمارد، ولی آمپی سیلین به ش� «یاشکالی ند -

َ  ُ  ع ند ک م؟  َ  أ ما  ِ    ل *ذا،   ِ  
 ندارید؟ چرا؟ آیا -

نا، لا؛ َ    ع ند  ن   ِ   ِ  ْ و ل ک  ها َ  ٰ ُ   ب يع  َ  ٍ و صف ة   ِ    ِ ب دون    َ    َ   v موح  َ  م س َ  ُ غ ٍ   .  
نه، داریم، ولی فروش آن بدون نسخه، غیرمجاز  -

 است (مجاز نیست یا ممنوع است).

کرا   زيلا ، ُ    ً ش  َ  َ ح ضر ة   يا َ    ً ج  لي   َ  يد  َ  ِّ الص   َّ   .  
 .دارخانهدارو  جنابخیلی ممنون،  -

َ  ْ ل م ن   ي  ِ ؟  ِ ه  ٰ  ه ذ  َ  َ ت شتر  َ  الأ  دوي ة  َ   َ ْ    
 خری؟می را برای چه کسی این داروها -

يها َ   ل ز م لاõ  َ  َ   أ شتر   ُ ِ  َ ِ ال قاف ل ة   في  ِ   ْ  .  
 خرم.م در کاروان میدوستانبرای آن را  -

فاء   ن    َ  ِّ   ُ ا لش    .   ّٰ ِ الل ه   ِ  َ م 
 (خدا شفا دهد).درمان از جانب خداست -

 
لي ة: -١ يد  َ   َّ  ص  لي :  -٢   داروخانه  َ  يد  ّ   ص   َ ْ   َ  أ د وي ة: -٤        : به من بده      ِ    ع طنيأ-٣  دارهداروخان َ    »َ    د واء :مفرد« داروها  َ
رار: -٥ ح  ْ     م  ل د:  -٨پ�د                      : مرهم-٧   پنبه ُ  ْ  ق ط ن:  -٦                        دماسنج ِ   پوستِ  ْ   ج 
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برگرد

: أ ی  ک ل م ة   ⬤ ٍ  ا لت م رین  الأ  و ل   َ ِ َ  ُّ َ   ُ َّ َ ْ    ُ    ْ ن  ک ل *ت   َ  َّ ْ   َ ِ  ِ م  ة  ِ  دید  َ  ِ ال ج     َ رس     ْ ب   ، ِ  َّ  ِ ل لد  ِ  ُ ت ناس  ؟   ّ الت      َّ      ِ الت وضيحات    ُ   َ  الي ة  َ    
ة    ٰ ی  َ  ع ل  ِ ِ ِّ  ِ ل لا ط لاع     َ ٌ آل ة   -١ َ  ِ د ر ج   َ َ  ِ ح رار ة   َ  ِ   ِ ال ج سم   َ    .   َ و     ْ َ  ِّ  ال ج و   ِ     ٌ م حرار   �   ْ

 دماسنج � ترجمه : ابزاری است برای آگاه شدن از دمای بدن و هوا

ة    ِ الا    َ  ُ ي وم   -٢ اح  تر  َ  ِ س  و ظ ف|   ْ  ِ  َ  َّ  َ ل ل م   ُ ل  ا  َ و    ِ ْ ُ  ّ ِ ل ع �  ْ   . ب  ّ  ِ  و الط لا  ُ   َ ا لع طل ة   َ   ُّ  َ  
   تعطیلی � ترجمه : روز استراحت برای کارمندان و کارگران ودانش اموزان

َ  ٌ م نط ق ة   -٣ ّ  َّ ٌ ب ر ي ة   ِ   َ وار    َ ِ    ِ ب ج  .  َ و     ْ ِ   ِ ال ب حار    ِ ُ      ِ ال م حيطات  ئ �   ْ ِ  شاط      
ٔ                              ترجمه : منطقه  خشکی کنار دریاها و اقیانوسها  ساحل �             

َ  ٌ إدار ة   -٤ ت لام ها.  َ و      َّ   ِ ِ الر سائ ل    ِ َ    ِ ل ت سليم       ِ    اس   ِ  ْ ید  �    َ  َ  ا لبر 
 اداره پست � هاای برای تحویل دادن وتحویل گرف� نامهترجمه: اداره

َ  ً Ú  را    ُ   ي عطي  َ   ٌ ن بات   -٥ .  َ  َ َ أ بي ض   َ  ِ  الل ون  ُ  ْ الق ط   �     َّ   ن  
ٔ             ترجمه: گیاهی که میوه  سفید رنگ می  پنبه � دهد                   

.  ِ َ  ِ ل ب يع   َ    ٌ م کان   -٦ ِ  الا  دوي ة  َ   َ لی ة �   ْ ید  َ   َّ ا لص   َّ  َ  
 داروخانه � برای فروش دارو ترجمه: جائی

⬤  . ن  ال ک ل *ت  الت ال ي ة  ب ة  م  ع  في ال ف راغ  ک ل م ة  م ناس  ِ   ا لت م رین  الث ا�: ض  َ ِ  ّ    ِ  ِ َ ْ    َ  ِ   ً َ  ِ    ُ   ً  َ ِ َ  ِ    َ ْ      ْ  َ     ّ     ُ    ْ تان  « َ  َّ تان  زائ د  َ    ِ ک ل م  ِ     ِ    َ ِ َ « 

(مvاث) / ٌ         ت راث  (گنبد)  ُ   ِ       ق ب ة  (جالب)  / ُ  َّ ة  (پوستی) / رائ ع  ل دي  ً        ج   َ (گردشگری) /ِ  ْ  ٌّ             ِ ياحي  ّ     ِّ         الس  (روستا) /    ّ   ِ       الر يف  ل   /   َ  َ ال ح  (شvينيجات)  ْ    ّ  ُ          وي ات 

ديقي    َ کان   -١ َ     ل ص  َ  ٌ م ر ض   ١ ِ َ  َ ف ذ ه ب    ..........................َ   َ ُ   َ  ال م ست شف   َ إل ی  َ +ل ـ -١[ . ٰ ی    ْ َ   ِ کان  ل دي   �  ]= داشت     ِ  ْ  ٌّ ج 
 .دوستم بي�ري (پوستي) داشت پس به بي�رستان رفت �

ة    َ َ  ُ ق ر أت   -٢ َ  ً ق صيد    َ  ..........................   Hلأ  م ِ  َ ع راء   ِ  َ    ِ الش  د    ُّ َ  أ حم   َ   . وقي  ّ   ش  َ  ً رائ ع ة   �َ    ِ    
  .اي (جالب) از ملک الشعراء احمد شوقي خواندمقصيده �

نا -٣ ْ   ج ل س  اغ شاه ......................  َ  َ ت حت   َ  َ لام    ِ  شر   ُ  َّ ِ ق ب ة   �شHاز.  َ    َ ِ م دين ة   في         َّ  ُ علیه الس 
  .نشستيم_ درود بر او باد_ در شهر شHاز زير (گنبد) شاه چراغ  �

ق   َ م   ِ  ْ م ن    ُ ِ     ک رد ستان   َّ إن   -٤ ِ  ِ ناط  َ   ِ ال ج ذب      ياحي   �إيران.  في .....................   ْ ّ     ِّ الس     
  .ه�نا كردستان از مناطق جذب (گردشگري) در ايران است �

َ   ُ ا ل ع يش   -٥ ا .  َ    ٌ ج ميل   ..........................  ِ في    َ ْ د  ّ  ً  ج  ّ   ِ الر يف   �ِ     
 .در (روستا) بسيار زيباست یزندگ �
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ْ    ُ ا لت م رين   ⬤ ع    َ  َّ : ض  َ  ْ الث ال ث     ُ . في ا   ّ  ِ ب ة  ً  ل ف راغ  ک ل م ة  م ناس  َ  ِ    ُ   ً  َ ِ َ  ِ    َ ْ  

ِ    َ أ م ريک ا ِ  م ن ........  َ َ   ر أ ينا -١ ُ   ال و سط  َ .  ِ في    ٰ ی    ْ تح ف  َ  ِ ال م    ُ َ  ِ سائ ح |      ِ   ِ سائ حان      ْ ِ    
 م. یدو گردشگر از آمریکای مرکزی را دید در موزه، �
  مثنیادر (ی) به ): چون مفعول منصوب ِ ن  ی(سائح �

ت   -٢ َ  ِ ساع د   َ رأ ة   ........    َ   َ َ ال م  َ  ْ ت صاد م ت     َّ  ال تي   ْ َ   َ   . ي ار ة  ِ   ب الس   َ تان    ِ   َّ ّ  ر ض  م  َ    ِ ال م  ِّ  َ  ُ ْ      | ت ر ض  م  َ  َ ِ ال م  ِّ  َ  ُ ْ   
 .دو پرستار به زنی که با ماشین تصادف کرده بود، کمک کردند�
ت � ر ض  َ  (الم م  ِّ  َ ُ ): فاعل و مرفوع به الف ا     ِ                        ن 

ْ  ُ ح ز ن   -٣ ِ  ق لوب ه م في ........ ُ  ه م. في لا  ُ   ِ ِ   و جوه   ِ ؤم نون     ُ    ِ    َ ال م    ُ ْ      |ؤم ن ِ   َ ال م    ُ ْ   
 هايشان.نه در چهره ؛هایشان هستاندوه مؤمنان در دل�
 ، لای عطف»لا«/ نوع  ن): مضاف الیه و مجرور به (ی)ی(المؤمن �

اح ة    ِ   َ ِ ب داي ة   في َ  َ  و ق فا ........ -٤ َ  ِ الس    ّ ُ  الأ  ول    طي |    .  ٰ ی    ْ طي ان     َ  ُّ  َّ ِ ا لشر    َ  ُّ  ّ  ِ ا لشر 
  ها در ابتدای میدان اولی ایستادند.پلیس�
طی  ( � ): مبتدا و مرفوع به الا   ُّ  ّ الشر   فِ                       ن 

َ    ِ م هر جان   في  َ ن  و    ِ حاضر   ........ -٥   ِ  . ة  در س  ِ   ال م   َ  َ   َ ع ل مون       ْ َ  ِّ   َ ا ل م   ُ ْ َ     ع ل مین َ  ِّ   َ ا ل م   ُ ْ َ  
 معلم ها در جشنوارۀ مدرسه حاضر هستند. �

ل م � ( َ  ِّ الم ع  ُ ): مبتدا و مرفوع به واوو     َ                        ن 

ِ  ُ طائ رات ه م   ِ  م ن ........  َ ل    َ َ ن ز   -٦ ِ   ِ     . ِ   ال ح ربي ة  َّ    َ     َّ ّ    َ الط ي ارين       َّ ّ    َ الط ي ارون       ْ
  .شان پیاده شدندبانان از هواپی�های جنگیخل�
 ن): فاعل و مرفوع به واوو      ّ   (الطی ار �

ْ    ُ ا لت م رين   ⬤  َّ  َ   : ُ   الر اب ع  ِ ع �      ّ ِ  َ  َ ال ک ل م ة   َ  ِّ ب ة     ْ َ ِ َ  َ َ ال م عر    ُ ْ  . 
 

عيد   -١ ٌ  س  و     � أنا � َ     که اسم است.سعید به جز  ؛همه ضمیر هستندو مبنی  �    ْ م   ُ ك  ـ       � ُ  َ ه 
 
ذا    -٢ ِ  ه ؤلاء   � ٰ      ه  ُ    لل ه     َ ا    �ٰ     که اسم است.الله به جز  ؛هستندو مبنی اشارههمه   � ٰ ِ َ    ذ ل ك         �  ّ
  
َ    هي     -٣ ُ   ن حن     �   ِ  أنت    �  حيف ة   �  َ  َ  ً ص   که اسم است.صحیفة به جز  ؛همه ضمیر هستندو مبنی �َ   
 
 که اسم است. بریدبه جز ؛ هستندو مبنی اشارههمه  �    ِ ه   ِ ذ   ٰ ه    � ِ ْ َ   ت ل ك     � ُ  ِٰ  َ أ ول ئ ك   � َ     ب ريد   -٤
 
ل     -٥ ت ق   �َ  ْ   ه  ْ  ُ ف س  َ    أ ين     � ُ ت  � َ   که اسم است. فستقبه جز  ؛هستندو مبنیکل�ت استفهامی همه  �    ٰ ی  َ  م 
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ْ    ُ ا لت م رين   ⬤ : أ ع ر ب    َ  َّ ِ  ِ ال خام س   ْ َ   ُ  ِ ُ  َ َّ َ َ ال م ل و ن ة     ْ َ ِ  ِ ال ک ل *ت     ْ   ْ  . 

ل  ﴿ -۱ ح سان   َ    ُ ج زاء   َ  ْ ه  ْ    ِ الإ  ن: ﴾ْ    ُ ح سان    َّ   ْ إلا  الإ     ْ ٰ   ا لر حم   َّ  َ ٦٠ 

 ؟آیا پاداش نیکی جز نیکی است: ترجمه✍
ِ                            الإحسان  : مضاف الیه و مجرور به کسره -        

٢-   H ن ف ع   َ  ْ م ن      ّ  ِ الن اس   َ  ُ خ َ  َ   اللهصلى الله عليه وسلمَ    ُ ر سول   .   ّ  َ الن اس    َ
 . بهترین مردم کسی است که به مردم سود رساند: ترجمه ✍

       ِ                           الناس  : مضاف الیه و مجرور به کسره -
      َ                        الناس  : مفعول و منصوب به فتحه -

ل م   َ   ُ ج �ل   -٣ ِ  ال ع  ْ  ِ ُ ن شر     ْ َ َ ُ Ú  ر ت    َ و    ُ ه   َ ْ ل    ُ ه  َ  َ  ُ ال ع م   َ ْ   . ِ  ب ه  ِ    Hلام     ٌّ علي     ْ     ال مؤمن|    ُ أم ِ     َّ  ُ علیه  الس      
 . زیبایی علم گسترش آن است و نتیجه اش (میوه اش) عمل کردن به آن است: ترجمه ✍

ُ                     ن شر   : خبر و مرفوع  به ضمه - ْ َ  – 
َ ُ                        Ú  ر ة  : مبتدا و مرفوع به ضمه  َ  َ 

هر   َ ا   -٤ ُ  لد  .   َ  ٌ ي وم    َ و    َ َ ل ك      َ  ٌ ؛ ي وم   َ    ِ ي ومان    َّ  لام     ٌّ علي   من|  ْ   ال مؤ     ُ أمH  َ    َ  ع ليك  ِ     َّ  ُ علیه  الس      

 . روزگار دو روز است، روزی به نفع تو و روزی به زیان تو : ترجمه ✍
ِ                       ی و مان  : خبر و مرفوع به (الف) -    ْ َ  

ت خ ر ج   -٥ َ  َ ا س   ْ َ  ْ حون    ِ َ  ّ   َ ال ف لا  َ   َ ِ ال ق ري ة    ِ ِ ب ئر   ِ  م ن    ً ماء     ْ ْ  . 
 . کشاورزان آبی از چاه روستا استخراج کردند: ترجمه ✍

حون  : فاعل و م - َ            الف لا    ّ  َ  رفوع به (و)  
ً                            ماء  : مفعول به و منصوب به فتحه -    

ْ  ُ ا ل ع ق ل   -٦  َ ليم    َ ْ م   في    َّ   ُ الس  س  ْ  ِ ال ج   ِ ليم     ْ  .   َّ   ِ الس 
 . عقل ساâ در بدن ساâ است: ترجمه ✍

لیم  : صفت و مرفوع به ضمه - ُ                      الس    َّ    
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برگرد

ِ              او ش� را از زم| پديد آورد و خواستار آباد کردن  آن از ش� شد.                                              

ر س   ْ  ُ ا لد  اب ع  (درس هفتم )  َ  َّ ُ             الس   ِ  ّ    
ناع ة   َ  ُ ص   نفت صنعت   ِّ  ِ     الن فط  :    ِ   

َ  ُ ُ نحَصُلُ   َ  َ کيَفَ         آوريم؟  می    دست   به   را    نفت      چگونه   ِّ  ِ     النِّفطِ؟     َ  َ عَلَی  

ستَخرِجُ  ِ  ُ يَ سانُ   َ  َ  َ  هٰذَا  َ وَ    ْ  ِ الأْرضِ؛ ِ  ِ طِنِ   با ِ  ْ مِنْ     ِّ  َ النِّفطَ    ْ    ُ الإْن ُ   تِخراجُ في ْ سْ   ِ الاِ  ٰ  َ    ِ الأْوَقاتِ   َ  ِ بعَضِ  ِ     ستغَرقُِ    ْ ِ  ُ يَ ْ  َ الْحَفْرَ   ِ َّ لأِنَّ   َ   ً طَويلاً، َ    ً وَقتاً   َ  َ   َ     َ َ   ِ في طبََقاتِ   َ   ُ يَکونُ    ْ
خورِ        طبقات   در    حفر           گیرد؛ زيرا             وقت بســیاری می        اســتخراج    اين     گاهی      کند و                    درون زمین اســتخراج می   از   را    نفت      انســان  .   ُّ   ِ الصــُّ

      هاست.    صخره

َ    ٌ ثرََواتٌ       إيران  في ِ  ِ باطِنِ   في  َ  َ ٌ کثvَةٌَ   َ َ  ِ الأْرَضِ؛    ُ   بِلادُنا   ْ رُ    َ هيَ   َ وَ    ْ   ِ الغْازِ   ِ   ِّ  ِ  َ بِالنِّفطِ وَ  َ   َّ ٌ غَنيَّةٌ  ِ   ُ  مِنهُ* ِ   ً قِس*ً   ُ َ ِّ ُ تصَُدِّ ناعيَّةِ    ْ ُ    ِ البْلُدانِ    َ إلَی ِ    .   ِّ    َّ ِ الصِّ
      صنعتی           به کشورهای   را     آنها   از     بخشی  و    است    گاز  و    نفت   از     سرشار   ما                          درون زمین وجود دارد؛ کشور       بسياری    های    ثروت      ايران   در

 . د  کن  می     صادر

َ  َ عَرفََ  ِ    ُ الإْنِسانُ  َ  ُ  ُ يَجمَعُهُ     َ کانَ   َ وَ     َّ   ِ الزَّمانِ  َ    ِ قَديمِ  ِ  مِن    ِّ  َ النِّفطَ    ْ  َ َ  ِ لِمُعالَجَةِ   َ وَ  َ    ٍ وَقودٍ  َ کَ ِ   ُ مِنهُ   َ  َ   ُ يَستَفيدُ   َ وَ  َ   ِ   ْ  ِ سَطحِ الأْرضِ  ِ  مِن  َ  َ    ُ ِ    َّ ِ الْجِلديَّةِ    ْ    ِ الأْمراضِ   ِ ْ  . 
   از          های پوستی           درمان بی�ری     برای  و     سوخت      عنوان         کرد و به               سطح زمین جمع می   از   را   آن      است و       شناخته       ديرباز   از   را    نفت      انسان

     کرد.  می        استفاده   آن

ِ  ُ يَحفِرُ  ُ  ّ ُ العُّْ*لُ   َ  َ    َ يضََعونَ   َ وَ  ِ   ً بِئراً    ْ َ  ُ فيها، فَيصَْعَدُ   ُ     ً أنُبوباً   َ ْ َ  َ َ  بِواسِطَةِ الأْنُبوبِ، وَ     ِّ  ُ النِّفطُ           ِ    ُ ْ    ِ َ  ِ ُ    ُ الأْنُبوبُ   ُ  َ ُ يغُلَقُ   َ وَ   ُ  َ ُ یُفتَحُ ِ    ِ  ّ  ٍ بِـحَنَفِياّتٍ.   ْ َ  َ   ِ 
     بسته              شیرهایی باز و   با   ها           رود، و لوله  می    بالا ها    لوله      وسيلۀ   به              گذارد، پس نفت  می   ای    لوله   آن   در  َ َ    کَنَند و  می    حفر   را     چاهی        کارگران

 .    شوند  می

َ عَبرَْ     ِّ  ِ النِّفطِ   َ  ُ نقَلُ  َ  ُّ أقَلُّ    ْ     ِ الأْنابيبِ  َ  ْ ِ  نفَقَةً مِن  و   ً اً  َ  طَر  َ خَ      ً  َ  َ َ  ِ نقَلِ    ــــ  ــــ ب  ِ هِ  ـ ِ   ِ نِاقِلاتِ  ـ سهيلِ   َ وَ     ِّ  ِ النِّفطِ؛   ِ  سِطَةِ     ِّ  ِ النِّفطِ   َ  ِ نقَلِ   ِ َ    ِ لتَِ َ عَبرَْ    ْ     ِ الأْنابيبِ  ِ    ِ َ ِ بِوا َ    ِ الْمُنحَدَراتِ َ  ْ  َ   ُ ْ   
َ  ُ تسُْتَخدَمُ   َ  ْ غطِ   ِ َ    ِ لتَِقليلِ     ٌ آلاتٌ   ُ َ  ً سالِمَةً       ُ نابيبُ   ْ الأْ   ی َ  َ تبَقَ    ٰ یٰ َ  ّ حَتّ     َّ  ِ الضَّ ِ   . 

ست     نفتکش    راه   از   آن       انتقال   از   تر     هزينه   کم  و      خطرتر   کم        لوله ها    راه   از    نفت       انتقال سان     برای  و     ها       وسيلۀ   به           انتقال نفت     سازی    آ
                   لوله ها ساâ انند.   تا    شود  می        استفاده     فشار     کاهش    های      دستگاه   ها      سرازيری   از   ها    لوله

ِ  ُ تجَاربُِ   ِ    لإِيران   َ   َvَصِناعَةِ   في  ٌ ةٌ  َ  َ کث ِ  َ ِ     ِّ  ِ نقَلِ النِّفطِ  ِ    َ عَبرَْ   َ  ِ أکَبرَِ  ِ  ْ مِنْ    َ هيَ   َ وَ    ْ     ِ الأْنابيبِ  َ  ْ وَلِ   َ  َ ِ  الدُّ  َ رَةِ    ُّ َ  ِ الْمُصَدِّ ِّ َ  ُ َ  ِ أنَجَحِ   َ وَ   ِ  ِّ  ِ للِنِّفطِ    ْ ـــ َ    َ وَ    ُ  ِ        ِ خطُوطِ الانابيبِ  َ  ِّ مَدِّ   في   ها ـ
ِ  ِ أمَاکِنِ  ِ  ْ مِنْ    ها ـ    َ ِ صيانتَِ  ِ  ِ أمَاکِنِ   ٰ یٰ   إل   ْ    ِ الإْنتاجِ   َ    . ِ كِ ْ ِ   سْتِهلا  ِ الاِ   َ  
   در     آنها     ترين     ّ و موفّق    نفت          صادرکنندۀ        کشورهای        بزرگترين   از  و     دارد   ها    لوله    راه   از    نفت       انتقال     صنعت   در       بسياری    های     تجربه      ايران

     است.    مصرف    های    مکان   تا      توليد    های    مکان   از     آنها        نگهداری  و   ها    لوله     خطوط      کشيدن

ْ ِ    ِ امْتِدادِ  َ  َ عَلَی َ  ُ توجَدُ    ْ     ِ الأْنابيبِ    َ  ُ أعَمِدَةُ      ِ َ  ّ  ِ مَحَطاّتِ  ـــــ َ کَ   ِّ    ٍ اتِّصالاتٍ   َ  ٌ  تحَذيريَّةٌ   َ    ٌ لَوحاتٌ   َ وَ   ،     ٍ إنذارٍ  َ  َ  ِ الاصفَرِ   ِ نِ  ِ   َّ  بِاللَّو  َ     َّ رُ      َ  ِّ ُ تحَُذِّ ِ   َ الْمُواطِن�َ   ُ    ُ ْ  ِ حَفْرِ  ِ  ْ مِنْ    ْ َ الأَْ  َ     ِ رضِ   ْ
ٍ    عِ*رَةٍ أو ِ    ِ بِناءِ  ـ ِ لِ   َ ِ  للِزِّراعَةِ؛ ِ    َ   ِّ ِ   

ستگاه      عنوان   به         مخابراتی    های   دکل   ها    لوله       امتداد   در شدار    های       اي شدار         تابلوهای  و      دارند     وجود      ه شهروندان    رنگ   به      ه    از   را             زرد 
      دارد؛ ی م    حذر           کشاورزی بر                              کندن زمین برای ساخت ساخت�ن يا
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ِ  ُ يَجِبُ   َ وَ  ِ  ٍ مُواطِنٍ   ُ ِّ کُلِّ   ٰ یٰ َ  عَل َ کَِةِ   ِّ   ُ تِّصالُ   ِ الاِ   َ وَ    ْ     ِ الأْنابيبِ   ِ ه  ٰ  هٰذ     َ ُ صيانةَُ  ُ    ِ َ ِ بِالشرَّ َ  ِ مُشاهَدَةِ  ِ   َ عِندَ   ِ   َّ  َ َ  َ ِ الْخَطَرِ  ُ    ْ  . 
               شرکت ¸اس بگیرد.   با    خطر     ديدن      هنگام  و    کند        نگهداری   ها    لوله    اين   از       است که     واجب      ميهنی  هم      بر هر  و

صُلُ  شتَقّاتٍ   ٰ یٰ َ  عَل    ِّ  ِ النِّفطِ  ِ  َ مِنَ   َ  ُ ُ نحَ ّ   ٍ مُ ِ     ِ کاَلبِْنزينِ    َ ٍ ثvةٍَ  َ کَ ُ   َ يوتِ؛  َ وَ   َ  ْ سْتِع*لٌ آخَرُ   ِ  ِّ  ِ للِنِّفطِ   َ وَ     ُّ   ِ الزُّ َ  ُ ا   ٌ    ِ ناعَةِ،  ِ فيِ    ْ صِّ ِ  ال  َ صنعَُ     ِّ   َ  ّ  ُ الْمَطاّطُ  ِ   ُ مِنهُ  َ  ُ  َ ُ فَيُ ُ    ُ العُطورُ   َ وَ    ْ   َ وَ    
ُ   َ الأْدَويَةُ وَ  َ   َ َ  َ  ِ الْحَشرَاتِ  ُ      ُ مُبيداتُ    ْ َ    ِ مَعجونُ الأْسَنانِ   َ وَ     َّ    ِ التَّجميلِ  َ    ُّ مَوادُّ   َ وَ   ،  ْ ْ    ُ *دُ   َ وَ  َ      .َ  ُ  غvَهُا  َ وَ    ْ       ُّ الْکيمياويُّ     َّ  ُ السَّ

سياری    های       فرآورده    نفت   از ست   به     روغن  و      بنزين      مانند       ب ستفادۀ     صنعت   در    نفت  و      آوريم  می    د         پلاستيک،      از آن      دارد،      ديگری        ا
     شود.                                           آرايشی،خمیردندان ،کودشیمیایی وغیره ساخته می     ّ موادّ         حشره کش،      دارو،     عطر،

َ  ُ ينُقَلُ   َ  َ کيَفَ  َ  أيَنَ؟  ٰ یٰ   إل  َ وَ     ِّ  ُ النِّفطُ   ُ  َ  ُ ينُْقَلُ   َ  ِ  َ النِّفطُ مِنَ   ُ ْ   ُ َ    ِ ِ الْمَوانِئِ   َ ِ أوَِ    ْ   ِ الآْبارِ     ِّ  َ     الْمَصافي    َ إلَی   ْ َ عَبرَْ   ْ  .  ْ     ِ الأْنابيبِ  َ  ْ
 .   شود  می      منتقل   ها    لوله    راه   از   ها        پالايشگاه   به       بندرها   يا   ها   چاه   از    نفت     شود؟  می     داده       انتقال    کجا    به  و      چگونه    نفت

ُ  ُ تنَْقُلُ   ُ َّ ثمَُّ  ِ   ُ الناّقِلاتُ   َ ْ ّ   ِ مُشتَقّاتِ     ّ  َ    مِنَ الْمَصافي    ِّ  ِ النِّفطِ  ُ   َ ْ    َ َ  ّ  ِ مَحَطاّتِ   ٰ یٰ   إل ِ  َ    ِ الْوَقودِ  َ  ِ   ِ البِْلادِ   ِ فيِ    ْ ْ  . 
ّ   مشتق ات   ها     نفتکش    سپس  .    دهند  می       انتقال     کشور   در     سوخت    های       ايستگاه   به   ها        پالايشگاه   از   را    نفت)    های       فراورده(    

 

 برگرد

 »ِ  ب ئر مفرد:« هاچاه : آبار
 مخابرات :  ِ ِّ    ا ت صالات

qات صال: ¶اس گرف             ِّ   
ر   َ  َ ا ست عم   شد کردنآباد  خواستار :  ِ  َ 
َ  َ ا ست غر ق    وقتی طولانی :  َ   ًط ويلا    ً تا  َ  و ق  ِ  َ 

 گرفت
 مصرف :  ِ ِ    ا ست هلاك

َ  ُّ أ ق ل    خطرترين کم خطرتر، کم : َ  َ  ً خ ط را    َ
 »أنابیب :جمع« لوله :  ُ    أ نبوب
ح َ  أ نج  ّ  موف ق :  َ  ّ  موف ق تر،    ترين  
 ُ     ه شدار : إنذار
أ   َ  َ أ نش   آفريد پدیدآورد، :  َ 

 »       َ َ مفرد: ب ل د« کشورها :  ُ    ب لدان
 

 ساخت*ن  ساخq، : ِ    ب ناء
 آميزر شدا ُ ه   :  َ     َّ ت حذيري ة

*د  کود : َ   س 
ر   د   کرد صادر : َ  َّ َ ص 

خور  هاصخره : ُ    ص 
 تعمv نگهداری، :     َ صيان ة

َ ع بر             ِ : از راه  َ  ْ
 گاز : غاز

ة   َ  ُ م بيد  َ  َ ال ح شر   ُ     کش حشره :  ِ ات    ْ
ط ة َ  َّ م ح   ايستگاه : َ 

َ     ِ الأ  نابيب   ُ    ِ خ طوط   َ  ُّ م د         ِ کشيدن   :  ْ
 لوله خطوط
َ  م صف ی :مفرد« هاهپالايشگا : َ    م صافي   َ« 

ر ة د  َ  م ص   هصادرکنند : ُ  َ ِّ
 کائوچو پلاستيک، : َ  ّ  م ط اط
ر د  َ  م نح   َ  سرازيری : ُ  

 آرايشی     ّ مواد   :    َّ    ِ الت جميل   َ    ُّ م واد  
 »ميناء :مفرد« بندرها : َ    ِ م وان ئ
ِ   ُ ناق لات    هانفتکش :    ِّ  ِ الن فط     

 )سوختی           ّ سوخت (مواد   : َ    و قود
ب   ِ  ُ ی ج   باید است، واجب  : َ

عون   َ    َ ی ض   دهندمی قرار :  َ
ع« : /داد رار: ق َ  َ و ض  ع  ُ  ی ض   »دهدمی قرار َ  َ
 شودمی باز :   َ ُ فت ح   ُ ي  

 شودمی بسته :  ُ  َ ُ ي غل ق  
َ  ُ ي نق ل    شودمی منتقل :  ُ 
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 برگرد

رس   ✍ ب  ن ص  الد  حيح  و  ال خ ط أ  ح س  َ  َ  َ ِّ    َّ  ِ ع�   الص   َ  َ َ  َ ْ    َ   َ   َّ    ِ ِّ  .    �     �  
                                           جمله درست و نادرست را طبق م� درس مشخص كن.             

ِ   ل ب لاد نا -۱ ِ  ُ ت جار ب    ِِ   َ  ٌ ک ثH ة    َ   ناع ة   في  َ  َ  ِ ص  . َ  َْ ع بر       ِّ  ِ الن فط    َ  ِ ن قل    ِ   ِ  الأ  نابيب      َ ْ   )�( 
 دارد. بسياری هایتجربه هالوله راه از نفت انتقال صنعت در ماکشور 

نسان    َ  َ   ُ ي ست فيد   -٢ ناع ة   في    ِّ  ِ الن فط   ِ  َ م ن     ْ    ُ الإ  َ  ِ ص  . َ    ِّ م واد   ِ    ِ  الت جميل     َّ    )�( 
ّ                   انسان نفت را در صنعت مواد  آرايشی استفاده می  کند.                        

ت داد   یَ  َ ع ل   -٣ ْ  ِ   ِ ام  َ     ِ الأ  نابيب     د     ْ َ  ُ لاتوج  ة       د  َ  ُ أ عم   ِ ِّ ات    َ  َ  ُ ) توج د  �( .    ٍ صالات          
 ندارند. وجود مخابراتی هایدکل هالوله امتداد در

َ  ُ ي نق ل   -٤  َ    م صافي   ِ َ    ْ ) إ ل ی ال  �( .   َّ    ِ الت صدير        ِ ميناء    ٰ ی  إل   ِْ  ِ ال ب ئر   ِ  َ م ن      ِّ  ُ الن فط    ُ 
 شود.نفت از چاه به بندر صادرات منتقل می

َ     ِ الأ  نابيب   َ  َْ ع بر       ِّ  ِ الن فط    َ  ُ ن قل   -٥ ْ      Ìأ ک ُ ً )  أق ل  خ ط را  �( .َ  َ  ً خ ط را    َ  َ   َ  َ  ُّ َ      
 تر است.ها خطرناکلوله     ِ طریق  انتقال نفت از 
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برگرد  
َ     ُ ا ل ف عل  ال م جهول  « ْ   ُ   ِ ْ َ ٦« 

ّ   مشتقّات   از    فعل     ِ کردنِ       مجهول     برای      فارسی     زبان   در  :    مثال     شود؛  می        استفاده  »   شدن «     مصدر    
    شود  می     ديده  :     بيند   می     شد     ديده  :   ديد      شود  می    زده  :   زند   می    شد    زده  :  زد

ست؛      معلوم     فاعل       معلوم،    فعل      دارای     ٔ جملهٔ    در شناس       مجهول،    فعل      دارای     ٔ جملهٔ    در    ولی     ا شد؛  می            فاعل نا      يعنی      با
 .   است    شده    حذف

     است؛       نگهبان     فاعل      دانيم  می  »     گشود.   را   در       نگهبان «     ٔ جملهٔ    در
ٔ  جملهٔ    در    ولی ّ  نامشخّص     فاعل  »   شد.      گشوده   در «     .   است     

 
 .    شويم     آشنا     عربی     زبان      دستور   در      مجهول    فعل   با      اکنون

َ  َ غَسَلَ (  �)  شد       آفريده : َ قَ  ـ ِ لِ  ـ ُ خُ  �     آفريد :َ  َ َ خَلقََ  /   شد     شسته : َ لَ  ـ ِ سِ  ـ ُ غُ � ُ   شُست :َ 
ِ  ُ يغَسِلُ  (  َ  )   شود  می       آفريده : ُ قُ  ـ َ لَ  ـ خ ـ ُ يُ �       آفريند یم  : َ  ُ ُ يخَلقُُ  /    شود  می     شسته : ُ لُ  ـ َ سَ  ـ غ ـ ُ يُ �     َ شويدَ   می : 

 .   کند  می     تغيH   آن    های    حرکت    فعل    ِ شدنِ       مجهول      هنگام     عربی     زبان  ر     دستو    در

: نوشت : َ َ َ ک ت ب   ْ  ُ ُ ي ک ت ب   شد نوشته  ُ ِ َ ک ت ب  : نويسدمی : َ ْ  َ ُ ي ک ت ب   شودمی نوشته  ُ
: َ َ ضر  ب  ِ ضر    زد  َ : شد : زده َ ب   ُ ِ ُ ي ضر  ب  : زندمی  َ ْ َ ُ ي ضر  ب   شودمی زده  ُ ْ
: : شناساند َ  َّ َ ع ر ف  : شد شناسانده ُ  ِّ َ ع ر ف  َ  ِّ ُ ي ع ر ف  : شناسانده ساندشنامی  ُ َ  َّ ُ          ي ع ر ف   شودمی  ُ

: فرو فرستاد َ  َ            أ ن ز ل  ْ َ  : ِ  َ أ ن ز ل  : فرو می فرو فرستاده شد  ُ ْ ِ  ُ        ي ن ز ل  : فرستد ُ ْ َ  ُ ي ن ز ل   شودمی فرو فرستاده  ُ ْ
: م  ت خ د  َ  ا س   َ  ْ َ  ْ  کار به  ِ

 گرفت
: م  ت خ د  َ  ا س   ِ  ْ ُ  ْ  گرفته کار به  ُ

 شد
: م  ت خ د  ُ  ي س   ِ  ْ َ  ْ : گیردمی کار به  َ م  ت خ د  ُ  ي س   َ  ْ َ  ْ  شودمی گرفته کار به  ُ

 .      بيابيد    بالا    های    مثال   در   را      مجهول    فعل  و      معلوم    فعل     ِ رکاتِ      ِ  تفاوتِ ح
 

ـــت؛      مرفوع  ،    فاعل      مانند     فاعل     نايب  .    آيد ی م٧   »    فاعل     نايب «      مجهول    فعل   از   عد ب ّ          های متعدّی، مجهول        فقط فعل     اس        

      شوند.  می

ت ک ت ب   ...﴿ ْ  َ ُ س  هاد ت   َ  ُ َ  ُ ش  ﴾  ُ ْ ی س    َ و   ُ  ه مَ    َ   أ لون  ُ   ا لز خر ف: َ    .شد خواهند پرسيده ]آن زا[و  شد خواهد نوشته آنها      ِ گواهی  ...   ١٩ َ  ُّ 
 مرفوع و فاعل نايب                       

 

                                                             
َ    ُّ ال م بني   الفعل فعل اين ديگر نام  ٦  بارتع در را مجهول فعل دانش آموز که است اين هدف .نيست تدريس در آن نام ذکر به نيازی که است  ْ     ل مجهول ِ ل     ْ

  .کند ترجمه درست و دهد تشخيص
 .است شده تدريس کتاب در ظاهر اسم یک صورت به فقط فاعل ه�نند فاعل نايب  ٧
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َ  ُ ي عر ف  ﴿ ِ    َ ال م جر مون    ُ    ُ ُ  ب سي�ه م   ْ ن: ﴾ ِ    ٰ   ا لر حم   .شوندمی شناخته شانچهره از تبهکاران   ٥٥ َ  َّ 
 واو به مرفوع و فاعل نايب             

ر ت   َ  ِ ما ع م  ِّ  ُ ِ    ْ   ثل  ال    ُ    ُ ب لدان    ْ ال       . َ  ْ ع د  ِ ِ  ِ  مام  علي  ع ل یه    ْ الإ  ِ   ل   َ  َ  ٌّ    ُ لام      . شده استبا هیچ چیزی به مانند عدل، شهرها آباد ن         َّ  ُ الس 
                            

ّ  به ضم ه مرفوع و فاعل نايب     
 

ت ح   ْ  َ ُ ي ف  ت حان    ِ الا      َ ِ صال ة      ُ باب    ُ ب   ْ  ِ   ِ م   .شودمی گشوده آموزان دانش برای امتحان سالن   ِ در     . ِ  ُّ ّ ِ ل لط لا 
ّ  به ضم ه مرفوع و فاعل نايب            

 

 نیم#بیشتر_بدا
 غذا خورده شد. �كودك غذا خورد  

 نهال كاشته شد.  �باغبان نهال را كاشت
 كتاب خريده شد. �آموز كتاب خريد دانش

ها و هستند ولی در عبارات سمت چپ فاعل» معلوم « ها و انجام دهندگان كار در عبارات سمت راست ، فاعل
 باشند.می» مجهول « دهندگان كار انجام

〰�〰����〰�〰 
 اند :بر دو نوع» فاعل « ها از جهت فعل
 فعلی كه فاعل و انجام دهندۀ آن مشخص است، فعل معلوم نام دارد.    )١
 دهندۀ آن مشخص نيست، فعل مجهول نام دارد.) فعلی كه فاعل و انجام ٢

    〰�〰����〰�〰 
 مشتقات آن مجهول كرد.     و » شد « توان با فعل كم	 ها را می: در زبان فارسي فعل١نكتۀ مهم

 صفت مفعولي+ مشتقات شدن = فعل مجهول           
                                   ً                   ها ، قاعدۀ خاصی دارد كه بايد دقيقا  آنها را بياموزيم .: در زبان عربی مجهول كردن فعل٢نكتۀ مهم
ّ   (متعد ی)های گذرا به مفعول : فعل٣نكتۀ مهم   توان مجهول کرد.را می    
 متعدی است. فعل لازم مجهول ندارد. %۱۰۰: فعل مجهول ۴نکتۀ مهم
، ی قال است.۵نکتۀ مهم ِ                    َ   ُ   ُ        : مجهول  قال، قیل و مجهول ی قول          

  〰�〰����〰�〰 
ّ  روزمر ۀ محاورات درفعل در باب انفعال، لازم و معلوم است ولی معنای مجهولی دارد.   از    ّ محل ی هایگويش و عربی     

 د)؛ند (ولی فعل مجهول نیستبه جای فعل مجهول به کار می برن ينفعل انفعل، وزن
 :نشرب ِ ا   شد، نطبخ: پخته     ِ شد، ا   نکتب: نوشته ِ ا   شد، نظلم: ستم ِ ا   شد، انفتح: باز شد، بسته :نغلق ِ ا   شد، نقتل:کشته ِ ا   :مثال

َ         ا نسم ع: شنيده شد، نوشيده  ... و شد نجرح: زخمی     ِ شد، ا   نصنع: ساخته ِ ا   شد، نخرب: خراب ِ ا   شد،  ِ  
〰�〰����〰�〰 

 عربیروش مجهول كردن افعال �

 در زبان عربی:  فعل ماضیمجهول �
 دهيم.می»       ِ  كسره ـ ــ « الفعل يعني دوم| حرف اصلي ) به ع| ١
 كنيم.                    ُ       الفعل را  ( مضموم ـ ــ )  می) حروف متحرك ما قبل ع| ٢
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َ مانند، ن صر   : ( ياري كرد )، ن صر     ِ ُ                  َ ُ  ِ َ                 خ ل ق  : ( آفريد )، خ ل ق  : ( آفريده شد )؛ ( ياري شد )؛ :        َ َ َ  تر  م  : ( احترام كرد )، ا ح تر  م : ْ ح   ِ ا   َ  َ َ               ِ ُ  ْ ُ                     َ َ َ   )
 احترام شد ).

 در زبان عر� :   فعل مضارعمجهول �
 دهيم .  یم»          َ  فتحه ـ ــ « الفعل يعني دوم| حرف اصلي ) به ع| ١
 كنيم .                                ُ        )  فقط حرف مضارعه را ( مضموم ـ ــ )   می ٢

ُ            مانند،  ي ن صر   : ( ياری می ُ         كند )، ي ن صر   : (ياری          َ ْ ُ ْ  ُ ُ       شود )؛ يخ ل ق  : ( میمی        ُ ْ َ ْ  َ ُ              آفريند )، ي خ ل ق  : ( آفريده می         ُ            ي ح تر  م  : ( احترام ؛ شود )           ُ ِ َ  ْ َ 
ُ              كند )، ي ح تر  م  : ( احترام میمی َ َ  ْ  شود )        ُ

 
ِ  ْ أ ک م ل   ْ َ ١ . ، ث م  أ عر ب  ال ک ل *ت  ال م ل و ن ة  بارات  الت الي ة  ة  ال ع  م  َ  ت رج  َ َّ َ  ُ ْ   ِ  ِ َ ْ   ِ  ِ  َ  َّ ُ    ِ َ   ّ    ِ      ِ ْ    َ  َ  َ  َ   

هر   -١ َ   ُ ﴿ش  َ    َ ر م ضان     ي أ ن ز ل  فيه  ا َ  ِ  َ    ِ ل ذ  ْ ُ    ِ ُ    ُ ال ق رآن    َّ َ   ا ل ب ق ر ة: ﴾  ْ  َ َ ْ َ ١٨٥ 
ِ  َ                 أ ن ز ل  (فرو فرستاده شد) ◀  .   .............................................قرآن   آن در که رمضان ماه ْ ُ   

ه : نائب فاعل و مرفوع به ضم  ّ  ال ق رآن                           ُ    ُ ْ   

ِ  َ ﴿و  إذا ق ر ئ   -٢ ُ       َ ُ    ُ ال ق رآن    ت   َ ف     ْ ْ  َ اس  عوا له  ﴾   ُ    م  عراف: ِ       ْ       ا لأ  َ ٢٠٤ 
ِ  َ              ق ر ئ   (خوانده شود) ◀پس به آن گوش فرا داريد.    .............................................گاه قرآن و هر  ُ  

ه : نائب فاعل و مرفوع به ضم  ّ  ال ق رآن                           ُ    ُ ْ   

ل    ُ ه     ّٰ الل   ُ ِ  َ ع ب د   ما -۳ ء  أفض  َ  َ ب شي      ٍ ْ      ِ م ن  أداء    ِ َ ِ  ِ ال م ؤم ن   َ  ِّ ح ق   ِ    ُ مام  .   ْ اد ق    َ ْ   ُ ا لإ  ِ  ُ الص    ّ لام      ِ     َّ  ُ ع ل یه  الس   َ  َ 

 عبادت نشده است.) (ُ  ِ َ ع ب د   ◀   .............................................مؤمن    ّ حق        ِ آوردن   جای به از برتر زیچی به خداوند
ه ّ ُ ل ه  ال ّ  : نائب فاعل و مرفوع به ضم  : مضاف الیه و مجرور به کسره    ْ / ال                            ُ                           مؤم ن   ِ    

َ  ُ ت ع ر ف  ﴿ -۴  ْ ُ  الأ  شياء   ُ    َ ِ     ب أ ضداد ها﴾   ْ  ٤١ َ  َّ     ا لر حمن:  ِ َ   

َ  ُ           ت ع ر ف  (شناخته می ◀.    .............................................نچيزها به کمک متضادهايشا  ْ  شوند) ُ
ّ  الأ  شياء : نائب فاعل و مرفوع به ضم ه                          ُ    َ ْ   

ائ ق  باب   َ َ ل ق   ْ غ   َ أ   -۵ ّ   ِ ُ    َ الس  ِ  حاف ل ة     َ  ِ ة     در س  َ  ِ ال م   َ   َ ْ  . 

ِ                  راننده در  اتوبوس مدرسه را   (بست) َ َ ل ق   ْ غ   َ أ   ◀.     .............................................        
: مضاف الیه و مجرور به کسره ة  : مفعول و منصوب به فتحه / ال م در س  ه / باب  : فاعل و مرفوع به ضم  ائ ق  ِ                           الس   َ  َ   َ ْ                            َ        ّ                    ُ ِ   ّ    

َ  ْ ط ب خ ت   -٦ عيد  ط عاما   َ َ ة  س  ٍ   َ    ً وال د     َ   ُ  َ   َ    ً ل ذيدا .   ِ
َ  ْ      ط ب خ ت  (پخت) ◀ .    .............................................ای خوشمزه      ِ خوراک   ،سعيد     ِ مادر   َ َ   

: مضاف الیه و مجرور به کسره / ط عاما : مفعول و منصوب به فتحه   ِ وال   عيد  ه / س  ة : فاعل و مرفوع به ضم  ٍ                               َ    ً                       د     َ      ّ                     ُ  َ 

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
ِ  ْ أ ک م ل    -١ عوا -٢   کن کامل : َ ْ ت م  ِ    ا س  َ  ْ  نویدش   ِ        / ا سمعوا: ب دهيد فرا گوش : ِ
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 را اجرا کنید. گوی زیروهای دو نفره، شبیه گفتدر گروه �

 برگرد
َ  (م ع    َ ت قبال    ْ ِ     ِ م سؤول  اس     ِ     َ١ ( ق  ِ  ال ف ند   ُ   ُ ْ   

 گفتگوهایی (با مسئول پذیرش هتل)

ائ ح    � ّ   ِ ُ ا لس  ِ  ت قبال   ْ س  َ     ُ   ِ م سؤول  الا  �  (گردشگر)  َ   (مسئول پذیرش)ِ    

نی� ِ   رجاء  أع ط   ْ    ً فتاح  غ رف تی. ٢    ُ  َ    م    َ     ِ 
     ً                           لطفا  کلید اتاقم را به من بدهید.

ُ   َ ماهو ر ق م  غ رف  �   ُ  ْ َ  ؟ َ ك   ِ ت       
 ش�ره اتاقت چند است؟

�   . ئ تان  و  ع شرون  َ     م     ِ   َ   ِ   َ  ِ۲۲۰ � . ل  َ  َّ ْ  ت ف ض   بفرما  َ

ْ   ً عف وا  � فتاح  غ رف تي.  ُ  َ    ، ل یس  هذا م    َ     ِ      َ  َ    
 ببخشید ، این کلید اتاق من نیست.

ر  م نك  � ِ   َ أ ع ت ذ    ُ  ِ َ  ْ َ   َ    َ  ث لاù  ئة  و  ث لاثین       َ  ُ َ ، أعط یت ك   َ   ٍ  ِ َ  َ  . 
 � دادم.را به ش ۳۳۰ازش� معذرت می خواهم ،  

بیبی. ماهي  ساع ة   ، َ س  لابأ � ُ  یاح   َ     َ           َ  ؟٣ َ ك  َ    ِ د وام    
 ؟یستاره ، دوست من ، ساعت کار ش� چعیبی ند

 

باحا  إ ل ی الث انی ة  ب عد  الظ  � ة  ص  اد س  ن  الس  َ     ُّ م   َ   ِ َ   ّ     َ ِ  ً     َ   ِ  َ  ِ   ّ     َ  ِ ، ِ   هر    
ِ   ث م  ی أتی ز میلي ب عد ي.  َ      َ     َ  َّ ُ  

 از شش صبح تا دو بعدازظهر 
 سپس همکارم  بعد از من می آید.

شاء ؟ ٤ ُ د  َ    ِ م واع    ٰ ی  َ  م ت� ِ  ال ف طور  و  ال غ داء  و  ال ع     َ ْ    َ   ِ    َ ْ    َ   ِ    َ ْ   
 هست؟ کیهای صبحانه و ناهار و شام  وقت

 

ابعة  و  الن صف  � ن  الس  َ     ِّ  ِ ا ل ف طور م    ِ     ّ     َ  ِ      َ ت   َ ْ ة  إلا     ّ  ِ الت اس   ٥ی َ  َّ ح  ِ    ّ ع   َ
ب عا ؛  ُ  ْ  ً ر 

                                   ُ   صبحانه از هفت و نیم تا یه ربع به ن ه؛ 
ت ی الث انی� َ  َّ     ّ   ا ل غ داء  م ن  الث ان ی ة  ع شر  ة  ح    َ َ ْ  َ   َ َ ِ  ّ     َ  ِ   ُ    َ َ     ُّ ة  و  الر   َ ْ    ِ  بع ؛ ِ  

 ناهار از دوازده تا دو و ربع؛
ة  إلا � ع  ت ی الت اس  ة  ح  اب ع  ِ    ّا ل ع شاء  م ن  الس   َ  ِ  ّ     َّ  َ   ِ  َ  ِ  ّ     َ  ِ   ُ    َ ب عا .  َ ْ  ُ  ْ  ً ر 

                          ُ  شام از هفت تا یک ربع به ن ه.

و  ط عام  ال ف ط ور ؟ �  ِ   و  ما ه   ُ  َ ْ    ُ   َ   َ  ُ      َ 
 غذای صبحانه چیست؟

َ  شای  و  خ ب ز  و  �   ٌ ْ  ُ   َ   ٌ ب ن ة     ة  َ  و   ٦ ُ  ْ َ ٌ ج  َ  ٌ ز بد  لیب  و ٧ ُ   َ    ٌ  و  ح  ب ی  َ  َ   َ  َّ  م ر   ُ
م    ْ ال   ْ  ِ م ش   ِ.  ٨ ِ ش 

                                   ّ         چای و نان و پنیر و کره و شیر و مرب ای زردآلو

و  ط عام  ال غ داء ؟ � ِ   و  ما ه     َ ْ    ُ   َ   َ  ُ َ  رز  م ع  � غذای ناهار چیست؟ وَ       َ  برنج با مرغ. ٩ َ    ٍ د جاج    ٌّ 

و  ط عام  ال ع شاء ؟� ِ  و  ما ه     َ ْ    ُ   َ   َ  ُ َ  رز  م ع  � غذای شام چیست؟ و َ       َ َ  م ر ق  ٌّ   َ ١٠ . ٍ  باذ نجان      ِ  برنج با خورشت بادمجان   

ُ  َ أشك ر ك  � ِ  ِ ر  ع ل ی ال واج ب  ك ُ ش   لا� � سپاسگزارم (متشکرم)از ش.     ُ   ْ    َ  َ   َ ١١ . 
 است، تشکر لازم نیست. وظيفه 

 

ؤول   -١ ْ    ُ م س   َ : ت قبال  ِ  الا  س      ِ ْ ِ ني -٢  پذيرش مسئول   ْ ِ   أ ع ط   ْ ِ    + ن  +   ِ ط  أع( َ ِ   م واع د: - ٤ کار ساعتَ      د وام:   -٣ بده من به ):ي    هاوقت َ   
ب ن ة: -٦: تا               َ  ّ ح ت ی-٥ ة: -٧        پنH ُ  ْ َ  ج  ب د  َ   ز  ب ی -٨ ه َ  ک ر  ُ  ْ َ  َّ م ر  ِ  ال م شم ش ُ    ِ َ   م ر ق: -١٠غ        مر َ     د جاج: -٩     زردآلو    ّ  مرب ای :  ْ  خورشت َ 

كر  ع ل ی ال واج ب   برای دبیر: -١١ ِ  ِ لاش    ْ    َ  َ   َ   ُ ود. مثل: لا بأس: شاستفاده «ی» هیچ«لاح است و موقع ترجمۀ معادل از کلمه طلا: لای نفی جنس است ولی اص : 
 کال نداردشا
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برگرد

⬤  ، م  ن  ک ل *ت  ال م عج  : أ ی  ک ل م ة  م  ِ   ا لت م رین  الأ  و ل   َ   ُ ْ   ِ  ِ َ   ْ  ِ   ٍ  َ ِ َ  ُّ َ   ُ َّ َ ْ    ُ    ْ ب   َ  َّ ِ  ُ ت ناس  ؟    َّ      ِ الت وضيحات    ُ   َ  الت الي ة  َ   ّ    

ل   َ   ٰ ع لی   َ    ٌ م کان   -١ ِ  ِ ساح  د     ْ َ  ِ ال ب حر      َ  ُ ت شاه  ف ن  ُ   ُ  الس  ِ   ج نب ه    یإل ١   ُّ  (بندر)میناء  َ ْ ا ل   ✍  ..................َ   ِ
ِ            ها کنار  آن دیده مییدر ساحل دريا که کشت جايی ف ن -۱( شوند.       ُ  س  فینة« هاکشتی :ُ  َ     مفرد: س        «( 

َ  ٌ ح فر ة   -٢ َ  ٌ ع میق ة   ُ   َ  ُ ي ست خر ج   َ    نها      ِّ  ُ الن فط    َ ِ أ و     ْ  ُ ال �ء    ُ  َ  ِ  ْ ا ل ب ئر   ✍ ................. .ِ      م   (چاه) َ ْ
 شود.که آب يا نفت از آن بیرون آورده می ژرف و عمیقای حفره

ِ  ال غاز    َ و      ِّ  ِ الن فط    َ و    َ  ِْ     ِ ک ال ب نزين      َّ ٌ ماد ة   -٣  (سوخت)َ     و قود  ✍ ................. .  ْ  
 مانند بنزین و نفت و گاز.ای ماده

ت ع�ل   -٤ ْ  ِ   ُ ا لا س  ت فاد ة     ِ الا    َ و    َ ِ ُ   س   َ  (مصرف) ك ِ   ست هلا َ ِ ا لا   ✍ ................. .ْ  ِ  
 به کار گرف� و استفاده کردن.

فاظ   -٥ ِ    ُ ا ل ح  ِ  الأ  شياء   َ  َ ع ل ی  َ ْ    َ يان ة  ✍  ................. .  ْ  تعمیر) داری،(نگه َ  ِّ   َ  ا لص 
 نگهداری از اشیا

⬤  . ت  الت الیة  ن  الک ل *  ب ة  م  ع  في  ال ف راغ  ک لمة  م ناس  ِ   ا لت م رین  الث ا�: ض     ّ    ِ ِ َ ْ     َ  ِ   ً َ  ِ    ُ   ً   َ  ِ    ِ ْ   ِ   ْ  َ     ّ     ُ    ْ تان   َ ِ ک ل  « َ  َّ  »    ِ تان   َ د     ِ زائ   َ    ِ م 

ف ن  / ال   ِ  ِ   ِ ا ست هلاك   �د  / سائ ل  / ت نق ل  / ت ست غر ق  / س  ٌ      ْ  / س   ُ  ُ    ُ  ِ  َ  َ    ُ  ُ  َ    ٌ ِ       ٌ   َ َ  َّ ِ م ح ط ة       َ 
*د : کود/ سائ ل   ِ ِ    ِ ا ست هلاك   ٌ           ِ ٌ : مصرف/ س    َ : انتقال می        ُ  ُ           : مایع/ ت نق ل  : طول می         َ  ِ  ُ        دهد/ ت ست غر ق   کشد/      َ  َ 

: کشتی ف ن  ٌ       س   ُ : ایستگاه /»ةمفرد: سفین«ها ُ  ط ة  ِ          ال م ح  َّ  َ  َ ْ   

َ  ِ و ق ف ت   -١ ِ  َ ُ ال حاف ل ة   َ  َ ت   ....................... في   ْ   َ  َ ي ذه ب    ٰ ی  َ  ّ ح  ِ    َ ال م ساف رون    َ     ُ َ  َّ ِ م ح ط ة    ْ ال  ✍ .  ْ    ِ ال مياه   َ     ِ د ورات    ٰ ی  إل   ْ  َ 
 بهداشتی بروند. هایويساتوبوس در (ايستگاه) ايستاد تا مسافران به سر 

َ  ً ساع ة    َ ک م -٢ ف ر ة   .......................    َ  ُ الس   ْ َ    َ ِ ال م دين ة     َ إل ی َ  َّ َ م ک ة   ِ  ْ م ن      َّ ن و ر ة     ْ َ  ِ ال م  َّ َ  ُ ِ  ُ ت ست غر ق   ✍؟   ْ  َ  َ   
ّ                     سفر از مک ه به مدینه منو ره چند ساعت  (طول می  کشد)؟         ّ             

ي ار ة   -٣ َ  ُ الس  َ  ِ ال و ر ق     َ ِ صن ع   َ م    ٰ ی  إل   ْ   َ ِ ال غاب ة   ِ  َ م ن    َ     ً أ خشابا   .......................    َّ ّ   َ ُ  ُ ت نق ل  ✍ .  ْ  َ  
 ).دهدمی انتقال(هایی را از جنگل به کارخانۀ کاغذ خودرو چوب

ن ع   -٤ هاز   ُ ِ  َ ص  َ    ِ ال ک هر باء   .......................  ِ َ    ِ ل ت قليل   ِ    ٌ ج    َ   ِ  ِ   ِ ا ست هلاك  ✍ .  ْ     ِ ال حاسوب   في   ْ
 دستگاهی برای کاهش (مصرف) برق در رایانه ساخته شده است.

َ  ُ أ سو د   .......................  َ  ِّ  ُ ا لن فط   -٥ َ  ٌ ک ثH ة    َ    ُ أ شياء    ُ  َ ُ ت صن ع    َ      ِ ٌ سائ ل  ✍ .ِ   ُ م نه    َ 
 شود.چیزهای بسياری ساخته میاز آن نفت، (مایعی) سياه است که 

 که

 که

+ 

+ 
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با . ⬤ ع  في ال ف راغ  ف علا  م ناس  : ض  ِ   ً ا لت م رین  الث ال ث     ُ  ً   ِ  ِ    َ ْ      ْ  َ    ُ ِ  ّ     ُ    ْ َّ  َ  

ن|   ..............    َّ     َّ ُ الت حذيري ة    َ  َّ    ُ ا لل وحات   -١ واط  ِ   َ ال م     ُ ْ  ِ ح ف ر   ِ  ْ م ن     ْ َ الأ    َ  ْ  . ر       ِ رض  ُ  ي ح ذ  َّ  َ ر      � ُ ُ   ت ح ذ  ِّ  َ ُ  
 دارد.شهروندان را از کندن زمین برحذر می دهندهتابلوهای هشدار 

ديقي .................... -٢ َ  ً صور ة   َ     ص  ب ة      دار    ٰ ی  َ  ع ل َ  ّ َ ً خ لا  . ِ    ِ ج  ة  ِ  ال م در س   َ  َ   َ م       ْ ُ  ي ر س   ُ  ْ َ م      ُ   ي ر س   َ  ْ ُ � 
ّ                      جذ اب روی ديوار مدرسه میزیبا و ی تصویر دوستم   ).کندکشد(نقاشی می 

وت   .................... -٣ ، ِ  م ن  َ  ٌّ ق وي   َ   ٌ ص  ٍ  ب عيد  .  َ   َ ف خاف    َ   ُ  ال ج ميع     َ ع         ْ م  َ   س   ِ ع       �َ  م  َ    س   ِ  ُ 
 ترسيدند. هیی بلند از دور شنيده شد، پس همصدا

.   َ إل ی    ّ  ِ  ِ الن اق لات   َ  َْ ع بر       ِّ  ُ الن فط   .................... -٤ َ    ِ ال م صافي  ُ  ُ  ي ن ق ل          ْ َ  ُ   ي ن ق ل      � َ ْ ْ ُ  
 شود.می انتقال داده هاها به پالايشگاهنفتکش طریقنفت از 

.  ِ في    َ ِّ  ً ط ي با    َ    ً ط عاما      َّ ّ  ُ الط ب اخ   .................... -٥ ِ  ال م طع م   َ   َ ُ  ي ط ب خ         ْ ُ ْ َ ُ   ي ط ب خ      َ ْ ُ �   
 پزد.آشپز غذایی خوب در آشپزخانه می

ة   َ  َ  ّ  ٌ ح ل وي ات   .................... -٦ َ  ٌ ل ذيذ  ن ع        َ   ي زد. َ    َ ِ م دين ة   في  َ   ُ  ت ص  َ  ْ ُ ن     ْ  َ ي ص    �ُ   ع    َ
 .دشو خوشمزه در شهر يزد درست می هاییشHيني

ْ    ُ ا لت م رين   ⬤ ، م ست عينا  ب :    ّ ِ  ُ الر اب ع    َ  َّ ُ   َ    ً  ا ک ت ب  م فر د  الأ  س*ء  الت الي ة     ِ َ   ّ     ِ   َ ْ    َ  َ   ُ رس   ِ  ـ  ُ ْ ُ ْ  م  الد  ج  ع  ِ     َّ  ِ م   َ  ْ  ُ. 

 ميناء َ    ِ  م وان ئ:    ِ ْ ب ئر   آبار:
خور:  خر ةُ      ص  َ  ص  ف ن:  َ   ُ   س  فين ة ُ   َ    َ س 
َ   م صف ی  َ     م صافي: ّ  م واد :  َ       َّ ماد ة َ   
َ   د و ل:  ءَ   د وا  َ   َ  أ دوي ة:  َ   َ د ول ة ُ 

  ُ    أ نبوب  َ      أ نابيب:  َ  ّ خ ط   ُ     خ طوط:
ِ   م واع د: ِ   م و ع د  َ     ْ   َ َ ب ل د  ُ ْ    ب ل دان:  َ 

ْ    ُ ا لت م رين   ⬤ َّ  َ   : ِ  ُ  ال خام س  ِ ع �     ْ   َ  َ ال ک ل م ة   َ  ِّ ب   لا   َّ  ال تي   ْ َ ِ ِ  ُ ت ناس  ُ   الأ  خر    ْ َ ِ  ِ ال ک ل *ت    ُ   َ   ال م عن  ِ في    ٰ ی    ْ ب ب    َ   ِ ب يان   َ  َ م ع    ٰ ی    ْ  .   َّ َ ِ الس 
ْ  ن ف ط   غاز(گاز) َ                     و قود(سوخت،مواد سوختی) -١   �ْ       ر ب(جنگ) َ ح    (نفت)  ِ

ْ  همه مواد سوختی هستند به جز ح ر    َ  ب                           

ِ  َ ثام ن ة       ِ َ        ناق ل ة(نفتکش) -٢ َ          طائ ر ة(هواپي�)  �(هشتم)   ِ  َ         حاف ل ة(اتوبوس)     ِ    
ِ  َ همه وسایل حمل و نقل هستند به جز ثام ن ة                                    

�د(کود) -٣ َ  َّ          م ح ط ة(ايستگاه)    �َ        س  َ              ساح ة(حیاط،ميدان)    َ   (فرودگاه) َ    م طار   
�دهمه بر مکان دلالت دارند به  َ   جز س      
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ة(کره) -٤ َ       ز ب د  ْ  ُ   (Hپن)ب ن ة ُ             ت قاع د(بازنشستگی)   ُ  ْ َ      ج    َ �  (Hش)ح ليب        َ 
ُ  همه خوراک صبحانه هستند به جز ت قاع د   َ                               

َ       د جاج ة(مرغ) -٥ ة   َ    َ  ح �م  ة  (کبوتر) َ   َ  بوم  َ  ن ف ق ة  (جغد)     َ  �(هزينه)  َ
ة َ  همه از دسته پرندگان هستند به جز ن ف ق   َ َ                                  

َ      أ ح م ر(سرخ) -٦  ْ ن    َ َ  أ ح س   ْ َ       أ ز ر ق(آبی) �(بهتر،بهترين)  َ  ْ ف ر(زرد)   َ َ       أ ص   ْ َ  
ن که اسم تفضيل است.همه بر رنگ دلالت می َ                    کنند به جز أحس                

ن(کشورها)                 ُ ْ   ب ل دان            � ها)(لوله ُ    أ نبوب                          (بندرها)َ    ِ م وان ئ -٧ ُ  م د    (شهرها)ُ 
 .أنبوببه جز  مکانی اشاره داردهمه بر 

خور -٨  ها)(چاهآبار         � (هشدارها) إنذار(غارها)                    ُ   ک هوف                       ها)(صخرهُ    ص 
 .إنذارکنند به جز دلالت می چیزی در طبیعتهمه بر 

 
برگرد		

عر  أو  ً ا  َ    ح ديث   ْ أو  ً  ة    َ آي    ُ ْ ت ب   کْ  ُ ا   رس   َ     ِ م فهوم  ـ ِ ب    ً ا    َِ  رت ب ط ُ م      ًميلا  َ ج     ً ما   َ  ک لا   َ أ و  ً ا  ِ    ش   .   َّ  ِ الد 
 

شار ة  ( َ  ُ ل لإ  َ  ِ الن ع م     َ إل ی  ِ ْ   ل هي ة      ِّ ْ  ٰ  َّ ِ الإ   ( 
 
 
 

 

 

م   َ  ُ م نج  م   َ   ْ  ِ ال ف ح   َ ْ   ١
َ  َ ِ م حاف ظ ة   في   کرمان ُ   

 

 نعمت های ظاهری و باطنی، مادی و معنوی همه در سوره الرحمن:-
ُ    َ ع ل م  ال ق رآن  ) ن  َ  َّ  ٰ ﴿ا لر حم   ْ    َ نس )َ  َّ ه  ال ب یان  )انَ  َ َ   ْ  خ ل ق  الإ  َ  ع ل م    َ ْ    ُ  َ َّ  َ( ﴾ ة  ر ب ک  ف ح د ث  ا ب ن ع م  ْ  و  أم  ِّ  َ َ   َ ِّ  َ   ِ  َ  ْ ِ ِ    ّ    َ 

(ع): "ک فر  الن ع   - ُ     ِّ ْ قال  علی   َ    َ      م زیل ها".    ِ ة   َ م     َ    ٌّ       ُ 
 ابوالقاسم غفوریتا لب دوزخ تو را مایل کند" /     "کفر نعمت،  نعمتت زایل کند -

َ      َّ    ّٰ ﴿ أ ل م ت ر وا أن  الل  - ُ           َّ ه  سخ ر  ل ک م ما في الس       َ   َ َ   َ َ  َ  ُ ْ ، واسع  ع ل یک م    ِ رض           َ و ما في الأ       ِ �وات  َ    َّ   ٌ ة       َ  ن ع م   ْ َ     ِ ة و  باط  َ  ر     ِ ظاه    ِ َ     ّ  ِ ة و  م ن  الن اس   َ ن      ِ   َ ْ   ُ   ِ م ن  ی جاد        ُ  ل  فيَ 
نیر ﴾     ّٰ الل   ی و  لا کتاب  م  یر  ع ل م  و  لا هد  ٍ    ه  ب غ     ُ  ٍ        َ    ً      َ   ٍ ْ  ِ   ِ   َ  ٢٠لق�ن: ِ   ِ

 
م   -١ َ  ُ م نج  م   َ   ْ  ِ ال ف ح   َ  ل سنگ معدن زغا :   ْ
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برگرد

ي   ْ أن  « ِ   ت  ال ذ  *ء    ِ في   َ   َّ َ  ُ ع ظ م ت      َّ  ِ الس  َ الأ     ِ في    َ و   ، َ ك  َ  َ ِ   َ ال م ؤم ن�    ُ v  م َ أ   ».َ    ِ ُ َ ع جائ ب ك    ِ   ِ ب حار    ْ ال  َ   ِ و  في    َ ك  َ  ُ ر ت   ِ  ُ ْ ض  ق د   ْ ر    ْ   ُ لام  َ  َ ْ ع ل ی   َ  ٌّ ع لي     ْ  ِ     َّ  ُ ه  الس 
 .درياهاست در هايتشگفتی و زم| در اتتوا«ندی و آس�ن در اتبزرگی که هستی کسی تو

ر س   ْ  ُ ا لد  ن  ال  َ  َّ ِ  ُ ث ام   ) تمش(درس ه  ّ 

ن   ُ    ِ د عاء   ن ِ م    َ    ِ ُ ُ ع جائ ب ه      ِ حار   ِ   ْ ِ في  ال ب   َ  ْ م ن   يا وش  َ  ِ ال ج    َ ْ     vال ک ب ِ  َ ْ   
 دعای جوشن کبیر از دریاهاست. هایش درای آنکه شگفتی

د    ِ  ُ ي شاه  ُ الأ     َ    ُ أ عضاء    ُ   لف�   َ  ِ ع ن      ِ  ً رائ عا   ِ  ْ ً ف ل *    ِ ة  َ  سر    ْ َ  َ أ نق ذ     َّ  ال ذي    ُّ   ِ الد  ن    ِ     ً إ نسانا   ٨ َ  ، ِ  َ م  ِ  ال غ ر ق   َ  َ ل   َ أ    َ و     ْ َ  َ و ص  ئ   ی َ ل   ِ إ  ُ  ه  ـْ  اط  ِ  ِ الش    ّ   . 
، انده استه انسانی را از غرق شدن نجات داده و او را به ساحل رسکی دلفین دربارۀ جالب یاعضای خانواده فیلم

 .بینندمی

؛ لا:  ٌ د     ِ حام   ق  د  َ  ِّ ُ أ ص  . ي ح v  �  َ  ٌ أ مر   هذا  ُ ُ ع جيب  ِّ  َ ا   َ    ٌ   ُ د  ّ  ً ج   ِ.  
  )کندمیحیران (اندازد.به حیرت میشگفت انگیز است. خیلی مرا  چیزیحامد: باور«ی کنم، این 

َ ُ الأ  ب   َ لأ    َ     ً ع جيبا ،  َ ْ َ ل ي س   َ  َ   و ل دي، يا :  ْ لف�    َّ ن   ِ ديق      ُّ   َ الد  ِ    ِ الإ  نسان   َ    ُ ص  ِ    ِ ال ب حار    ِ في     ْ ْ  . 
 دریاهاست. زیرا دلفین دوست انسان در عجیب نیست،، پسرم پدر:ای

ُ  ُ ت صديق ه   : ٌ ق     ِ صاد   عب    َ    ْ   ع ر ف نا  َ  أ è، يا !َ   ٌ ص  ا ٰ ه    ٰ ی  َ  ع ل َ  ِّ ديق   َ  ذ   .    َّ   ِ الص 
 .کن این دوست آشنا با را ما !باورش سخت است ای پدرم، صادق:

َ ُ الأ  ب   َ  ٌ ذاک ر ة    ُ ه   َ ل   :  ْ  ِ    ، ي ة  ٌ  قو  َّ  َ ه    َ و     م ع  ُ  ُ س   ْ م ع    َ   ُ ي فوق   َ  ْ  َ س  ِ الإ    َ  َ ع شر        ِ نسان    ْ  ،َ  ّ  ٍ م ر ات   َ  ْ
 .برتری داردشنوایی انسان  برش ده برابر اشنوائی و ای قوی دارد،حافظه او پدر:

زن ه    َ و    ع ف ي َ   ُ ُ و  َ  ي بل غ  ض   ْ  ِ   ُ زن    َ  ُ ِ الإ    َ   ِ و  ن     َ هو    َ و    َ     ً ت قريبا ،     ِ نسان    ْ ي وانات   ِ  َ م  َ  َ     ِ ال ح  ع  ر  ُ ت     َّ  ال تي    َّ   َ ِ الل بون ة     ْ غار ه ِ  ُ ض  َ  ص   .اِ   
 دهد.می پستانداری است که به بچه هایش شیرجانداران  آن از و رسد، ً                        ا  به دوبرابر وزن انسان میتقریب شووزن

ي وان     َّ ُ إن ه   ا:نور  ب   َ   ٌّ ذ کي   َ  َ   ٌ ح  ِ  ُّ ي ح  ة    ُ َ  َ م ساع د   َ ِ الإ    ُ     ؟ ِ َ ل ك   َ ٰ ک ذ    َ ْ َ ل ي س    َ أ    !    ِ نسان    ْ
 نیست؟  ورآیا این ط است که کمک کردن به انسان را دوست دارد! باهوش یجاندار او  را:نو

َ ُ ا لأ  ب   ، ِ   َّ  ب الت أك ؛ ٰ ی   َ ب ل:  َ ْ ِ  يد  د    َ ْ أ ن      َّ   ُ الد لاف�    َ  َ   ُ ت ست طيع     ِ  َ تر ش   ُ قوط   َ    ِ م کان    ٰ ی   ِ إ ل نا  َ  ٍ طائ ر ة   ُ    ِ س  َ  ِ غ ر ق    ِ ن  َ   م کا  َ ْ أ و      ِ فين ة   َ   .َ    َ ٍ س 
 .کنند راهن�یی ایغرق شدن کشتی جاییا  ییهواپی� سقوط جایرا به  ما توانندها میدلفین ،)بطور حتمالبته( بله، پدر:

ُ لأ    َ ا   ّ  ت ؤ د ي : ُّ م   ْ  َ لاف�    ُ ً م ه *       ً ورا   َ د      َّ   ُ الد  ّ  ِ ل    َ و     ِ رب    ْ َ ال ح   في ُ  ف   َ ت    َ و   ، ِ م     ِّ ْ الس  ِ  ُ ک ش  ت   َ ت   ما  ْ ن  *  ْ ال   ْ  َ ح  ِ  ْ ء  م  ٍ  أ سرار ،  َ و   َ    ِ َ ع جائ ب   ِ     َ  
 .کنندکشف میرازها  ها وشگفتی ست ازاآب  آنچه را زیر و کنند،جنگ وصلح ایفا می ی در          ّ ها نقش مهم  دلفین مادر:

ِ  ُ ت ساع د    َ و    ِ الإ     ُ   م ع  الأ     َ   ِ ِ أ ماک ن     ْ ِ   ِ اک ت شاف   َ  َ ع ل ی     َ نسان    ْ َ ت ج  ْ   ِ ُّ  َ   .  ِ *ك  س َ
ع ماهیجا یاف� به انسان در و ّ       های تجم   کنند.ها کمک می      

                                                             

٨
  : َ  مترادف أ نق ذ   َ َ   أ نج ی،        َ  ،  َ َّ  ن ج ی،  َ  ت نق ذ  (ن َ  َّ َ خ ل ص  َ    ا س   َ  َ  ْ  داد) جات ِ
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ِ  ٌ صاد ق   ّ  ت ؤ د ي    َّ   َ الد لاف�   َ  َ ْ ُ ر أ ي ت   :    َ ر کات    ُ َ    ٍ ح  َ  ْ ف ه ل   ؛َ    َّ ً ج *عي ة   َ   َ   ً م عا ؟  َ َ َ َّ ُ ت ت ک ل م   َ 
 ؟گویندمی سخنآیا باهم  ؛هنددگروهی انجام می هایتم که حرکاهها را دیددلفین صادق:

ُ ُّ ا لا  م   م؛:  َ ْ َ   ن ع  َ  ْ ق ر أ    َ َ  ٍ م وسوع ة   في  ُ ت  َ  ُ  َ  َ ال ع ل *ء    َ َّ أ ن   ِ  ْ  َّ ٍ ع ل مي ة   َ     َ  ِّ   َ ي ؤ ک دون     ْ ت ط    َّ   َ الد لاف�    َ َّ أ ن    ُ ْ  َ ت س  ُ   َ ْ يع  أ ن   َ ت خدام    َ َ َ َّ َ ت ت ک ل م     ْ ِ     ِ ب اس  ،  َ    ٍ أ صوات    ِ  ي ن ة  ٍ  م ع  َ َّ  َ  ُ  
ی یصداها رف�کارگه با بتوانند می هاکنند که دلفینعلمی خواندم که دانشمندان تاکید می ایدانشنامه مادر: بله؛ در

 ،سخن بگویندمشخص 

َ  ّ ت غ ن ي  َ َّ  أ ن ها  َ و   ، َ    ت بکي   َ و   ،   ُّ   ِ الط يور   کَ   ُ ِ  ک الا  طفال     َ ك    َ و    ُ ر   ِ ف   ْ ص   َ ت    َ و    َ  ْ َ  ُ ت ضح  ِ الإ    کَ   َ   .    ِ نسان    ْ
 خندند.زنند و میکنند، و مثل انسان سوت میگریه میمانند کودکان خوانند، و مانند پرندگان آواز میها واینکه آن

ل  : نورا ٌ   أ عداء ؟     ِ لاف�   ِ  َّ ل لد   َ  ْ ه   دارند؟ ها دشمنآیا دلفین نورا: َ   

َ ُ ا لا  ب   ْ َ : ، ِ  ب الت أکيد  ب    ِ   َّ    َ  ُ ت حس  لاف�    َ  م ك      َّ   ُ الد  َ  َ س  ْ  ِ ال ق ر ش   َ   ِ ّ  ً ع دو ا     ْ    َ   ل ها، َ  
  آورند،می ش�ربه  خودشان را دشمن ماهیها کوسهدلفین ،البته پدر:

َ  َ و ق ع    َ ِ  ف إ ذا ُ   ن ظ ر ها َ  م ک ة    ٰ ی  َ  ع ل  َ َ َ  َ ِ س   َ ، ْ  ِ ال ق ر ش   ِ م ع     ْ َ  َّ ُ ت ت ج  ع    َ َ ول ها،  ٍ ة   ِ ُ َ ب سر  ِ  ُ  ت ضر ب ها  َ و   َ   َ   ح  ِ  َ ن وف ه  ُ  أ   ِ ب    َ ت قت ل ها   ْ   َّ ِ ال حاد ة   اـ ُ   .َ  َ  ُ ُ  و 
 شند. کُ زنند و میهای تیزشان میرا با بینی شوند، و آنجمع می دورشو هرگاه نگاهشان به کوسه ماهی بیفتد، به سرعت 

ل  َ و   :نورا ب   َ  ه  ِ  ُّ ي ح  لف�    ُ ِ    َ الإ  نسان      ُّ   ُ الد  ق ا ؟     ْ ّ  ً   ح   ان را دوست دارد؟دلفین انس به راستیآیا  و نورا:َ 

َ ُ ا لا  ب   م؛:  َ ْ َ   ن ع  َ  ْ ن قر أ    َ   َ ت عالي    َ ا ٰ ه    َ  َ ال خ بر    َ  ذ  َ  َ ب    ْ الإ   في   ْ ح  ن ت ... س  َ  َ نتر   َ لا    ْ  ِ ال *ء    َ ّ  ُ ت ي ار     ِ ِ       ُ  ًر ج  َ إل ی الأ    َ  ة ،    ِ ع*ق    َ    ْ د  ٍ  ب ش  َّ  ِ  ِ 
 اینترنت بخوانیم... جریان آب مردی را به شدت به اع�ق(دریا) کشید، بیا این خبر را در بله، پدر:

ل    َ ل  قا  َ   ِ ِ ن جات ه    َ  َ ب عد    َ و    ُ  ُ الر ج  َ   ر ف ع ني :   َّ ء   َ َ  َ  الا  عل   َ إل ی  َ  َ ً ب غت ة    َ ٌ شي  ،  ٰ ی    ْ ٍ  ب قو ة  �  ُ َّ ث م   ِ   َّ َ  أ خ ذ   َ ئ     َ إل ی  َ اط  ِ  ِ الش    ّ    
 بردسپس مرا به ساحل  به سمت بالا برد، )قدرتزور (با ناگهان چیزی مرا با  مرد بعد از نجاتش گفت:آن  و

ْ  ُ ع ز م ت    َ ّ ل *    َ و     َ ك    َ أن   َ  َ  ُأش  ِ  م نق ذ  َ ر    دا ، ما ي،ُ   ت  أ ح  د  َ   ً و ج  َ  ُ  ْ  َ ِ  ُ ي قف ز    َ   ً ک بvا   ُ      ً د لفينا   َ  َ  ُ ر أ يت    ّ ن يَ  ٰ ِ و ل ک   َ   َ  èب ف ر ح     ْ  ِ ال *ء   في ُ   ق ر ٍ  َ  َ  ِ. 
با م نزدیکدلفین بزرگی را دیدم که  ولی کنم، کسی را نیافتم، سپاسگزاریام از نجات دهندهکه  که تصمیم گرفتم  وقتیو 

 .جهیددر آب میشادمانی 

ُ ا لأ    *ك    ْ الأ    َ و     ْ َ  َ ال ب حر     َّ إن   : ُّ م   َ ْ َ  ٌ ن عم ة   َ   َ س  ة    ِ  َ  ٌ ع ظيم   .   ّٰ ِ الل ه   ِ  َ م ن   َ   
 بزرگ ازجانب خداوند هستند. یها نعمتدریا وماهی گ�نیب: مادر

سول      َ قال     :ه استفرمودصلى الله عليه وسلمرسول خدا: صلى الله عليه وسلم   ّٰ ِ الل ه   َ    ُ ر 

ِ       َ ث لاث ة  اشیاء   في  َ  َّ َ ُ ا لن ظ ر   َ  ٌ ع باد ة    َ  َ  سه چیز عبادت است:ه نگاه کردن ب: ِ   

، و    ِ في    َ  َّ َ ُ ا لن ظ ر   ِ    َ ال م صح ف   َ   ُ ، و   َ   ِ و جه   في    َّ َ ُ الن ظ ر     ْ ین  ِ    َ ال وال د    َ   .   ْ َ  ِ ال ب حر    ِ في    َ ُ ظ ر     َّ الن     ْ   ِ
 به دریا. و ،مادر و به چهره پدر ،نگاه کردن به قرآن
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 برگرد

 شد منجر کرد، ايفا : ٰ ی   َ ّ أ د  
: د  ش  َ  أر   َ  َ  کرد راهن*يی  
: ع  َ  أ ر ض  َ  ْ َ  vداد ش 

 بالاتر بالا، : ٰ ی   َ  أ عل
 »ف َ ْ أ ن   مفرد:« هابينی  ُ    أ نوف:
: ل  َ  َ أو ص   َ  رسانيد  

 »ر َ ْ ب ح   مفرد:« درياها حار: ِ ب  
 کرد گريه : ٰ ی   َ ب ک

: َ  ب ل غ   رسيد  َ َ

  آری :  َ  ٰ ب لی  
: م ع  َ  ت ج  َّ  َ  شد جمع  َ

: ّ  ج *عي   گروهی َ   
ّ  حاد :  تيز   
ْ   د و ر:  نقش َ 

َ   ذاک ر ة:  ِ  حافظه   
م ك   َ  ُ س  ْ       ال ق ر ش: کوس َ   ِ  ماهیه  ْ
: ف ر  َ  ص   َ  زد سوت َ 

ع ف: برابر ْ         ض  ف �  « در مقدار ِ  ع  َ  ِ ض   ْ  » برابر دو : ِ

 »  َ ط v مفرد:«پرندگان   ُ    ط يور:
:َ  َّ ع ر   ّ   معر فی َ  ف   کرد   

: َ  ع ز م   َ  گرفت تصميم َ 
     ْ خوان د : آوازَ  ّ ٰ غ ن ی  
: َ  ق ف ز   َ  یدجه پريد، َ 

  َ   َ           ل بون ة: پستاندار
: ل ك  َ  ک ذ  ِ  ٰ  طورهم�  َ
ِ   م نق ذ:  دهندهنجات ُ  

َ            م وسوع ة: دانشنامه     َ 
 


 برگرد

ِ ع�    ✍ حيح     ِّ ب   َ  َ َ خ ط أ    ْ ال    َ و      َّ   َ الص  َ  َ ح س  رس  َ    �     �    .  َ ِّ    َّ  ِ  ن ص  الد 

َ  َ     ِ ال ح ي وانات   ِ  َ م ن    َ  ُّ   ُ ا لد لف|   -١ ع     َّ  ال تي    َّ   َ ِ الل بون ة     ْ غار ها.  ُ  ِ ُ ت رض  َ    ص    ِ � 
 دهد.دلفین از حیوانات پستانداری است که بچه هایش را شیر می

َ  ّ ي ؤ د ي -٢ م ك    ُ َ  ُ س  ِ   ِ ال ق رش   َ  ً م ه �    َ    ً د ورا     ْ ّ  ِ َ   ِ ال ح رب   في ُ  .   َ و     ْ ل م  ِ   الس  ْ ِّ   � 
 کند.ماهی نقش مهمی در جنگ و صلح ایفا میکوسه

ع   -٣ م  ْ  ُ س  نسان   َ  ْ     ِ الإ  ع    َ   ُ ي فوق     م  ْ  َ س  َ ع شر       ُّ   ِ الد لف|   َ  ْ  َ .  � َ  ّ  ٍ م ر ات 
 ).برتری داردشنوایی انسان بر ده برابر  (.استشنوایی دلفین  الاتر ازبشنوایی انسان ده برابر 

م ك   -٤ َ  ُ س  ِ   ِ ال ق رش   َ  ديق     ْ ْ ِ    ِ الإ  نسان   َ    ُ ص   � .  ِْ    ِ ال ب حار    ِ في    
 ماهی دوست انسان در دریاها است.کوسه

م ك   -٥ َ  ُ س  ْ  ِ ق ر ش    ْ ال   َ  .  َ   ُّ ع دو   ِ  ِ   الد لاف|    َّ   � 
 هاست.ماهی دشمن دلفینکوسه

 � .   َّ ٌ حاد ة    ُ   ٌ أ نوف    ِ  َّ   ِ ل لد لاف|   -٦
 های تیزی دارند.ها بینیدلفین
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برگرد 
َ    ْ ا لجار  و  ال  «  »َ     ُ م جرور   َ    ُّ 

 

٩ف اضافه و در عربی حروف جرحرو » به، برای، بر، در، از«به حروفی مانند  فارسی زبان در  گویند.می 

 به حروف گويند. اين می» جر حروف« عربی زبان دستور در »  َ ک ـ ، َ  ْ ع ن   ،   ِ ل ـ  ، ِ  ب ـ ، َ  َ ع ل ی ،   َ إل ی ، في ، ِ  ْ م ن   « حروف به
 .کنندمی ترکامل را جمله معنای خودشان از بعد کلمۀ همراه

 
، إ ل ی  :مثال ، في  ال غاب ة  ِ    ِ َ  م ن  ق ری ة  َ   ْ   ِ    ٍ َ   َ   ْ ، ل ل ه  ِ  ، ب ال حاف ل ة  ی ن  ، ع ل ی ال وال د  ِ    ِ ّ ِ ال م سل مین  َ  ِ   ْ  ِ    ِ ْ  َ ِ   ْ    َ  َ    َ   ِ   ُ ـ،   ْ ِ  ع ن  ن ف س   ْ َ   ْ ب ل    ِ ـه  َ  ٍ  ، ک ج  َ  َ َ    

 
 .گویندمی» مجرور و جار«اينها  دو هر به و مجرور آن از بعد به یک اسم و    ّ جار   جر، حرف به

ی   لام ة  الع  َ  ْ س      ُ  َ   َ ، داراة        ْ فـي ال   ِ  ش  ُ      ِ ــم  ُ    ْ أمیر  ال  .    ّ م ؤمنین  علي       ّ    َ لام  ُ      ِ     َّ  ُ علیه  الس      

 

 

م   َ أ   روف   َ    م عا� َ  ُّ ه  ر   ُ    ِ ح  َ  ِّ ال ج  ْ  : 

 از ِ  ْ م ن  
ِ    ت نف قوا  ٰ ی  َ  ّ ح ت   ...﴿ ﴾ ِ  ّ م �    ُ  ب ون  َ  ت ح   ّ  ِ  ٩٢: ِ     ع مران   ِ آل    ُ
ِ  ّ (م �   داريد. می دوست آنچه از کنيد انفاق تا  )ما + ِ  ْ م ن   =  
َ  أساو ر   ...﴿  ِ ة      ْ   ِ َّ ٍ م ن  ف ض  نسان: ﴾ ِ   ٢١ َ ْ      ا لإ 

 نقره جنس از بندهايی دست
نا ِ  ْ م ن    جاآن تا اينجا از : ُ    َ ه ناك    ٰ ی  إل ُ   ه 

 در  في
و   َ  ﴿ه   ُ ي خ ل ق    َ  َ َ ال ذ     ِ ُ  ْ ل ک م    ّ ر ض  ما   َ ْ  ِ ف ـي الأ  َ    ا ل ب ق ر ة:  َ     ً ج ميعا ﴾ ِ      ْ  َ َ ْ َ  ٢٩ 

 .آفريد برايتان است زم| در را آنچه همۀ که است او کسی
 

دق    ِ في    َ  َّ   ُ ا لن جاة    .است راستگويی در رهايی  صلى الله عليه وسلم  َ    ُ    ّٰ ِ ر سول  الل ه   .   ِّ  ِ الص 

                                                             

٩
ّ    حروف جر  به     مفید در این یک بیت شعر آمده است:صورت مختصر و       

ْ     و واو و م نذ  م ذ  خلا کاف و لام و تاء و  باء  ُ   ُ   ُ ْ   ف ـي ع ن   َ    ع دا  ِ  ْ م ن  ُ  َّ      ر ب  حاشا  /            َ ت ی  َ  َ ع ل یِ        َ إل یَ  ّ  ح 
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ي بحان  ال ذ  ِ  ﴿س  َّ    َ     ُ َ   ِ ب ع بد    ٰ ی    ْ أسر     د    َ  ًل یلا   ِ ه   ِ ِ  ِ م ن  ال م سج    َ ْ    َ ِ  ال ح رام   ِ     َ د    ْ ِ  ِ إ ل ی ال م سج    َ ق صى    ِ َ    ْ سراء: ﴾  ْ ْ ٰ الأ  َ ْ    ا لإ    ١  
 .داد حرکت الاقصی مسجد سوی به الحرام مسجد از شبی در را اشبنده که کسی است پاک

 

ْ   َِ  ْ َ ک م  ل ب ث ت       َ ﴿قال   َ    قال  ل ب ث ت  ی و ما  أو  ب ع ض  ی و م  قال  ب ل  ل ب ث ت  مائ ة  عا** َ َ    َ ْ  َِ  ْ َ  َ     ٍ  ْ َ  َ  ْ َ   ْ   ً   ْ ْ  م  ف ان ظ ر     َ  َ ِ ْ ُ  َ ﴾  َ   ِ ط عام    ٰ ی  إلٍ   َ  ْ ُ اب ك  َ   َ  ِ َ  ك  و  شر  َ    ا ل ب ق ر ة:  َ   َ َ ْ َ ٢٥٩ 
 درنگ صد سال بلکه نه،« :گفت ».امدرنگ کرده روز یک از بخشی یا روز یک« :گفت  »ی؟اهکرد درنگ چقدر« گفت:

 »بنگر. اتنوشیدنی و خوراکت به ی؛اهکرد
ِ  ْ َ ک م  ل ب ث ت  ** َ   ْ  »ای؟دتی در اینجا به سر بردهچه م«ای؟ منظور این است که : چقدر درنگ کرده َ

ح      َ کان   َ  ّ ُ ال ف لا  ل     ْ َ  ُ ي ع م   ْ زر ع ة   في  َ َ  ِ ال م   َ   َ باح   ِ  َ م ن     ْ  کرد.می کار مزرعه در شب تا صبح از . کشاورز   َّ  ِ الل يل    َ ل یإ    َّ   ِ الص 

   

 

 .تندهس پادشاهانشان دين بر مردم  صلى الله عليه وسلم  َ    ُ    ّٰ ِ ر سول  الل ه   ِ   ه م.ُ    ِ م لوک      ِ دين    ٰ ی  َ  ع ل  َ  ّ  ُ ا لن اس  
ُ  ْ ع ل ي ک م   ِ  ِ   کار م   َ  َ ْ خلاق   ِ َ   ث ني َ  ّ ر �    َ ِ َّ ف إ ن     ْ   ِ الأ  َ  َ  ب ع     صلى الله عليه وسلم  َ    ُ    ّٰ ِ ر سول  الل ه   . ِ  ب ها  َ

  .است فرستاده آن خاطربه مرا پروردگارم زيرا باشید، پایبند اخلاقی برتر صفات به
 .است يافته فعل معنای و شده خارج »مجرور و جار« معنای از که است اصطلاحی »َ  َ  ُ ْ ع ل يک م  «نکته: 

 

؛ ي وم   َ ا ل ر  ي و مان  ه  ِ    َ  ٌ د     ْ َ   ُ  ْ َ  ُ أ مH  . َ  َ ْ َ ع ل ي ك    َ  ٌ ي وم    َ و    َ َ ل ك    َّ ُ     َ ال م ؤمن|     لام     ْ ِ     َّ  ُ علي  ع ل یه  الس   َ  َ  ٌّ   

 .زيانت به روزی و سودت به روزی است؛ روز دو روزگار
َ    َ ُ ا ل ح قيب ة   ة   َ  َ ع ل ی  َ ْ د  نض  َ  ِ ال م   َ   ِ  .است ميز روی کيف .  ْ

 وسیلۀ، دربه  ِ  ب ـ
ي ع ل م   ک ر م  ال ذ  َ  َّ َ ﴿ا ق ر أ و  ر ب ک  الأ     ِ َّ    ُ  َ ْ ْ    َ ُّ  َ   َ َ  َ ِ ب ال ق ل م     ِ ْ َ   ل ق ﴾ ِ  ْ َ  َ ا ل ع  ْ  ٤و٣:   َ 

 .داد ياد قلم وسيلۀبه که ه�ن است؛ ينترگرامی پروردگارت و بخوان
َ  ل ق د   َ ﴿و   َ ُ ُ ن صر  ک م    َ  .کرد ياری بدر ]جنگ[در را ش� خدا و ١٢٣ ِ      ع مران:   ِ آل   ﴾ ِ َ  ٍ ب ب در      ّٰ ُ الل ه    َ َ

 داشq ، )   ِ مال  (   ِ آن   از برای،   ِ ل ـ
�وات    ِ في   ما   َ ُ ﴿ل ه    ١٧١ َ  ِّ    ا لن ساء: ﴾ْ  ِ ر ض  الأ   ِ في   ما  َ و      َّ    ِ الس 
 .اوست   ِ آن   از است، زم| و ها آس�ن در آنچه

ُ  ُ ِ ال خ ل ق      َ سوء     ّ إلا    َ  َ ٌ ت وب ة    َ  ٍ ذ نب   ُ  ّ ک ل   ِ ل      صلى الله عليه وسلم  َ    ُ    ّٰ ِ ر سول  الل ه   .  ْ
 .دارد توبه بداخلاقی جز گناهی هر
ُ  ل ک م﴿ ُ  دين ک م  َ ِ      ا ل کاف رون:  ﴾*   ِ دين    َ لي    َ و      ُ   ْ َ ٦ 

 .خودم   ِ آن   از من دين و خودتان   ِ آن   از ش� دين
 دیني چون در اصل بوده )من دین(به معنی،    ِ دین  نکته: *

ْ  َ ر ج ع ت   ذا ِ ل �   َ  .کردم فراموش را کليدم اينکه برگشتی؟ _برای چه ِ            م فتاحي. برای  َ   ُ ن سيت   ِ َ ّ  لأ  ن ـي  ؟ َ 

ٰ     َ إلی  (إل ی  تا سوی، به به، )  

َ  َ  ع لی(ع ل ی) ، به زيان   َ     ِ          ِ بر، روی         

 لبث: درنگ کرد، ماند، اقامت کرد
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 دربارۀ از، َ  ْ ع ن  
ي  َ و   ﴿ و  ال ذ  ِ  ه  َّ    َ َ  ي ق ب ل  الت و ب ة   ُ  َ  ْ َّ    ُ َ  ْ باد   َ  ْ ع ن   َ ْ   ي ع فو  َ و  ِ  ه  ِ    ِ ع  ي ئات   َ  ِ ع ن    َ ور ی:  ﴾ ...   َّ ِّ   ِ الس  َ    ا لش    ّ  َ ٢٥ 
 ... گذرددر می هابدی از و پذیرد می بندگانـش از را توبه که است کسی او
أل ك   إذا  َ و   ﴿ بادي َ   َ َ س   ١٨٦البقرة: ﴾  ... َ   ٌ ق ريب    َ  ّ ف إ¬   َ  ّ ع ن ي ِ     ع 
 .نزديکم ]آنان به[ من     ً قطعا   بپرسند، من دربارۀ تو از بندگانم (اگر)هرگاه و

      ِ مانند     َ ک ـ
َ   ِ ک ف ضل    ِ ه  َ  ِ غ H    ٰ ی  َ  ع ل   ْ   ِ ِ ال عال م    َ  ُ ف ضل     صلى الله عليه وسلم  َ    ُ    ّٰ ِ ر سول  الل ه   .  ِ ـه   َّ ِ م ت   ُ أ    ٰ ی  َ  ع ل   َّ  ِّ لن بي  ا  َ
ّ  ام ت بر پيامبر برتری مانند خود غیر بر دانشمند برتری .است خودش  

ِ  ِ أ عر ب    َ  . ِ  ل ل ک ل*ت  ال م ل و ن ة  َ َّ َ  ُ ْ   ِ   َ ْ ِ   

ل م   « -١ ُ  ا ل ع  ْ  ِ .  َ   ٌ خ یر   َ ْ ِ   م ن  ال �ل   ْ    َ ل م  ِ  ِ  ْ ُ ا ل ع  ـ  َ ْ ُ  ی ح ر س   ُ  ْ َ    ْ َ  َ  و  أن ت  ت   َ ك   َ ُ  ُ ح ر س    َ  ُ أ مH   » .  ْ  َ ال *ل  ْ  ِ   َ ال م ؤم ن|       ُ لام     ْ ِ     َّ  ُ ع لي  ع ل ی ه  الس  ْ َ  َ  ٌّ  َ 

 کنی!کند در حالیکه تو از ثروت محافظت میعلم بهتر از ثروت است. علم از تو محافظت می
ل م  : مبتدا و مرفوع به ضم ه / المال  : مفعول به و منصوب به فتحه✍ ه / ا ل ع  ّ         َ                           خ یر  : خبر و مرفوع به ضم                        ُ ْ  ِ ْ َ      ّ                    ٌ   َ  

َ شر   « -۲ ل م  و  الأ  د ب    ُ ف   َ ر ء  ب ال ع  َ  ِ ال م  َ ْ    َ   ِ ْ  ِ ْ  ِ   ِ ْ  َ .    ِ أصل  ـ ْ ل     ِ لا ب ا   ْ ب  َ  ِ و  الن س  َّ     َ«   Hؤم ن|    َ  ُ أ م ِ   َ ال م    ُ لام     ْ ِ     َّ  ُ ع لي  ع ل ی ه  الس  ْ َ  َ  ٌّ  َ 
ب(فامیل).  َ           عز ت و شرف انسان به دانش و ادب است، نه به اصل(ریشه) و ن س  َ                                                    ّ    

َ ُ شر  ف   ✍ ه / :  َ ّ     مبتدا و مرفوع به ضم                     : ل  ِ   الأ  ص   ْ َ           ّ به حرف جر   مجرور  ْ

رو  َ    ا ل م ج   َ ر  : َ ْ َ  ِّ  ر بالحرف ال ج  ْ            
) يـ   ِ (  ــو  در مفرد و در جمع مؤنث )  ٍ  ـ ،   ِ  ـ جر (  ز حروف جر، مجرور است. علامتاسم ظاهر بعد ا َ   ـن  ( در جمع مذکر  و  

)    ْ ـي ـ  َ  ـ  ِ   ـن  ،              َ ْ است؛ مانند: ا ل كدر مثنی   ِ   ات ب  ، ك  ِ ٍ   ات ب  ْ   ِ ا ل كات ب  ِ ، کات بات   َ  ْ ، ا ل    ِ     ِ   ٍ ات  ، ا ل  ــيـ  ِ ات بك   َ    ِ ن  ــ ْ ي  ـ  ِ َ ات ب  كَ    َ ْ ن 

ع   .    ْ في ال   َ  ْ ض  ب ة  ً  ف راغ  ک ل م ة  م ناس  َ  ِ    ُ   ً  َ ِ َ  ِ    َ 
ِ  ع ر بی ة  م ن  الل غات  الر سمي ة   َ ْ ا ل    -١ َّ   َّ    ِ   ُّ     َ  ِ   ُ َّ   َ ُ .................. الأ    فيَ   ْ ِ    ْ م م  ال                        َ . ة  د  ت ح  ِ   م   َ  ِ ة   ُ  َّ َ  َ م ن ظ م  َّ َ  ُ            ة َ  ِ م ن ظ م  َّ َ  ُ● 

       ّ       ملل مت حد است.های رسمی در سازمان زبان عربی از زبان
باد  الل    -٢ ِ     ّٰ أ ح ب  ع     ِ  ُّ  َ ُ  ْ إل ی ................. أنف ع ه م    ِ ه   َ  ُ  َ باد     َ                       ِ    ِ ل ع   ●  ِ ه   َ  ّٰ ا لل       ُ ه   َ  ّٰ ا لل      .  ِ ه   ِ

 ترین بندگان خدا نزد خدا، سودمندترین آنها به بندکانش است.محبوب
َ  َ ال قيام ة    ِ ك   ................... ِ  ْ م ن   َ    ً د هرا    َ َ  ُ ر أ يت     ّ إ¬   -٣ ْ  ُ ه ج ر     .  ْ     َ    ه ج ر ِ  ْ  َ● 

 امت دیدم.به راستی من روزگار را در دوری تو قي
ل    ِ ب لا  َ ْ   ِ ُ ا ل عال م    -٤ َ  ٍ ع م  َ ٍ Ú  ر    ِ ب لا ...................  َ  ـ ك َ  ج ر     .َ  َ  ِ الش  ج ر    ●   َّ َ  ُ الش  َّ    

 دانشمند بدون عمل مانند درخت بدون میوه است.
عيد    -٥ م   َ    ٌ س  زر ع ة    َ َّ َ ق س  َ  َ ال م   َ   َ ف      ................... .  ٰ ی  إل   ْ   ِ ن  ا ِ  ن صف  ● ِ |    ِ َ نص 

 رد.سعيد مزرعه را به دو قسمت تقسيم ک
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ْ  ُ خ م س   -٦ ك   ُ  ُ   ِ ال م سل م   .   ...................ِ  َ م ن     ْ   َ ِ ال عال م     ِ ان  ُ  ّ س    َ ن  و ُ   ِ م سل م  ْ ال   ● َ |    ْ
 یک پنجم ساکنان جهان از مسل�نان هستند.

ِ     ِ ال و قاية      ُ نون    برگرد    ْ
ُ ي ح H   «فعل  دو درس با م� در ِّ  َ َ  َ أ خ ذ  «َ  و   »¬ ُ  ید.شد رو به رو  »¬ َ

َ  َ أ خ ذ    .کندمی حHان مرا ي:ـ + ن+  َ  ُِّ ح H    ُ ي               ، مرا گرفت ُ  ب رد مرا :يـ + ن+   َ
 

  :شود؛ مثالمی واقع ضمH و فعل ب| وقايه نون شود،وصل » ی«         ّ      ضمH متکل م وحده به فعلی که وقتی
ِ  ُ ي عر ف    ْ  َ ْ ا ر ف ع               .شناسدمی ي: مران َ   .ببر بالا مرا ي:ن ِ
 

ّ  دو حرف جر   هنگامی که  آید؛ مثال: وقايه ميانشان مي نون شوند،وصل » ی«ضمH  به نيز» َ  ع ن«و » ِ  م ن«        
ْ    م ن  +   ِ   ِّ    ي = م ـن ـي  + ِ   ن   ِ  ْ  ع ن                    َ   ّ  ي = ع ـن ـي + ِ   ن   +  َ        

بیشتر بدانیم

ّ  میان فعل و ضمیر یای متکلم باید نون وقایه بیاید. در این حالت ضمیر (ی)مفعول است و فعل متعد ی                                                                                         . 
ی: فعلی که مفعول می گیرد.) ّ                           (فعل متعد  ـــــأ            ِ      ع ط  ْ          أ ع طيــــــــي / نــْ  ِ        سام حیــــــي / نـ َ  ـينـ  

حو¬  - َ     ا ن ص  +ي)                           ✍ ِ ْ حوا+ن  ِ                               مرا نصیحت کنید. (ا نص       َ ِ   َ   هم ی حتر  مون ني  -                  ِ  +ي)آنها به من احترام می ✍    َ  َ +ن  ِ    گذارند. (ی حتر  مون    َ   ِ َ  َ           
َ  َّ َ ْ   هی ح ذ ر ت ني  - +ي)                ا ✍    +ن  ر ت  ِ                    و به من هشدار داد.( ح ذ    ْ  َ َّ  َ ن ني  -                      ْ  َ   ه ن  أ نق ذ   َ +ي) ✍ُ  َّ  َ  +ن  ن  ِ    آنها مرا نجات دادند.( أ نق ذ    َ  ْ  َ  َ                        
َ  ُ   أنت  ت حف ظ ني  - +ي)                تو مرا نگه می ✍   َ  َ  +ن  ِ                    داری. (ت حف ظ    ُ  َ ُ    ً أعطا¬ خ بزا   -          َ  ٰ          به من یک نان داد. (أ ع ط ی  + ن + ي) ✍       َ  ْ َ                     

ّ  جر  دو حرف  هنگامی که�   ؛آیدوقايه ميانشان مي نون شوند،وصل » ی«ضمH  به نيز» َ  ع ن«و » ِ  م ن« 
ـن ـي  / ع ن  + ي = ع ـن ـي َ   ّ  مثال:  م ن  + ي = م          ْ  َ       ِّ   ِ         ْ  ِ         

) و ضمیر متکلم (ي) نون وقایه گاهی  �  ، لیت و لعل  ، لکن  ، أن  ّ            ّ                             بین حروف (إن       ّ     ّ  ينـ        ّ  ـي یا إن ــ   ّ إن ـ مثال: . یدآمی           
 :نیست نون وقایه هر نونی،

ِ        ونی که از حروف  اصلی  فعل با) ن١   د، آن نون، نون وقایه نیست.ش              ِ    
 – ُ           ا سکني (سکن)  – ِ           ا دفني (دفن)  –لا تشحني (شحن) – ِ           ا حضني (حضن)  -لا تضمني (ضمن) –لا تحز¬ (حزن)  -لاتکو¬ (کان) -صو¬ (صان)
ني (حسن ) أ  – َ ِّ          ب ی ني (بین )  –  ِّ         عی ني (عین)  ِ           حس    ُ  ّ       ت غن ي (غنی) – 

 د، اصلا نون وقایه کاربرد ندارد.شلازم با) وقتی فعل، فعل ۲
ِ                            ) نون کنار  اسم، نون  وقایه نیست؛ چون بین اسم و ٣          ِ ُ     (ح زن + يُ    ح زنـ –) ي+  َ   ع ین( َ    ع یني آید.نون وقایه «ی» ی«           )ي 

م  ه ذ   َ ت   ٰ  ِ ر ج    ْ  ِ .  ِ ه  ْ  م ل  َ  َ ال ج   ُ ْ    

لاة  ﴿ -١ َ     َّ  ِ ر ب  اج ع ل نــي م قیم  الص     ُ      ْ  َ  ْ َ  ْ ج ع ل   ِ ا  ( «از قرار بده.دارندۀ روردگارا مرا برپاپ ✍  ٠۴ابراهیم: ﴾َ  ِّ    ْ+ ِ  +ن   )ــي 

ِ ُ     ِ ه  أم ر ¬   داراة    َّ    ّٰ إن  الل   -۲    َ  َ َ    ِ     ِ � أم ر ¬ ب إقامة   كَ    ّ  ِ الن اس   َ     َ براستی خداوند مرا به مدارا کردن با مردم فرمان  ✍  صلى الله عليه وسلمه   ّ الل       ُ رسول  .   ْ     ِ ال فرائض      
 )ي+ ِ ن  + َ ر    َ أم  ( داد، ه�نطور که مرا به برپائی واجبات دینی فرمان داده بود.

َ  ْ        ً  َ ه م  اج ع ل ني شکورا  و    ّٰ لل   َ ا   -۳  ْ ل ن    ْ اج   ُ  َّ   َ  ْ    ِ اج ع ل ني في       ً  َ بورا  و   َ ص   يَ  ْ ِ ع   ْ ِ     ّ  ِ  َ أعی ن  الن اس  ک    ِ في        ً  َ صغیرا  و   يین َ ع     ً بیرا     ُ    صلى الله عليه وسلم    ّ  الل ه    ُ رسول   .    

خدایا مرا بسیار سپاسگزار و بسیار شکیبا گردان و مرا در چشم (نظر) خودم کوچک و در چش�ن (أنظار) مردم  ✍ 
َ  ْ ج ع ل   ِ ا  (بزرگ گردان.   )ي+ ِ ن  +ْ 
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 زیر را اجرا کنید. گویونفره، شبیه گفت سههای در گروه �
 برگرد

َ  (م ع    َ مات   ١ِ  ِ شر ف   ُ م    َ    ِ خ د  )  ْ ال   َ  ق  ِ  ف ند   ُ   ُ 
 هتل)مدیر داخلی خدمات گفتگوهایی (با 

 
ِ م شر  ف -١ :  -٣  پاکيزگی  َ     ت نظيف: -٢  داخلی مدير: ُ  ْ ل  ير: -٤        گHم می ¸اس  َّ ِ ُ  أت ص     تخت  َ   سر 
ف -٥ ش  َ  شر  : -٦  ملافه:  َ ل ح  ُ  ن ص  ِّ َ ُ  Hمت سلامت بادشچ: َ   ُ َ ع ين ك    َ  َ ُ ت سل م   -٧                کنيممی تعم 
 
 
  
 

ائ ح    � ُ  ا لس  ِ   ّ ِ  ست قبال       ُ   ِ مسؤول  الا  �  (گردشگر) َ   (مسئول پذیرش) ِ    
فاظ   ٢ َ    ِ ت نظيف   َ     ُ م سؤول    َ و  ه َ  م ن َ    ً ع فوا ؛ ِ    ِ ال غ ر ف  و  ال ح  ْ    َ  ِ  َ  ُ  َ  َ    ع ل يها؟   ْ

ها و ول ¸یز کردن اتاقئببخشید، چه کسی مس
 نگهداری از آنهاست؟

ي د   َ    ّ د م شقي    َ  َّ ِّ ُ ا لس  ِ  ُ م شر ف   ِ  مات   ُ  َ    ِ خ د  ق   ُ   ِ غ رف   َ  ُ  ِ ال ف ند    ُ ْ  . 
؟   َ هي   َ  م ا ل ة  ُ  ال م شک  َ  ِ   ُ ْ   

های هتل آقای دمشقی مدیر داخلی خدمات اتاق
 است. مشکل چیست؟

ت   َ  ِ ل يس  َ  ُ ال غ ر ف    َ   ُ ْ   ، ً  ن ظيف ة   َ ِ  ُ ن واق ص   فيها و  َ     َ . 
(كاستى هايى) در  ها ¸یز نیستند و كمبودهاییاتاق

 آنهاست.

ر   ِ  ُ أ عت ذ  ؛  َ  َ َ  م نك  ً  ر جاء ، ِ   ِ ا ستر    َ    ُ   ب ال م شر  ۳ ُ ل   ِ ص    َّ أت   َ س   ؛ ْ ح   ِ  َ  . ِ ف   ِ  ْ
خواهم، لطفا استراحت کن با مدیر از ش� معذرت مى

 داخلی ¸اس خواهم گرفت.
ِ لا   ا َ     ُ م سؤول   ت قبال   ْ ل   ْ ِ     ِ س  ِ  ُ ي ت ص  ِ  ِ ب ال م شر ف    َ َّ  ُ ِ  ُ ال م شر ف    َ  ِ ي أû    َ و    ِ  ْ  ُ س   َ  َ م ع     ْ ِ  ِ م ه ند    َ يان ة   ُ   .   ّ   َ ِ الص 

 آید.و مدیر داخلی همراه مهندس تعمHات می گیردمسئول پذیرش با مدیر داخلی ¸اس می
ق     مات  ال ف ند  ُ  ِ م شر ف  خ د    ُ ْ   ِ    َ  َ  ِ  ِ ائ ح   )مدیر داخلی خدمات هتل( ُ  ُ  ا لس  ِ   ّ  (گردشگر) َ 

،   َ هي   ما ل ة  ُ  ال م شک  َ  ِ   ُ بيبي؟ يا   ْ  !َ      ح 
 !من، مشکل چیست؟دوست 

ت   َ  ْ ل يس  َ  ُ غ ر ف    َ و   ُ  َ   غ رف تي  َ   ُ õز م لا   َ  ُ ، ً  ن ظيف ة   َ ِ  ُ اق ص   َ  ن و  فيها و  َ    . 
های همکارانم ¸یز نیستند، و در آنها اتاق من و اتاق

 کمبودهايى است.
ûي أ ،  ُ ل  ُ  ّ ع *   َ  َ  س      َّ    ِ الت نظيف 

ُ  ال م ش َ  م ا  َ و   ُ الأ      ُ لات   ِ ك    ْ  ؟  ٰ ی  خر   ْ
 خواهند آمد،(نظافتچیان)کارگران نظافت 

 چیست؟و مشکلات دیگر 

ُ  َ  ِ ال غ رف ة   في ،ك َ م   ٤   ٌ ير   َ سر    ٰ ی  ول  ْ الأ     ْ ٌ  سور     
 ست،ه ایشکسته دراتاق اول تخت

َ  َ  ِ ال غ رف ة   في  َ و   ف   َ شر      ّ   َ ِ الث اني ة     ْ ، ۵ َ  ٌ ش  ِ  ٌ ناق ص     
 ست،هفه کم در اتاق دوم يك ملا  و
ُ  َ  ِ ال غ رف ة   في  َ و   َ  ُ ی عم ل   لا  ِّ ُ ي ف   كَ   ْ ُ ال م      ّ  ِ َ ِ الث ال ث ة     ْ  َ . 

 کند. و دراتاق سوم کولر کار «ی
ر   ِ  ُ ن عت ذ  ن  َ  َ  کنم.از ش� عذرخواهی می .م كُ ِ  م 

ل ح   َ س   ؛ِ  ُ ب سر    ٍ ء   َ شي    ُ َّ ک ل   ۶  ُ َ ِّ ُ ن ص  ٍ  ع ة   .َ    ع يني  ٰ ی  َ  ع ل َ 
 همه چیز را باسرعت تعمیر خواهیم کرد؛ به روی چشم

 !٧ َ   ُ َ ع ين ك    َ  َ ُ ت سل م  
 چشمت  بی بلا. 
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برگرد

⬤  : َ َّ ُ  ا لت م رین  الأ  و ل  ْ    ُ    ْ ِ ع �    َ  َّ مل ة   َ  ِّ ُ   َ َ ال ج  ة     ْ حيح  َ  َ الص  ة   َ  َ غ v    َ و      َّ   حيح  َ  ِ الص  ب      َّ   َ  َ ح س  قيقة   َ  َ     ِ ال ح  ِ  ِ ل واق ع .ا  َ و     ْ   ْ  

ما -١ َ   ع ند  ع   ِ   ِ  ُ ي نق ط   َ َ    ِ ال ک هر باء    َ ّ  ُ ت ي ار    َ    َ ،  ِ في     ْ ِ  الل يل  َ  ُ ي غر ق      َّ   .   َّ  ِ الظ لام   في َ    ٍ م کان    ُ ُّ ک ل    َ 
 �رود. درستشود ، همه جا در تاریکی فرو میهنگامی که در شب جریان برق قطع می

بال    َ  َ ف وق      ُ عيش   َ ی     ْ   َّ ِ ال �ئي ة      ُّ   ِ الط يور   ِ  َ م ن    َ  ّ    ُ ا لط اووس   -٢  . َ   َّ ٍ ث لجي ة   ِ    ٍ ج 
 �کند. نادرستهای برفی زندگی میبزی است، که بر فراز کوهطاووس از پرندگان آ 

َ  ُ ا ل م وسوع ة   -٣     َ َ  ٌ م ع ج م    َ ْ  ْ  ُ   Hغ ا   َ   ٌ ص  د  ّ  ً ج  َ  ُ ي ج م ع   ِ   ْ ُ    ِ ال ع لوم   ِ  َ م ن    َ   ًق ليلا   َ ْ  . 
 �گیرد. نادرستها را در برمیدانشنامه، فرهنگ لغت بسیار کوچکی است که اندکی از دانش

َ ْ ُ ا لأ  ن ف   -٤ م  َ  و      َّ َ ُّ ِ الت ن ف س   ُ   ُ ع ضو    َ ْ ّ  ِّ الش  م  ( .١    )بويايی :َ  ّ ش 
 �بینی عضو نفس کشیدن و بوئیدن است. درست

ّ   ُ ا ل خ ف اش   -٥  ُ  .   َّ     ِ الل بونات   ِ  َ م ن      ِ ٌ طائ ر    َ ْ
 �ای از پستانداران است. درستخفاش پرنده

  
ْ    ُ ا لت م رين   ِ ع �       ّ   الث ا�:  َ  َّ ف ة     ْ َ ِ  ِ ال ک ل *ت   َ  ِّ اد  َ  َ ال م تر   ِ  َ  ُ ُ  َ   َّ َ ال م ت ضاد ة    َ و     ْ ْ  . 
َ  َ ب ع ث   غار  َ ئ  ِ   ص  ِ  شاط  ل      َ  َ أ رس  وء   َ َّ أق ل    ِ   ک بار  ٰ ی   َ ب ک  َ  د   َ   ض  ُ  َ ب ع  ل  َ ِ  ساح     
ك   ح  ِ  َ ض  م َ  ُ  َ ق ر ب    َ  َ ً ب غت ة    َ  َ أ کo     َ ظلا  تر     ِ  َ َ َ ا ست ل م    َ َ َ ک ت م    َ  َ ً ف جأ ة   َ  َ َ د ف ع    َ َ س  َ  َ 

 شاطئ = ساحل(ساحل) -   (فرستاد)بعث = أرسل -
ً          ب غت ة  = ف جأة  (ناگهان) -   َ     ً تر   (پوشاند) -    َ  َ َ         ك ت م  = س  َ  َ     َ َ َ  
ح  ≠    ٰ کی   َ ب   -  بزرگان) ≠ كبار (کودکان ≠ صغار  -  خندید) ≠(گریه کرد  َ ك  َ  ِ ض 
 تاریکی)≠ ظلام (روشنایی ≠ ضوء  -  تر)بیش≠ أكo (کمتر ≠    ّ أقل   -
َ  ب ع د   -  ُ ُ  َ         ق ر ب  (دور شد ≠  َ َ  د ف ع   -  نزدیک شد)≠  َ َ          إست ل م  (پرداخت ≠ َ  َ   دریافت )≠    َ َ

يات   :   ّ  ِ ُ الث ال ث    َ  َّ    ُ ا لت مرين   م  الآ  ِ    ْ   ِ ت رج   ِ ع    ُ َّ ث م   ،  ِ ین    ْ    َال حديث   َ و    َ  َ   ال م جرور  و  ا  َ و     ْ   ِّ ال جار    َ  َ ت حت   َ  ّ ً خ ط ا   َ  ْ ض    ِ     َ ْ  . ر  َ  ِّ ذ ک ر  ع لام ة  ال ج  ْ    َ  َ   َ   ْ ُ  ْ 

ْ  َ أد خ     َ ﴿و   -١ ُ  ْ اه م   ْ ل ن  ُ  ْ إ ن ه م   ـناـَ  ِ م ت  ـ ْ ح     َ في ر     ن    ِ َّ ال ح ِ  َ م   ٨٦:      ُ نبياء   ْ لأ   َ ا   ﴾  َ ین  ـ   ّ  ِ الص 

ال ح: مجرور به کسره/  ِ ة   َ م  ـ ْ ح  َ  ر   ✍و آنها را در رحمت خود داخل کرديم،چون آنها از درستکاران بودند. ّ   ِ الص   : مجرور به یاء َ ن  یـ  

ل ني   َ ﴿و   -٢ ِ  ْ  أد خ   ْ ال ح  َ ك    ِ اد  ـِ  ع ب في  َ ك  ــَ  ِ م ت  ـَ  ْ ر ح  ـ ِ ب     ّ   ِ الص    ١٩ َ  َّ    ا لن مل:  ﴾  َ ین  ـ  
ة   ✍  کن. داخلت درستکار با رحمتت مرا در [صف] بندگان  َ  ِ ر حم  باد   و َ    به کسره جرور: م ِ    ِ ع 

ْ   ﴿ و  ان صر  نا  -٣ ُ ْ    َ ﴾   ِ وم  َ  َ    ْ َ ع ل ی ال ق     َ  ال کاف رین     ِ  ١٤٧ِ       ع مران:  آل   ْ  
َ   ِ ال ق وم   ✍ (پHوز گردان) .نرا بر قوم کافر یاری ک ما  : مجرور به کسره   ْ
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ن  آي ات    َ و   ﴿ -٤ ْ    َ  ِ م  ُ  ْ أ ن  خ ل ق ك م   ہــِ   َ َ  َ   ْ ن  ت ر اب    َ ْ   ُ َ  ٍ م   ٢٠   ُّ    الر وم:  ﴾...  ِ 
 جرور به کسرهم:  ُ َ  ٍ ت ر اب  ،   َ  ِ آي ات   ✍ هاى او اين است كه ش� را از خاك آفريد؛و از نشانه

َ  ُ   ْ َ أد ب  ال م   -٥ ٌ  یر  ْ ِ   َ ر ء  خ    ب ـ ِ م    َ ِ  ن  ذ ه   َ . ـْ    صلى الله عليه وسلم   ّٰ ِ الل ه   َ    ُ ر سول  ِ   ه 
َ  ِ ذ ه ب   ✍ سنایی)وت اوست. است. ( ادب مرد به ز ثر ادب انسان از طلایش بهتر    : مجرور به کسره َ

ُ  ا ل ع طر   -٦   ِ ن ن   َ ْ ن س  ُ  َ ِ م     ِ . لین  َ  ال م رس     َ   ُ مام     ْ اد ق    َ ْ   ُ ا لإ  ِ  ُ الص    ّ لام      ّ   ُ علیه الس              

ن ن  ✍ های پیامبران است.             ّ عطر زدن از سن ت  به کسره مجرور: ُ  َ ِ س 

ْ    ُ ا لت م رين   َّ  َ  : ُ  الر اب ع  م      ّ ِ  ِ  ْ ت رج  دو ل    َ ِ  ِ ک ل *ت    َ  َ  ِ ال ج    َ ع ،   ْ ِ  ِ ال م ت قاط    َ  ُ تان  «ُ   ه .   َ مز  َ  ر     ْ ُ ْ اک ت ب    ُ َّ ث م     ْ َ    ِ ک ل م  تان    َ ِ َ    ِ زائ د  ِ   « 

ن   ْ  َ ي ب ل غ  غار /  َ ْ ُ َ  ذاک ر ة /  ِ   ص  ا /    ِ َ  عف  ِ  م نق ذ /  ٰ ی   َ ب ک /   َ  م ر ق / ُ   ل   / َ  َ  َ أ وص  روا /  َ  ف  َ    ص  م ع / َ  َّ  ُ غ ن يت م / َ  ْ  س   /    َّ حاد ة /  ُ   ط يور / َ 
ٰ  ِ َ ک ذ ل ك   /  َ   َ ل بون ة/ َ   د ور ي نا / ُ    ز يوت / َ    ِ ج �رك   /  َ م  ر ة / َ  َّ ْ  س  َ  ظاه   ِ ْ  َ َ أ م ط ر   /    وار /  ُ   ث لوج / َ    ح ميم /  َ    ِ ائ عر  / ِ    س 

 �رمز                                                               
 ر ا غ ص  هاکوچک )١

 ك ل ذ ك این طور )٢ 

 ة د ا ح تيز )٣

 ة ر ه ا ظ پديده )٤

 ا و ر ف ص ندزدسوت  )٥

 هاروغن )٦

 

 ت و ی ز

 ر و د نقش )٧
 

 ع م س شنوايی )٨

 ع ئ ا ر جالب )٩

 ذ ق ن م نجات دهنده )١٠

 ا ن ی م س ناميديم )١١

 دستبند )١٢

 

 ر ا و س

 م ی م ح گرم و صميمی )١٣

 ج و ل ث هابرف )١٤

 ة ر ك ا ذ حافظه )١٥

 ة ن و ب ل پستاندار )١٦

 پرندگان )١٧
 

 ر و ی ط

 ل ص و أ رسانيد )١٨
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 ر ط م أ  باران باريد )١٩

 ا ف ع  بخشيد )٢٠

 ن غ ل ب ی رسندمی )٢١

 م ت ی ن غ آواز خوانديد )٢٢

  ی ك ب  گريه کرد )٢٣

ُ    ْ رمز جدول : قال  أمH  ال   ُ   لام  :ِ     َّ ه  الس   ْ ي   َ ل    ٌّ  َ علي  ع   ُ     َ م ؤمن|                َ         ........................ 

ُ   َ هر  ي    َّ لد   َ ا   � ِ   َ مان  ي   ْ و     و و روزی به زیان تو )(روزگار دو روز است: روزی به سود ت  َ ك   ْ ي   َ ل  ٌ   َ م  ع   ْ و   َ ي    َ  َ ك  و  ٌ   َ م  ل   ْ و    

ْ    ُ ا لت م رين   :   ْ ال    َ  َّ ِ  ُ  خام س  م     ِ  ِ ت رج  ُ  َ َّ َ َ ال م ل و ن ة    ْ َ ِ  ِ ل ک ل *ت  ِ  ِ  ر ب  ا َ ْ أ ع    ُ َّ ث م        َ حاديث    ْ الأ    َ  ْ  . 

فاء  ِ  ه     ّٰ الل   ِ  ْ ُ ذ ک ر   -١ ُ  ش  .   ْ ال  ِ     صلى الله عليه وسلمِ  ه  َ    ُ    ّٰ ر سول  الل  ُ    ِ  ق لوب 

 هاست.یاد خدا شفای دل ترجمه:
ه /ِ  ْ ُ ذ ک ر   - ّ    : مبتدا و مرفوع علامتش ضم  فاء                           ه                      ّ : خبر و مرفوع علامتش ضم  ِ    ُ ش 

ل    ْ ال     َ ُ آف ة   -۲  صلى الله عليه وسلمِ  ه  َ    ُ    ّٰ ر سول  الل  .    ِّ    ُ الن سيان  ِ  م  ِ  ْ ع 
 آفت علم فراموشی است. ترجمه:

ه/   َ ُ آف ة   - ّ    : مبتدا و مرفوع علامتش ضم  ّ  : خبر و مرفوع علامتش ضم ه   ِّ    ُ الن سيان                                               

ال ح  خ H  م ن  َ    ُ ج ليس    ْ ال   -۳ َ  الص   ِ   ٌ  َ   ُ ِ   ّ ة  َ  ْ و ح    ْ ال      صلى الله عليه وسلمِ  ه  َ    ُ    ّٰ ر سول  الل   .َ  ِ د 
 همنشین نیک بهتر از تنهایی است. ترجمه:

ه / َ    ُ ج ليس    ْ ال   - ّ     : مبتدا و مرفوع علامتش ضم  ة  َ  ْ و ح    ْ ال                           : مجرور به حرف جر علامتش کسرهَ  ِ د 

ة  َ  ْ و ح   َ ْ ا ل   -۴ .َ    ِ ج ليس   ِ  ْ م ن  َ  ٌ خ H   َ  ُ د  وء  ِ  الس    ّ  صلى الله عليه وسلمِ  ه  َ    ُ    ّٰ ر سول  الل     
 تنهایی بهتر از همنشین بد است. ترجمه:

-   H ه/َ  ٌ خ ّ   : خبر و مرفوع علامتش ضم   : مجرور به حرف جر علامتش کسرهَ    ِ ج ليس                       

ِ م ق صر     ْ ال    ِ   ُ ل سان   -۵ ِّ  َ  ُ . Hال   َ  ٌ  ق ص  Hلام     ُ   ْ أم ِ     َّ  ُ م ؤم ن|  ع لي  ع ل يه  الس   َ  َ   ّ  َ   َ   ِ   ُ 
 کوتاه است. ،   ّ مقصر       ِ زبان   ترجمه:

ِ م ق صر     ْ ال   - ِّ  َ  : مضاف الیه و مجرور علامتش کسرهُ 
 

ْ    ُ ا لت م رين   اد س    َ  َّ ِ  ُ الس    ّ م   :   ِ  ِ ت رج  َ  ي ة  و   ْ لآ  ا  َ    َ ُ  َ َّ َ ال م ل و ن ة  ْ َ ِ  ِ ل ک ل *ت  ِ  ِ  ر ب  ا َ ْ أ ع    ُ َّ ث م        َ حاديث    ْ الأ   َ ْ  . 

ِ  ُ کاف ر    ْ ال    َ   ُ ي قول     َ ﴿و  -١  ٤٠:   َّ َ الن ب أ ﴾ ُ    ً ت رابا    ُ  ُ ک نت   يـنـ   َ  َ يال يت     
 خاک بودم.من ای کاش  :گویدو کافر می

ُ       کاف ر : فاعل  ْ ال   -  ِ ه    ّ  و مرفوع علامتش ضم                  

ة   -٢ َ  ُ م جال س  ُ  َ  ِ ال ع ل �ء   ُ    َ َ  ٌ ع باد ة     ْ   صلى الله عليه وسلم   ّٰ ِ الل ه   َ    ُ ر سول   .ِ   
 همنشینی با دانشمندان عبادت است.

ة  : مبتد - ُ        م جال س   َ هُ    َ ّ  ا و مرفوع علامتش ضم  َ  ُ / عباد ة                      ّ  و مرفوع علامتش ضم ه: خبر                        
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ن   - ٣ ْ  ُ ح س  ؤال   ُ  ل م    ِ  ُ ن صف      ُّ   ِ الس  ِ  ْ ِ ال ع   صلى الله عليه وسلم   ّٰ ِ الل ه   َ    ُ ر سول  .   ْ
 دانش است. نيمى از    ِ     پرسش  خوب 

ن  : مبتد - ُ        ح س   ْ هُ  ّ  ا و مرفوع علامتش ضم  ّ  و مرفوع علامتش ضم ه    ِ  ُ     / ن صف  : خبر                                    

ٍ   َلاع م ل  ک  بِ   َ ْ   ِ ُ ا ل عال م   -٤  َ  َ ج ر    ِ  الش   َ َ ٍ ب لاÚ  ر     َّ  َ  صلى الله عليه وسلم    ّٰ الل ه َ    ُ ر سول  .  ِ 
 عمل âر است. عاÚ  مانند درخت 

ه /  : مبتدا     ِ ُ العال م   - ّ     و مرفوع علامتش ضم  ج ر                  َ  ِ الش   کالشجر: خبر (جار و مجرور) -: مجرور به حرف جر به شکل کسره   َّ

َ  إذا مات   -٥ ُ  الإنسان         َ  ان ق ط ع        َ  َ ل    ْ َ  ُ ع م  ْ  ه  إلا  م ن  ـَ   ِ ق ة  جاری ة  ، أو  ع ل م  ی ن ت ف ع  ب ه  ، أو  و ل د  صال ح    َ  ٍ ث لاث  ُ    ّ  د  ٍ     ِ ٍ : ص  َ  َ   ْ      ِ ِ   ُ  َ َ ْ ُ   ٍ ْ  ِ   ْ      ٍ َ      ٍ َ  َ  َ   . ع و ل ه  ُ  ی د  َ    ُ  ْ  صلى الله عليه وسلم   ّٰ ِ الل ه   َ    ُ ر سول    َ
 : یرد عملش قطع می شود بجز سه کارهرگاه انسان 

ٔ                                      صدقه  جاریه ، یا علمی که از آن بهره مند مي  کند. می ، یا فرزند صالحی که برایش دعاى شود   
ه : فاعل      ُ الإنسان   - ّ  و مرفوع علامتش ضم  : فاعل                 َ  ُ      / ع م ل   َ ّ  مرفوع علامتش ضم هو      کسرهرف جر به شکل : مجرور به ح َ  ٍ ث لاث  /               

برگرد		

 
َ  ْ ا بح ث   ِ  ٌ م عاد ل    َ  ل ها  َ    ِ أ مثال    َ ْ أ و    َ     َ أ حاديث    َ ْ أ و       ِ آيات   َ  ْ ع ن    ِ  د ب    ِ في   ُ    َ  ِ الأ  ْ   ، ِ  ِّ ال فار سي  مث ل ة     ْ   .   ّ   َ ِ الت الي ة    َ  ْ ِ  َ ِ ک الأ 

 
موا ما   َ ﴿و   َ  ِّ   ت ق د  ك م  ُ ِ  ُ لأ  نف س   ُ  َ ن  ِ دوه   َ  ٍ خ v   ِ  م  ِ    ُ ت ج  َ  ل ب ق ر ة َ ا      ﴾ ِ ه     ّٰ الل   ِ   َ ع ند    َ  َ َ ْ  :١١٠ 

 )شvازی سعدی( فرست پیش تو پس، ز نیارد کس           فرست خویش گور به عیشی برگ
 
 

ي       ُ جزاء     َ ﴿و   ي     ٍ ئة  َ  ِّ س  ثل ها   ٌ ئة  َ  ِّ س  َ  ْ ف م ن   ِ   ُ  م  لح   َ أ  َ  و   َ   ع فا َ  ُ   َ ر ه  ع   ْ ج   َ أ   َ ف   ْ   َ ص  وری    ﴾ ِ ه       ّٰ ی الل   َ ل  ُ  ّ    ٰ ا لش   َ  :٤٠ 
 )بروجردی صامت( است سنگ      ْ پاداش   را انداز  ُ   ک لوخ       است جنگ جنگ، سزای صامت بلی

 
 

ْ  َ ع ز م ت     َ   ﴿ف إذا  َ َ  َّف ت و ك  َ  ﴾   ّٰ الل   َ  َ ع لى    ْ ل   َ َ  ١٥٩ :ِ     ع مران   ُ آل     ِ  ه 
 )مولوی(  ببند  ُ  ُ ا شتر   زانوی    ّ توک ل با        بلند     ِ آواز   به پیغمبر گفت

 
  

 

َ   ُ الز م لاء    َ ُّ َ أ ي ه ا  ؛    ُّ
ِ  الل قاء ،  ِ َ إ ل ی   ِّ    

ر ک م ُ  ُ ن نت ظ   ِ ف    ِ في    َ  َ َ ع شر      ْ    َ ال حادي      َّ ِّ الص   ؛ َ  َ
ِ  َ ُ ُ ح ف ظ ک م    ؛  ّٰ ُ ل ه  ال َ 

 ؛    ّٰ ِ الل ه    َ   ِ أ مان   في
لام ة   َ  َ م ع   َ  ِ الس   َّ   . 

 
 

  :االت�س دع
 منصوره خوشخو


